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Дуглас Найлз

АльАльтернативная история: тернативная история: 
аспекты изменения аспекты изменения 

реальных фактовреальных фактов

Не было гвоздя — подкова пропала. 
Не было подковы — лошадь захромала. 
Лошадь захромала — командир убит. 
Конница разбита — армия бежит. 
Враг вступает в город, пленных не щадя, 
Оттого, что в кузнице не было гвоздя. 

Старая английская колыбельная*

Вы знаете, что многие фантазии начинаются со слов «что если бы...?» Такие предположе+
ния уводят нас в область гипотетических суждений. Романы и рассказы, основанные на по+
добных вопросах, являются альтернативными историями. Этот жанр фантастики невелик, но в
последние годы он бурно развивается. Хорошая альтернативная история дает читателям по+
дробную информацию о реальном событии, однако, в отличие от исторической прозы, она ис+
следует особые моменты ситуации и уклоняется от сложившейся сюжетной линии. Но что
должно произойти, чтобы изменить свершившееся событие? Каковы вероятные последствия
и ответвления такого изменения? И что, в конце концов, останется неизменным?

Эти вопросы предлагают нам широчайший диапазон
ответов. Перед авторами раскрывается бесконечный мас+
сив перспектив. Но лично мне при написании альтернатив+
ных историй нравится философия каузальной минималис+
тики. Она прекрасно описана в романе Айзека Азимова
«Конец вечности». 

Персонажи Азимова путешествовали во времени и
корректировали ход истории. В своих экспериментах они
придерживались принципа «минимально необходимого
изменения». То есть, они меняли события не более того,
чем требовалось для достижения желаемого эффекта.

Колыбельная песня, предваряющая эту статью, пока+
зывает нам, как небольшое — на вид незначительное —
происшествие может иметь последствия, далеко расходя+
щиеся от точки непосредственного воздействия. Другой
метафорой для этой концепции может служить камень,
брошенный в пруд. Даже если камень маленький, волны,
возникшие при его падении, будут расходиться очень да+
леко.
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* Перевод С.Я. Маршака.



Конечно, мы можем использовать брутальные изменения. Возьмем, к примеру, вопросы:
«что если бы Юлий Цезарь имел пароходы?» или «что если бы в Геттисберге на стороне Робер+
та Ли воевала бронетанковая дивизия?» Такие смелые предположения дадут вам зерна заме+
чательных альтернативных историй. Последствия подобных изменений будут глобальными и
неоспоримыми. Фактически, они могут сделать исторический период вообще неузнаваемым.
В метафоре с камнем это было бы равнозначно падению в пруд огромного метеорита — с пол+
ным преобразованием ландшафта и испарением воды. 

Однако мне больше симпатичен другой вариант, когда начальный импульс для «ветвле+
ния» истории является вполне правдоподобным. Представьте себе, каким бы был результат
Геттисберга, если бы в первый день битвы некий офицер проявил инициативу и захватил клю+

чевую позицию на час раньше, чем это случилось в реальной ис+
тории? И что бы произошло, если бы его соперник упал с лоша+
ди и не успел добраться до позиции вовремя? Как изменилось
бы сражение? Что случилось бы на второй и третий день? Мог+
ла ли победа Роберта Ли повлиять на ход истории? Смог бы
Юг победить в войне — и если да, то что случилось бы даль+
ше?

В свое время я был дизайнером компьютерных военных
игр. Поэтому мой интерес к военным альтернативным исто+
риям вполне объясним. По ходу написания собственных
книг (в соавторстве с Майклом Добсоном) мы создали не+
сколько «точек ветвления». Серия романов о Фоксе начи+
нается с покушения на Гитлера, которое состоялось 20 ию+
ля 1944 года. Исторически, портфель с бомбой оказался
передвинутым младшим офицером, но в нашей «точке
ветвления» он остался на месте. Альтернативная гибель
фюрера породила серию расходящихся последствий.
Это не привело к победе Германии во Второй мировой
войне, но ускорило создание немецких реактивных са+
молетов. Кроме того, фельдмаршал Эрвин Роммель
остался жив. Такие изменения дали нам основу для ин+
тересного фантастического романа.

В книге «Падение Макартура: оккупация Японии» я использовал для
«точки ветвления» незапланированный ремонт катапульты. В результате «битва за Ми+

дуэй» была проиграна, хотя, исторически, она стала эпическим триумфом американского
флота. Долгосрочный эффект такого изменения проявил себя в более скором поражение Япо+
нии.

Позволяют ли «точки ветвления» создавать прекрасные альтернативные истории? Може+
те ли вы, читая подобные книги, узнать больше о реальных событиях? Я искренне надеюсь, что
вы ответите «да».
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Интервью с ДугИнтервью с Дугласом Найлзомласом Найлзом

Образование и профессия: Работая дизайнером компьютерных игр для компании TSR,
я пять лет обучался английской речи и драме. С 1982 года начал работать писателем+фрилан+
сером.

Первые публикации: Когда я был дизайнером в TSR, мои работы публиковались, как
часть общего проекта. Это были приключения в серии D&D («Подземелья и драконы»).

Любимые авторы: Дж.Р.Р.Толкиен, Ллойд Александер, Алистайр Макклин, Эдгар Райс
Барроуз.

Ученая степень: бакалавр гуманитарных наук

Изданные произведения: свыше 60 наименований, из которых 30 с «хвостиком» рома+
ны

Вэб'страница: Alliterates.com

Вач: Расскажите, как вы опубликова+
ли вашу первую книгу?

Д.Н.: Когда в середине 1980+х годов
компания TSR начала публиковать рома+
ны, я предложил им свой первый фэнте+
зийный роман. Сначала его отвергли, но
когда компания приобрела лицензион+
ные права на «Забытые королевства» Эда
Гринвуда, я изменил сюжет под правила
серии, и моя книга стала называться
«Темными силами над Муншае».

Вач: Как Интернет повлиял на ваши
отношения с читателями и издателями?

Д.Н.: Сеть сделала контакты с чита+
телями более личными, а с издателями —
более удобными. Поначалу мои книги
публиковало издательство, которое на+
ходилось в тридцати минутах езды от мо+
его дома. Сейчас я живу в том же доме, а
мои издатели переехали в Сиэтл и Нью+
Йорк. Поэтому Интернет сделал наше об+
щение легким, быстрым и эффективным.

Вач: Где вы черпаете ваше вдохно+
вение?

Д.Н.: В туристических поездках. На+
пример, мой фэнтезийный мир Водораз+
дела был навеян поездками в Швейца+
рию. Швейцария — это водораздел Евро+
пы с тремя реками (Рейн, Рона и Дунай),
берущими начало в горах и впадающими
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в три больших моря (Северное, Средиземное
и Черное). Когда один из моих швейцарских
друзей указал на этот факт, у меня возник за+
мысел «Мира трех вод».

Вач: Какой персонаж вы любите больше
других?

Д.Н.: Это мой главный герой в книге
«Война миров: Новое тысячелетие». Он
очень нефункциональный и эмоционально
ранимый человек. Живет в Висконсине, в
лесу. Пишет книги (хотя совсем не похож на
меня). Но на фоне марсианского вторже+
ния он, несмотря на свои слабости, подчи+
няет меня своей воле. Так не делал ни один
другой персонаж моих книг.

Вач: Что повлияло на выбор вашей
профессии? Почему вы стали писателем?

Д.Н.:: Всему виной моя любовь к
чтению (переданная родителями) и, на+
верное, страсть к путешествиям. Будучи
юношей, я любил спускаться с гор на лы+
жах. Затем меня покорил парашютный
спорт. Теперь я иногда прогуливаюсь до
почтового ящика и обратно.

Вач: Что вы читали в последнее
время?

Д.Н.: Мне нравится серия Джона
Сэндфорда «Жертва». Вчера закончил
его очередной роман. Еще я люблю
читать книги В.Э.Б. Гриффина — осо+
бенно, его серию «Корпус». Из недав+
него запомнилась серия Коллин Мак+
калоу «Рим».

Вач: Сколько времени вы посвящаете написанию книг?

Д.Н.: Обычно я провожу за столом все утро, хотя иногда Интернет отвлекает меня на не
очень продуктивные занятия. В некоторые дни я работаю после обеда до вечера, а в другие
начинаю после ланча.

Вач: Наверное, у вас бывают моменты, когда вы не можете написать ни строчки. Что под+
талкивает вас обратно к творчеству?

Д.Н.: Часто помогают беседы с другими писателями. Иногда я убираю надоевшую руко+
пись в стол и принимаюсь за другие проекты. Обычно у меня их не меньше трех+четырех —
где+то только начальные главы, где+то близится финал. Кроме того, я пишу учебники по лите+
ратуре для местного издателя — на это уходит около 10 часов в неделю.
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На стр. 7 представлены обложки произведений Дугласа Найлса
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Антис Чеховс

КРУГКРУГЛЫЙ СТОЛ В ПАЛАЛЫЙ СТОЛ В ПАЛАТЕ #6 ТЕ #6 
В комнате с кроватями, привинченными к полу, на+

чалось пленарное заседание местного отделения про+
граммы «Перисхилтон». Первым выступил худощавый
мещанин из Риги. Он вытащил из кармана клок мятой
газеты, украденный им у санитара в туалете, и хрипло
зачитал повестку дня:

— Председатель комиссии по образованию, куль+
туре и науке Эстонии, гневно осуждая беспечную поли+
тику Совета по радио и телевидению, предложил неза+
медлительно прекратить показы иностранных филь+
мов,  озвученные на иностранном языке. «Я не желаю
смотреть сериалы и фильмы, дублированные на этом
ужасном русском языке»,— сказал он своим коллегам.

Палата зашумела. Слово взял больной благород+
ного звания.

— А почему этот человек считает русский язык
ужасным?— задумчиво спросил Профессор.— На+
сколько мне известно, любой язык не обладает подоб+
ными качествами, и отношение к нему формируется оп+
ределенными людьми. Если человека ужасают звезды,
деревья или, допустим, язык, это  говорит о его психи+
ческих проблемах, и, судя по тому, что данная фраза
была высказана с трибуны государственного учрежде+
ния, у председателя комиссии тяжелый случай...

— Не+е,  братаны,— прервал его Ларек,— я одного
не понимаю! Почему мы,  культурные люди, сидим в
этой психушке, а кресло председателя всей культуры
Эстонии занимает стопроцентный...

— Замолчи,  толстяк,— оборвал его Мигрант в обо+
рванном полосатом халате.— Лично я понимаю этого
парня. Приходит он домой, наработался в своем каби+
нете до седьмого пота. И что он видит по телеку вместо
веселой порнухи и боевиков? Сериалы, которые смот+
рит его теща!  Каждый день, час за часом она сидит у
экрана, хрустит морковкой и чипсами и объясняет ему,
что вот это Мейсон, а там — несчастная Иден! Я почти
уверен, что теща у него украинка! Все эстонцы получа+
ли высшее образование в Львовской сельскохозяйст+
венной академии. Вот почему он так ненавидит русский
язык! Как же я его понимаю! Меня ведь теща сюда за+
гнала. Поверьте на слово!

— Мне  кажется,  вы не правы,— подал голос роб+
кий армянин, считавшийся в клинике сексуальным ма+
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ньяком.— Уважаемый председатель борется против частных телекомпаний. Каждый вечер эти
телекомпании ловят его в темной подворотне, привязывают к креслу у телевизора и заставля+
ют смотреть дублированные фильмы. Неужели вы не уловили, сколько боли и слез звучит в его
словах: «Я больше не желаю! Не могу! О, как ужасно! Пожалуйста, отпустите меня!» А они все
ближе пододвигают его к экрану, наслаждаясь блеском слез и мольбой...

— Ну ты, псих, и даешь,— с усмешкой проворчал Ларек.— Не зря тебе уколы колют. Ты даже
жизни реальной не знаешь! Готов поставить сто баксов, что парню дали заказ завалить все част+
ные станции. У него какой+то кореш или родняк сидит на складе спутниковых антенн, и эти умни+
ки просчитали, что если гнать по всем каналам их кино, то народ побежит скупать «сателлиты».

— Но тем самым он оскорбляет пятую часть своих сограждан!— фальцетом закричал Про+
фессор.— Как он мог! Председатель комиссии по культуре!

— Он ее точно уг+
робит!— отозвался
Мигрант и пустил слю+
ну.— Дождется удоб+
ного времени, доста+
нет из+под трибуны
пистолет и начнет
стрелять по теще, что+
бы эта старуха больше
никогда не грызла его
чипсов!

— Блин!— согла+
сился с ним Ларек.— А
в дурку почему+то са+
жают умных людей!

— Кто на нас с
языком пойдет, тот по
языку и получит!— за+
визжал маньяк и,  вы+
тащив из тапочка вил+
ку, свирепо замахал
ею в воздухе.

На шум прибежа+
ли санитары. Всех су+
масшедших привязали
к койкам, и на это пле+
нарное собрание «Пе+
рисхилтон» закончи+
лось. А я еще долго си+
дел за своим столом и
удивлялся — какая
только дурь не прихо+
дит в головы больных
людей.

Лечащий врач 
Антис Чеховс

(Эстония, г.Тарту)
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Рисунок Берни Райстсона  (Bernie Wroghtson) на наш взгляд, прекрасно иллюстрирует
cитуацию, описанную в рассказе. 



Дмитрий

Карп

НАПИТОК НАПИТОК 
ЛЮБВИЛЮБВИ

Семейная жизнь довела ме+
ня «до ручки», и чтобы сохранить
остатки былого счастья, я решил
обратиться за помощью к лю+
бовной магии. Выбрав в газет+
ной рекламе одно из объявле+
ний, я направился по указанному
адресу, где волею судеб попал к
настоящему специалисту этого
тонкого и мудреного ремесла.

— Аркадий,— представился
мужчина, сидевший за столом.
— Маг, духовед и исследователь
паранормальных явлений в чет+
вертом поколении. Буду рад по+
мочь вам в вашем горе.

Я рассказал ему, что много
слышал о любовных напитках.
Но меня смущали  те сверхъес+
тественные эффекты, которые
приписывала им молва.

— А вот и зря вы не вери+
те,— ответил Аркадий.

Отложив в сторону журнал
«Транзит», он достал из ящика
стола небольшой флакончик с
прозрачной жидкостью.

— Смотрите! Состав бес+
цветен как вода, не имеет запаха
и вкуса. Его можно подливать в
кофе, вино и соки. И никакая
экспертиза не найдет этот яд в
крови усопшей женщины.
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— Яд? Но я хочу совсем
другое...

— Возможно, вы переду+
маете, когда узнаете цену.
Всего тысяча рублей — ни
больше, ни меньше.

— Значит, у вас нет лю+
бовных напитков?

— Как это нет?  Конечно,
есть! Но я хочу, чтобы вы узна+
ли и о яде. Многие из наших
клиентов покупают одно, а по+
том приходят за вторым. За+
чем бы я говорил вам о яде,
если бы не мог продать лю+
бовного напитка.

— А этот напиток...,—
растерянно начал я.

— О+о! Эффект потряса+
ющий и выходит за рамки
обычного влечения. Он вызы+
вает обилие чувств — настой+
чивых и неодолимых.

— Вот+вот,— отозвался
я.— Это меня и интересует.

— Женщина буквально
посвящает вам свою жизнь.
Вы подливаете напиток в ее
бокал — в коктейль, вино или
сок — она выпивает его и
мгновенно преображается. Вы
становитесь ее единственным
желанием.

— Не могу поверить! А другие мужчины?

— Она даже не будет их замечать,— заверил меня Аркадий.— И она выцарапает глаза лю+
бой женщине, которая посмеет бросить на вас неосторожный взгляд.

— Она станет такой ревнивой? Из+за меня?

— Вы будете для нее божеством, единственной целью в жизни. Она начнет расспраши+
вать вас о делах, о том, что случилось с вами за день. Ей захочется узнать каждую вашу мысль
— почему вы вдруг улыбнулись, почему на вашем лице промелькнула тень печали.

— Неужели это возможно? Такая сильная любовь!

— Она возьмет вас под свою опеку — не позволит вам утомляться, ходить под дождем и
пренебрегать своей пищей. Если вы придете домой на час позже, то найдете ее с заплакан+
ным лицом. Ей будет казаться,  что вас убили в темном  переулке, что какая+то разлучница по+
хитила ваше сердце.

— Даже не верится, что моя Диана будет вести себя подобным образом! — воскликнул я.
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— А если у вас случится какая+то интрижка на стороне, она тут же простит это вам. Будет
жестоко мучиться, горевать, но простит и никогда не укорит вас за измену. Вы будете для нее
идолом поклонения, так что можете вести себя как угодно.

— О, нет, я честный человек. Но сколько стоит ваше чудесное средство?

— Я же говорил вам,— ответил Аркадий.— За этот яд я беру всего лишь тысячу рублей.
Могу принять долларами.

— Мне не нужен яд. Я хочу купить у вас любовный напиток.

Аркадий снова выдвинул ящик стола и достал невзрачный пузырек.

— Вы пришлись мне по душе. Я отдам вам этот любовный напиток бесплатно. Вы даже
представить себе не можете, как мне нравится помогать своим клиентам. В благодарность за
это они потом возвращаются и покупают у меня что+нибудь еще — более серьезные и ценные
вещи. Например, этот яд. Желаю вам удачи.

— Спасибо,— сказал я, пожимая его влажную руку.— Прощайте.

— До скорой встречи,— ответил Аркадий.

Спецкор: Дмитрий Карп
(Россия, Калининград)
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Рассказ проиллюстрирован произведениями Дэнни Флинна



Максим Карелин

ВОТ ЭТО ДА! ВОТ ЭТО ДА! 

Нам, старикам, всякое видеть дово+
дилось, но таких совпадений в моей жиз+
ни еще не бывало. Собрался я тут оформ+
лять вид на жительство — потому что рус+
ский и обычных человеческих прав лишен
почти полностью. А вид на жительство —
удовольствие, сами знаете, сомнитель+
ное и дорогое. На справки и трамвайные
билеты вся пенсия ушла. Решил я пустить
к себе квартирантов, и  поселилось у ме+
ня двое парней с Кавказа. Бизнесмены
какие+то. Утром чай попьют и на рынок,
вечером придут, чай попьют и ложатся
спать: ни хлопот тебе, ни переживаний.

Да только не заладились у меня дела
в департаменте миграции. Так уж вышло,
что самые серьезные и бдительные ин+
спектора подобрались у нас. То им печать
на документе бледна, то буквы не такие,
то вообще «Придите завтра». Извелся я
весь, похудел от безнадежной тоски. А
злее всех была в департаменте одна да+
мочка. Как увидит меня, так глазками
сверкнет, губки свои крашенные раскро+
ет и давай по столу ладошкой стучать, да
на старика несчастного покрикивать.
Мол, опять приперся, дурень неотесан+
ный. И языка нашего не знаешь, и жить
нам спокойно не даешь. Короче, довела
она меня до полного отчаяния.

Как+то сижу я на кухонке и плачу —
судьбу горемычную кляну. Тут входит Ко+
ля — квартирант мой с Кавказа. На самом
деле имя у него другое, но он сказал мне
звать его Колей — так я и зову. Увидел он
мои слезы и давай расспрашивать. Рас+
сказал я ему про свою беду.  Ничего, го+
ворит, Максим Алексеевич. Это дело по+
правимое. Пойдем завтра вместе к твоей
обидчице. Она тебе враз все бумаги под+
пишет.
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Утром пошли мы с ним в департамент миграции. Он какой+то сверточек в руках несет. За+
ходим в кабинет к моей знакомой даме, и Коля, значит, говорит: мол, здравствуй, сестра; как
рад тебя видеть. А она ему: я знать вас не знаю и что это вы ко мне пришли! А он: ну как же не
знаешь? Помнишь, когда мы подрывали блокпост, ты прикрывала наш отход. Помнишь, Джабу
ранило в грудь, и ты под шквальным огнем помогала мне нести его к дороге. Вот, милая, по+
сылочка от нашего командира. Скромный подарок, чтобы ты не забывала своих старых знако+
мых и боевых друзей.

Я думал, инспекторша нас выгонит прочь. Я даже глаза закрыл, представив себе ее даль+
нейшие действия. Но она спокойно взяла Колин сверток, сунула его в стальной сейф, а затем
собрала со стола все мои документы и попросила нас  подождать в коридоре. Через несколь+
ко минут она отдала мне паспорт с  долгожданной  вклейкой. Представляете? С  видом на жи+
тельство!  С разрешением жить в моем стареньком доме!

— Это наш опробованный прием,— сказал мне Коля, когда мы возвращались на трамвай+
ную остановку.— Таким женщинам нравится, когда их путают с наемницами+снайпершами.
Тут и самолюбие играет роль и желание получить подарок. Видел, как она жадно вцепилась в
сверток? Как быстро спрятала его в свой сейф?  Ничего, завтра я покажу ей вторую часть это+
го веселого представления.

Он как+то странно засмеялся, и я, почувствовав страх, не стал задавать ему лишних во+
просов.

На следующий день Коля снова навестил ту дамочку. Он сказал ей, что уезжает на родину
и хочет получить от нее те пять тысяч долларов, которые она задолжала их командиру. Как в
народе говорят: «Назвался груздем,  полезай в корзину.» Инспекторша попробовала возра+
жать, но Коля напомнил ей, что долг — это священная обязанность человека, и что с такими
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делами не шутят. Он назначил женщине последний срок, а затем спокойно ушел. Так уж у них
заведено — если проглотила крючок, то не рыпайся.

Вечером пьем мы с ребятами чай, и вдруг междугородний звонок. Я поднимаю трубку, а
мне и говорят: позови, старик, кого+нибудь из своих жильцов.  Коля подошел, ответил что+то
по+своему. Я гляжу,  лицо у парня побледнело.  Потом заулыбался он, а когда трубку положил,
то и вовсе начал хохотать.

Мы спрашиваем, что случилось. А он объясняет: звонили, мол, земляки.  Просили не тре+
вожить больше эту дамочку из департамента миграции. Инспекторша, оказывается, действи+
тельно была снайпершей. Только воевала в другом отряде. После Колиных угроз она связа+
лась со знакомыми боевиками, и те пообещали, что ее никто не потревожит. Вот такая исто+
рия вышла. Хотите — верьте, хотите — нет.

Максим Карелин, пенсионер
(Литва, г. Каунас)
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В качестве иллюстраций к рассказу избраны произведения Ханнеса Бока



Марк Лесовский

ПРЕДАННЫЕ ДУШИ ПРЕДАННЫЕ ДУШИ 
Игорь позвонил мне вечером.

— Игра назначена на сегодня. Встречаемся в одиннадцать. Не забудь про деньги. И зна+
ешь что... Оденься потеплее.

Ему было лет пятнадцать+шестнадцать, а мне — за тридцать, но он говорил со мной сни+
сходительным тоном. Впрочем, я не возражал. Игорь был моим проводником — проводником
в жестокий мир современных подростков.

Когда я подъехал к стадиону, из темноты появился мой гид.

— Машину оставь здесь,— сказал он.— Ее никто не тронет. Это наша зона.  Ребята знают,
кто ты такой, поэтому можешь не беспокоиться.

Пока я шагал за Игорем к заснеженному полю, он развлекал меня светской беседой:

— Раньше мы играли в эту игру во дворах, но нас гоняла полиция. Теперь мы перебрались
сюда,  на стадион ЦБЗ.

— А что, целлюлозно+бумажный завод уже закрыли?

— Да. Его купила одна фирма. Как всегда, за копейки. А там металла было, как грязи:
цветного, любого, какого хочешь. Ну, распилили все, продали и закрылись. Такая вот привати+
зация.

На поле нас ожидала группа ребят, человек сорок: бритоголовые парни от четырнадцати
до двадцати двух лет и девушки того же возраста. Меня  попросили встать в квадратную ямку.
Увидев, что она заполнена цементным раствором, я вопросительно посмотрел на Игоря.

— Ты должен пройти прописку,— объяснил он мне.— Так бывает с каждым новичком. Ес+
ли хочешь присутствовать на игре, подчиняйся нашим правилам.  Видишь, Пуля стоит и мол+
чит. Вот и ты, давай, так же.

В метрах пяти от меня стояла девушка. Ее сапожки тонули по щиколотку в бетонной жи+
же. Я со вздохом вошел в раствор. Холодная влага заполнила туфли и, проникнув сквозь нос+
ки, обожгла колючими иглами кожу. Двое ребят,  собрав лопаты и пустые ведра, отнесли их к
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И н ф о р м а ц и я  д л я   р а з м ы ш л е н и я :   
Каугури — жилой район некогда процветавшего курорта Латвии. С введением визового режима все

сезоны отдыха в Юрмале свелись к одному — «окончательно мертвому». Тысячи людей, обслуживавших
санатории и пансионаты, остались без работы. Языковая дискриминация неграждан превратила врачей и
строителей в «челноков», «мешочников» и преступников. Дети, лишенные перспектив на будущее, обре+
тают здесь несвойственные им черты: чудовищную жестокость, цинизм и лютую ненависть к существую+
щим законам. С наступлением ночи власть в Каугури переходит к подростковым бандам. У каждого седь+
мого пацана одна дорога — через суд в тюрьму. Каждый второй ребенок пробовал наркотики. Местное от+
деление полиции было ликвидировано, поскольку никто из латышей (а только они могут занимать долж+
ности в органах правопорядка) не захотел работать в этом «русском» и криминальном районе. Welcome to
Kauguri! Аттракционы ужаса на самый извращенный вкус!



вагончику, который, по+видимому, использовался спортсменами, как раздевалка. Рослый
юноша, со шрамом на щеке, подошел ко мне и громко сказал:

— Этот человек захотел посмотреть нашу игру. Мы принимаем его в свой круг, и отныне
он почетный член «Бронкса». Запомните его лицо. Он — наш. А мы теперь, Старый, твои.

Юноша хлопнул меня по плечу и отошел. Девушки зажгли три свечи в стеклянных стака+
нах. Все сели на корточки, образовав круг диаметром в пять метров. Только я и Пуля стояли в
своих ямах, содрогаясь от холода и недобрых предчувствий. Рядом со мной сидел Игорь. По+
ка какой+то мальчишка раздавал присутствующим по карте, он объяснял мне суть игры.

— Каждый получает одну карту. Все, у кого пики, это мафия. Остальные — мирный народ.
Четверо с десятками становятся шерифами. Они — «мирные»,  но обладают особым правом:
если их выбивают из игры, они могут потянуть за собой любого игрока. Сейчас ведущий объ+
явит «ночь».  Когда мы все закроем глаза, он даст команду, по которой мафия проснется. Они
откроют глаза и увидят своих подельников. В этом их сила. Сила же мирных граждан — в ко+
личестве. Если кто+то из них попытается подсмотреть за мафией, его не только вынесут из
круга,  но и накажут. Вы с Пулей можете смотреть за всей игрой. Для того вас, новеньких, в це+
мент и сунули, чтобы вы были внимательными.

Игра началась. При слове «ночь» все закрыли глаза. По команде «мафия» — несколько ре+
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Здесь и ниже 
иллюстрации Джеймса Шеферда



бят — осмотрев «подельников», предъявили друг другу пиковые карты. Затем ведущий подал
сигнал, мирные жители «проснулись», и все перешли к голосованию.

— Я думаю, Баклан из мафии,— сказала девушка в очках.+Во время «ночи» он скрипел
курткой. Наверное, показывал свою карту.

— Она наезжает на меня, потому что сама блатная,— оправдывался Баклан.— Давайте
вынесем ее, и вы увидите, что я прав!

Ребята в круге посовещались и решили «убить» Баклана. Он оказался «мирным», и на де+
вушку в очках пало подозрение.

— Ну, подумаешь, ошиблась,— обиженно кричала она.— Это же первый вынос. Все рав+
но с кого+то надо было начинать.

Ее приговорили, но зря — у нее была бубновая карта. «Мирные» потеряли двух игроков.
Разгорелся спор. Атмосфера накалялась все больше и больше. Внезапно в ход игры вмешал+
ся парень с рыжими волосами. Он предъявил свою десятку и показал на двух ребят, сидевших
напротив.

— Видишь,— объяснил мне Игорь.— Он — шериф. Сам вышел из игры и двух с собой за+
брал. А если бы его «убили», он взял бы только одного.

Указанные шерифом парни оказались мафиози.  Они затеяли ссору, обвиняя рыжего в
том,  что тот подсматривал за ними во время «ночи».

— Если я подсматривал, что же вы меня не поймали?

— Тебе не жить на этом свете, урод. Если наши проиграют, мы повесим тебя на дереве...

Перепалка длилась минут пять, но никто не выходил из круга. Это напоминало спектакль,
где каждый играл предписанную роль. Все только угрожали и вспоминали промахи друг дру+
га. Прямо как политики в ходе предвыборной борьбы. «Давайте уберем того. Кто за? Кто про+
тив? Воздержался?»

— Здесь нужен нюх, как у зверя,— продолжал учить меня Игорь.— Видишь, он вычислил
их по мимике лиц. Малейшая улыбка, и все; они пропали. А этот наезд на него просто вежли+
вый уход.

Игра продолжалась около полутора часов. Голоса ребят то замирали, то взрывались кри+
ками и смехом. Я смотрел на окна ближайшего многоэтажного дома и гадал о том, что чувст+
вуют люди, живущие там. Каково им слышать по ночам этот визг и уханье? Наблюдать таинст+
венный круг на белом поле и блеклое сияние свечей?

— Скажи, а соседи не жалуются?— спросил я у Игоря.— Неужели они ни разу не пытались
вас разогнать?

— Люди думают, что здесь собираются сатанисты. Они боятся сатанинских сект. Мы тут
уже второй год тусуемся, и ничего.

Мои ноги замерзли так, что я уже не чувствовал пальцев. Колени дрожали от напряжен+
ной позы, и меня шатало то взад, то вперед. Наконец, мафия взяла верх — их осталось в игре
столько же, сколько и «мирных».  Они тут же выбрали «пахана», и тот начал налагать на «уби+
тых» игроков наказания.

Двух девушек  определили в «невесты»,  и три парня повели их на какой+то «чердак». Су+
дя по улыбкам юных дам, они не возражали. Еще троих малолеток отправили за «хавкой». Ре+
бята откупались водкой и деньгами. А курчавый мальчик,  бывший шерифом, предложил для
«тусни» свою квартиру, и за это ему списали долг.

— Эх, если бы проиграла мафия, ты увидел бы настоящий гладиаторский бой,— сказал
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мне Игорь.— Кунфу, бокс, каратэ — все, что хочешь. До первой крови, конечно. Или перелома.
Жаль, что нам не повезло. Ты ведь со мной, значит, тоже должен платить за проигрыш. С но+
вичков всего десять баксов. Ого, как ты замерз! Говорил же тебе: одевайся потеплее.

Я отдал ему деньги и спросил, как они собираются освобождать меня и девушку из бетон+
ных оков.

— Не бойся,— ответил  Игорь.— Мы тебя в беде не бросим. Сейчас подружка Пули сбега+
ет к ней домой, позовет сюда родителей, и минут через десять вам окажут квалифицирован+
ную помощь. Конечно, я и сам мог бы разбить эту бетонную плиту, но такова традиция. Ты уж
не обижайся.

— Только чуткие руки матери могут, не поранив, освободить родное дитя,—  со смехом
добавил парень, стоявший рядом с Пулей.

Когда все ушли, я сел на снег и, поднатужившись, разломал сырой бетон. Парни не учли
погодных условий. Раствор не загустел, на это не хватило времени.

— Слушай, Старый, а ты богатый мужик?— спросила у меня Пуля, когда я начал разбивать
бетонную колодку на ее ногах.

— Ну, так... Живу нормально.

Я предложил подвезти ее домой, и девушка охотно согласилась. Выходя из  машины, она
смущенно взглянула на меня и как+то по+детски пожаловалась:

— Тяжело без денег. Вот сейчас зайду на кухню, а там хоть палец соси. Слушай, может
быть тебе нужна подружка? К примеру, я? Бери, не пожалеешь.

Я с изумлением посмотрел на ее ангельское лицо. Красивая девушка лет четырнадцати+
пятнадцати. И мне стало грустно. Грустно до слез!

О, Господи! Несчастные дети! Что же с вами сделали взрослые? И в кого вы превратитесь
потом, лет через десять?

Ночная дорога несла меня обратно в Ригу. После заснеженного стадиона  темный лес и
мрачные сосны казались мне райским садом. Даже засады дорожной полиции на кольцевой
автостраде вызывали лишь слова умиления и восторга. И я поклялся себе, что в Каугури боль+
ше ни ногой. Никогда и ни за что на свете!

Марк Лесовский
Спецрепортаж из бывшей «кузницы здоровья»

(Латвия, г. Юрмала) 
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Эдвард Ли

Девушка+личинкаДевушка+личинка
из тюрьмы мертвых из тюрьмы мертвых женщинженщин
Конечно, милый, у меня найдется время. Я расскажу тебе свою историю, по+

ка ты принимаешь решение. И не считай мои слова дерьмом собачьим. Об этом, между про+
чим, писали в газетах.

Ты ведь знаешь о «личинках», верно? Нет? Черт, парень, ты приплыл из+за морей или еще
откуда+то? Тогда я вкратце объясню, в чем дело. Люди называют нас «личинками», как, к при+
меру, черных называют «ниггерами». Отличный лейбл, не так ли? Но я думаю, мы оказались на
проигрышной стороне. Только, смотри, не чуди, а то пожалеешь.

Мне говорили, что нас около десяти тысяч. Все началось с той реактивной штуки, о кото+
рой болтали пару лет назад. Господи! Я уверена, что ты слышал о ней. Помнишь, НАСА и ВВС
опробовали новый беспилотник? Они отправили его за сотни миль от побережья — летать над
Атлантикой. У самолета был атомный двигатель, и в него вставили какое+то дерьмо, чтобы он
мог парить без горючего и без пилота, неопределяемый радарами и управляемый военными

компьютерами. Идея заключалась в том,
чтобы подобные аппараты все время на+
ходились в верхних слоях атмосферы. Де+
шевый способ защитить народ. «Абсолют+
ное средство сдерживания», сказал пре+
зидент, когда сообщил конгрессу, что на
развитие этого проекта будут потрачены
миллиарды долларов. Но он промолчал о
радиоактивном следе, который тянулся за
их самолетом, куда бы тот ни направлял+
ся. Правительство не беспокоилось о ра+
диации, потому что беспилотник летал
высоко, и все дерьмо, якобы, уходило из
планетарной атмосферы. Но во время од+
ного из пробных полетов что+то пошло хе+
ровенько, и их штука, сбившись с курса,
начала летать над восточным побережьем
— причем, на низкой высоте. Короче, че+
рез пять дней после этого инцидента вла+
сти объявили воздушную тревогу и, в кон+
це концов, утопили самолет в заливе. А
ведь чертов беспилотник летал над горо+
дами, разрази их понос! И я был одной из
тех дур, которым повезло подхватить
осадки, сыпавшиеся из этой дряни.

Я как раз шла от доков к Клей+стрит
— ну, знаешь, там, у торговой площади.
Обычно Ром, мой сутенер, подбирал меня
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и еще двух цыпочек около четырех утра.
Лучшее время для уличных девчонок
начинается после двух ночи, когда бары
закрываются, и копы перестают терро+
ризировать район, распугивая наших
клиентов. Ох, уж эти копы! В девяти слу+
чаев из десяти они хватают девочек, за+
ставляют их делать минеты, а затем вы+
пускают из своих вонючих машин. 

Короче, после пяти случек я шла
пешком по Клей, и тут мой живот завиб+
рировал от ужасного грохота. Звук по+
ходил на затянувшиеся раскаты грома.
Я посмотрела вверх и увидела эту
мерзкую штуку. Она пролетела в сотне
футов над моей головой. Не знаю, из
чего ее сделали, но вид у заразы был
как у большого бумажного змея. Из зад+
ней части беспилотника — там, где, на+
верное, располагались двигатели — ис+
ходило жуткое зеленовато+синее сия+
ние. Через два часа я умерла, а на сле+
дующий день очнулась «личинкой».

Это было большое и нежданное
стебалово. Внезапно на улицах появи+
лись тысячи мертвых людей. Они бро+
дили вокруг и не знали, что с ними слу+
чилось. Президент созвал совет по
чрезвычайным происшествиям... коро+
че, какой+то сходняк. Наверное, ты слы+
шал ту чертову байду, которую они не+
сли с большой трибуны. Сначала они собирались устроить нам эвтоназию, чтобы «защитить
общественность от потенциальной угрозы», но яйцеголовые ученые из Центра по контролю и
профилактики заболеваний заявили, что мы не были заразными и радиоактивными психопа+
тами. Тогда какая+то задница из Сената предложила ввести для нас «социальные ограниче+
ния». Видишь ли, республиканцев тревожила наша «измененная симптомология». Эти хитрые
толстожопики хотели вывезти нас на какой+то остров! Но их планы сдулись, потому что за нас
вступились активисты нескольких общественных движений. Нам позволили жить в городах.
Ведь, по большому счету, «личинки» тоже были людьми.

На самом деле превращение происходило достаточно легко. Несколько минут тебя зно+
било, как в лихорадке, потом начиналась головная боль, кровавая рвота и дальше смерть. На
следующий день сознание возвращалось, и ощущения были примерно такими же, что и все+
гда. Только люди после этого становились «личинками». Во всяком случае, так было со мной.  

Обычные граждане называют нас «личинками». Мы называем их «розовыми» или «розоч+
ками». И это честно, потому что прозвища порождают ответные прозвища. Ром, маленький пи+
сюн, не подхватил заразу с беспилотника. Две другие его цыпочки тоже остались «розовыми».
Дрянь из самолета не попадала в организм, если человек находился в машине или под кры+
шей дома. А я и дюжины других девчонок влипли в неприятности, потому что мы были на ули+
цах, когда чертова штука пролетала над городом. И теперь все «розовые» сучки ненавидели
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нас, как заклятых врагов. Понимаешь, золотце, в чем дело? Мужчин тянуло на «личинок» боль+
ше, чем на «розовых» шлюх. Мы были дешевле. И мы не имели болезней: триппера, СПИДа и
прочего дерьма. Я, будучи «розовой», тоже дарила клиентам гонорею и герпес, но потом они
исчезли. Как рукой сняло! Поэтому мужчины были уверены, что, купив себе время с «личин+
кой», они не могли подхватить дурную болезнь.

Чуть позже я убила Рома. Когда я стала «личинкой», он провел мозговой штурм и решил
навариться на мне, сдавая меня в аренду извращенцам. Он устроил в своей квартире импро+
визированную камеру пыток и продавал меня за двести баксов в час. Больные психи приходи+
ли и делали со мной все, что им хотелось. Я имею в виду ВСЁ! Бондаж, садо+мазо, нанесение
побоев и другие мерзости. Ром лишь настаивал, чтобы они не ломали мне кости и не отреза+
ли части моего тела. Эти извращенцы шли непрерывным потоком. Ты бы удивился, узнав,
сколько моральных уродов живет в нашем мире. Они связывали меня, выворачивали наизнан+
ку, кололи иглами грудь и даже пихали свои фекалии в мой рот, черт бы их побрал. Через не+
сколько дней меня начало тошнить от такого дерьма. Один блевотный придурок устроил мне
фистинг в задницу, а я не получила за это ни цента! И тогда я…

Ты хочешь знать подробности? Однажды ночью я разбила голову Рома о туалетный бачок,
затем вспорола ему живот и съела его кишки. Да, мать твою! Иногда девушки делают то, что
им хочется! 

Видишь ли, «личинки» питаются только сырыми продуктами. Если ты начинаешь исполь+
зовать обычную пищу, которую потребляют «розочки», то экскременты не выходят из тела, и
живот распухает во все стороны. Я знала одну девушку по имени Сью, которая стала «личин+
кой». Прикинь себе, блондинка, крепкий зад, большая грудь! И надо же, она ела обычное дерь+
мо, которым обжираются «розовые». Я как+то увидела ее на улице у гостиницы «Старс». Кля+
нусь, она была больше Джаббы из «Космических войн». Короче, эта Сью пришла однажды на

автобусную остановку и, мать ее, взорва+
лась там, как бомба, окатив собравшихся
людей потоками дерьма. И тот придурко+
ватый республиканец, о котором я уже го+
ворила, тут же взвыл, что мы чертовы зом+
би. На каждом собрании Сената он кри+
чал, что «личинки» питаются сырым мя+
сом, что мы скоро начнем поедать людей
на улицах, словно в каких+то фильмах
ужасов. Он раз за разом настаивал на со+
циальной изоляции для нас. А мы радова+
лись, что эта задница не летает. Возмож+
но, ты посчитаешь меня немного лице+
мерной — ведь я только что призналась,
что съела кишки Рома. Но пойми меня
правильно. Мне нужно было сделать это.
Я устала от той уродливой манеры, в кото+
рой он использовал меня, и мне при+
шлось ответить ему тем же. Его кишки ни+
чем не отличались от других продуктов.
Мы, «личинки», не имеем особых пупы+
рышков на языке и поэтому не чувствуем
вкуса.

Зато мы наделены другими преиму+
ществами. Каждая «личинка» страстно от+
стаивает свои гражданские права. Пусть
тебя считают полной задницей, но на
обычное дерьмо ты не ведешься. В горо+
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дах существует: девочки не играют соль+
ных партий. Если хочешь работать на
улице, найди себе сутенера. Спроси лю+
бую шлюху в любом городе нашего ми+
ра. Все, кто пытался солировать, получа+
ли жестокий урок. Одним уродовали ли+
цо, других бросали в канавы с перере+
занным горлом. Ночные феи боятся от+
ражать удары. Они не могут постоять за
себя, понимаешь? Черт! Вот почему де+
вочки бегают за сутенерами, как вере+
вочкой привязанные. Я тоже была такой
«розочкой». Я заряжалась героином по
четыре раза в день и кололась в ноги, по+
тому что вены на руках уже, высохнув,
стали черными. Каждую ночь я, как часы,
отдавала Рому заработанные баксы, и он
держал меня на порошке. Все мои по+
мыслы вращались вокруг одной цели —
уколоться вовремя. Когда ты зависаешь
на герыче, то теряешь душу. Да, детка!
Вращай задницей, ублажай Рома и полу+
чай свою дозу! Это все, чем я жила. По+
верь скромной девочке на слово. Но,
став «личинкой», я поняла, что мне не ну+
жен герыч. До меня, наконец, дошло, что
я больше не нуждалась в Роме. И все
«личинки», работавшие на улицах, при+
шли к такому же выводу. Внезапно мно+
гие сутенеры отъехали в морг в мешках
для трупов. Конечно, «розовые» девочки
по+прежнему стояли в своих стойлах, но
городские сутенеры перестали связы+
ваться с нами. Они быстро просекли, что, если начнутся разборки, их сдует в ад, как Рома и
его коллег. Черт бы их всех побрал! 

А что же сделал республиканский сенатор? Он назвал нашу борьбу за права «чудовищной
дестабилизацией основ рабочих отношений». Он вновь призвал власть изолировать нас, ука+
зав на то, что при нынешних условиях мужчины предпочитают «сотрудничать» с «личинками»,
а не с бедными «розочками» — тем более, что мы могли работать круглосуточно. Естественно,
конгресс отклонил его предложение. Проституция по+прежнему считалась нелегальным биз+
несом, но, по крайней мере, копы перестали трахаться с «личинками», и этот факт был воспри+
нят сенаторами, как улучшение правоохранительной системы. И, знаешь, действительно!
Смех — да и только! Копы боялись связываться с нами. В присутствии «личинок» у них «мураш+
ки» бегали по коже, поэтому они  оставили нас в покое и прекратили заниматься поборами.

Да, я могу сказать, что общество приняло нас. Но когда на следующих выборах выиграли
республиканцы, все быстро изменилось. Новый конгресс принял жесткие законы, и началось
время облав. Если «личинка» совершала малейшее правонарушение — ну, допустим, случай+
но плевала на тротуар — то тут же находились бдительные граждане, ожидавшие возможнос+
ти «закрыть» ее на годы тюремного срока. И мне тоже повезло, мать твою так! Меня арестовал
коп, переодетый в гражданское.

— Вы под арестом за сексуальное подстрекательство,— сказал он после того, как кончил
мне в рот.
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— Ах, ты, гусиный морда с вонючими яйцами!— закричала я.+Какое подстрекательство? Я
сделала тебе минет! 

Мне хотелось откусить его «банан» до черенка, но прежде чем я оскалила зубы, он выст+
рели в меня из особого оперативного пистолета. И этого хватило, чтобы остудить мой пыл.
Возможно, ты знаешь, что обычное оружие не действует на «личинок». Мы же мертвые, пони+
маешь? Так эти свиньи создавали оружие, которое вводило нас в паралич. Тубокурарные дро+
тики, электромагнитные импульсные сети, электрошокеры с миллиметровым диапазоном
волн. Когда я пришла в себя, какой+то толстый офицер — надзиратель по имени Страйкер —
заканчивал осмотр моих телесных полостей. Я болталась в цепях, закрепленных к стене, а
этот жук копался в моей прямой кишке. В какое+то мгновение мне даже показалось, что еще
немного, и его пальцы появятся из моего рта.

— Мне полагается встреча с адвокатом!+завизжала я.

— С адвокатом? Ты, наверное, не смотришь новости, мертвая сучка? С недавних пор все
мертвякам отказано в гражданских правах. Слава Богу, республиканцы вернулись к власти.
Мы можем делать с вами все, что угодно. Проклятые «личинки».

Закончив тыкать пальцами кишки, он выдернул руку из моей задницы. Чуть позже полдю+
жины его помощников покуражились над моим связанным телом, а последний парень смыл
струей горячей мочи следы их мерзких надругательств. 

Чтобы не растягивать историю, я объясню тебе в двух словах сложившуюся ситуацию. Но+
вая администрация президента отменила прежние законы о терпимости к «жертвам радиоак+
тивного облучения». Началась тотальная дискриминация. «Личинок» больше не считали людь+
ми, и к нам не применялось человеческое обращение. То есть, за простой минет в десять дол+
ларов мне дали пятилетнюю отсидку в каменном отеле, который назывался Федеральным ре+

абилитационным центром Элдертона. По
улицам уже ходили слухи об этом притоне
— отвратительной тюрьме, в которой со+
держали «личинок». Пытки, рабский труд,
эксперименты. Я быстро узнала истинный
масштаб того, что там происходило. Сим+
патичных «личинок» отправляли в корпус
поведенческой сегрегации. Надзиратели
назвали его Трахофермой. Групповые из+
насилования по заказам офисов и пред+
приятий, индивидуальные визиты извра+
щенцев всех мастей. В прежние дни, если
«розовые» проявляли к нам неуважение,
мы отрывали им головы и выжимали моз+
ги из ушей — «личинки» были сильнее
«розочек» в несколько раз. Но здесь мы не
могли противостоять насилию. Всем за+
ключенным имплантировали ультрафио+
летовые генераторы боли.

Я до сих пор вспоминаю тот день,
когда меня привели на операцию. Таблич+
ка на двери гласили: «Подчинение — это
достоинство». Ниже виднелась другая
надпись: «Имплантационное отделение».

Страйкер и какой+то яйцеголовый
технарь привязали меня к операционному
столу. Техник вскрыл скальпелем мои со+
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ски, вставил в них какие+то устройства размером с
бусину, а затем зашил меня. То же самое он сделал
и с моим клитором. Я слышала мерзкие звуки, но
боли не чувствовала — «личинки» не восприимчивы
к ней… по крайней мере, мне так тогда казалось.

Надсмотрщик Страйкер усмехнулся.

— Отныне, мертвая мразь, ты будешь делать
все, что я тебе скажу.

— Не рассчитывай на это, поросенок,— ответи+
ла я.+Послушай, это правда, что твоя мамаша увле+
калась сексом с животными на свиноферме? Теперь
понятно, в кого ты уродился.

— То, что мы сделали, зэчка, называется хирур+
гической имплантацией,— информировал меня тех+
ник.— Модель Бофорс 250! Ультрафиолетовые ге+
нераторы боли устанавливаются в молочных желе+
зах и в точке скопления генитальных нервов. При ак+
тивации каждый генератор излучает двадцать тысяч
наноединиц энергии. Хотя ты клинически мертва,
эти синоптические импульсы, попав в целевой ден+
дрон или аксонову ганглию, будут вызывать у тебя
неимоверную боль, которую я называл бы физичес+
ки неизмеримой.

— Освежи свои мозги мочой,— ответила я.

— Болтливая шлюха,— пошутил Страйкер, снимая с меня ремни.

Я слезла со стола, все еще покачиваясь от тубокурарных дротиков, которыми они обез+
движили меня.

— Скоро ты поймешь, что молчание — золото.

— Когда я выберусь из вашей богадельни, ты тоже кое+что поймешь. Жаль, что твой па+
почка не высунул член на минуту раньше и не оставил свой голубиный помет на пупке уродки,
что родила тебя. Мир бы стал лучше от этого.

— Я принял бы предупреждение мистера Страйкера за добрый совет,— сказал техник.+
Модель Бофорс 250 действует мощно и эффективно.

Когда ты становишься мертвой, твоя жизнь превращается в ад. Вот почему угрозы «розо+
вых» людей нервирую «личинок». Хотя, честно говоря, у меня действительно вспыльчивый ха+
рактер.

— Если будешь трепать языком, я отрежу твою сосиску и засуну тебе ее в зад.

— Так ты думаешь, это шутка?

Страйкер схватил какое+то устройство, похожее на телевизионный пульт.

— Сейчас я велю тебе нагадить на пол и съесть все дерьмо до кусочка. 

Я шмыгнула носом, сплюнула на ладонь зеленоватую слизь и поднесла ее к лицу надзи+
рателя.

— На+ка, полакомься вкусненьким.

Вы когда+нибудь слышали о чикагском пожаре? Вот, что я почувствовала, когда  Страйкер
набрал на пульте мой идентификационный номер. Сначала мои соски и клитор вспыхнули, как
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спички, а затем я обрела чувствительность живых существ. Этот техник не шутил о боли. Она,
как бритва, медленно вонзилась в мое тело — будто иглы в каждом глазу, будто длинное свер+
ло в мозгах и вагине. Как только надзиратель «активировал» меня, я буквально спятила от не+
выносимых страданий.

— Теперь ты будешь хорошей девочкой?+спросил Страйкер.

Ультрафиолетовые волны прокатывались через меня товарными составами. Позвоночник
болел, словно его согнули пополам. Я упала на пол. В мои уши ворвался звук, напоминавший
визжавшие тормоза. Вскоре я поняла, что это был мой крик.

— Вот твоя расплата, сучка!

Я лежала и корчилась в судорогах, как рыба на горячем песке. Страйкер выпустил мне на
грудь струю мочи, и это еще больше усилило чертовы импульсы. Боль удвоилась.

— Делай, что я тебе приказал.

Иглы, сверла и бритвы терзали меня... Когда мне начало казаться, что из моей головы
скоро выпадут глазные яблоки, я сделала это... Присев, как ребенок, посаженный в печь, я об+
гадилась и съела свое дерьмо до кусочка. 

***

Корпусом поведенческой сегрегации заправляли дебилы, похожие на Страйкера. По+
скольку «личинки» никогда не спали, их заставляли работать круглые сутки. Каждое утро нас
отводили в «столовую». О, милый, никакого сходства с Макдональдсом. Нам скармливали ме+
сиво, которое в меню называлось «гуляшем» — нарубленное мясо больных свиней и кур, не
прошедшее проверку эпидемической станции. Тюрьма получала его с ближайших ферм. Вкус+
нятина, правда?

Затем нас вели в рабочий блок. Девочек распределяли на поденные работы: уборка по+
мещений, мытье полов и туалетов, очистка выгребных ям и мусорных баков. Во время работы
нам удавалось побывать в других корпусах тюрьмы. Несимпатичных «личинок» использовали
для медицинских опытов и военных экспериментов. Все эти издевательства объяснялись,
скорее, любопытством, чем садизмом. Правительство не знало о «личинках» почти ничего, по+
этому ученые проводили исследования, пытаясь найти эффективные способы для нашего
уничтожения. К примеру, голод и жажда не убивали «личинок». Мы просто худели до кожи и ко+

стей. В тюрьме имелось целое крыло, где сидевшим там «ли+
чинкам» не давили пищу месяцами. 

В соседнем здании опробовали трансплантаты: в мерт+
вых людей вставляли живые органы — обычно кишки живот+
ных и всякую подобную хрень. Ходили слухи, что техникам
удалось приживить какой+то женщине две головы. Самым
ужасным было стрелковое отделение. Там военные испыты+
вали на «личинках» новые модификации мин и ракет. После
проведенных тестов нас отправляли на уборку помещений.
Господи! Мы ведрами выносили оттуда кровавую жижу и кус+
ки разорванных тел. 

Еще имелась эктогенная лаборатория, в которой изуча+
ли «половинок»: женщин, частично превратившихся в «личи+
нок» — наполовину мертвых и наполовину живых. Ученые му+
дрили с их яичниками — препарировали, разбивали молот+
ком... короче, смотрели, как они видоизменялись при ради+
кальных воздействиях. Экспериментаторы варили, морози+
ли и помещали в микроволновку детородные органы несча+
стных «личинок». Больные уроды! Желая превратить своих
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жертв во что+нибудь другое, они втыкали им в голо+
вы иглы, проводили лоботомию и переливали кровь
различных животных. Иногда при виде этого даже у
нас, мертвых девушек, выворачивало желудки наиз+
нанку.  

После полудня с нами проводили РТ — реаби+
литационную терапию. Надзиратели загоняли нас в
темный зал, где мы по четыре часа в сутки смотрели
мерзкие фильмы с реальными убийствами и садо+
мазохистскими наказаниями. Затем шел фотомон+
таж с жертвами дорожных аварий и неудачных хи+
рургических операций. Трупы, трупы, трупы... По
идее, эти кадры должны были «вылечить» нас — они
показывали, к какому концу вела криминальная
жизнь. Заодно сеанс РТ считался перерывом в на+
шей круглосуточной работе. Однажды они показали
фильм, в котором группа дебилов, с десятидюймо+
выми герпесными членами, выстроилась в очередь
к какой+то девушке с большим животом. Она была
на восьмом месяце беременности. Эти уроды наси+
ловали ее так мерзко и жестоко, что у нее отошли
воды, и выкидыш упал прямо на пол. В тот момент я
посмотрела на охранников, сидевших у дверей, и
увидела, что у половины из них штаны топорщились
от возбужденных пенисов. Другая половина зани+
малась мастурбацией. И вот скажи, приятель! Кто из нас нуждался в реабилитации? Они или
мы?

Затем нас возвращали в рабочий блок — прямиком в отделение гигиены. Там мы натира+
ли друг друга мочалками, а надзиратели поливали нас из шлангов. Им хотелось, чтобы мы ста+
ли скрипуче чистыми перед тем, как начнется забава. Они могли бы установить в наших каме+
рах вращающиеся двери — визитеры входили и выходили, входили и выходили. Первой сме+
ной были ВИПы: большие боссы из правительства, городская администрация, руководители
правоохранительной системы, начальники, директора и их заместители. Один твердый член
за другим. Затем наступала очередь простых чиновников, законопослушных граждан, охран+
ников и надзирателей. Последние были хуже всего. Казалось, что их набирали из психов и из+
вращенцев. Начиналось прокалывание тел, игры с фекалиями и коллективные минеты. Посте+
пенно лица девушек превращались в «сливочные пироги». Как+то раз одна «личинка» сказала,
что откусит любой следующий член, который ей попытаются сунуть в рот. И тогда эти уроды ак+
тивировали ее генераторы боли, бросив в карцер на всю оставшуюся ночь. Господи, как она
кричала! На следующий день нас отвели в медицинское отделение, где каждой девушке на
всякий случай вырвали все зубы. 

Страйкер отличался особой жестокостью, и он взъелся на меня не на шутку. Его любимы+
ми забавами были фистинг и использование моего рта в качестве отхожего места. Оттрахав
какую+нибудь цыпочку в зад, он заставлял меня вылизывать дерьмо из ее «шоколадного гла+
за». А что я могла сделать? Собачья жизнь! Как только я проявляла норов, он вытаскивал пульт
и активировал мои генераторы боли. В тюрьмы ты быстро учишься покорности... 

Но ты не огорчайся, милый. Я знала, что даже в аду извращенцев найду себе дорожку на
волю. Я не стала бы торчать в тюрьме всю жизнь. У меня имелся план. Трехступенчатый план!
Все нужно было сделать по уму, поэтому на подготовку ушло несколько месяцев. Я хотела не
только вырваться из отхожей ямы Федерального центра, но и забрать с собой всех «личинок».
Поверь, такой побег требовал хитрости и огромных усилий.
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Однажды меня целую неделю направля+
ли на уборку гостевых номеров. Там, в му+
сорных корзинах было много использован+
ных тубокурарных дротиков. При каждой
возможности я забирала несколько штук и
прятала их в своей камере. Ты спрашива+
ешь, зачем? Потому что в картриджах оста+
валось немного яда кураре...

Вторая стадия плана имела отношение
к прыщавому задохлику из лаборатории им+
плантов. Это был абсолютный задохлик. На
его фоне любой костлявый доходяга выгля+
дел бы крутым бодибилдером. Однажды,
когда я мыла пол в его лаборатории, он на+
чал коситься на мои округлости. А я без хва+
стовства должна признаться, что знаю, как
пользоваться своим привлекательным ви+
дом. В своем коротком тюремном халатике я
могла бы свести парня с ума — особенно,
когда достала из штанов его девственный
маленький пенис. Чуть позже он закрыл гла+
за от удовольствия, я, воспользовавшись
этим, позаимствовала один из его скальпе+
лей.

Третья часть плана была самой крутой.
Если помнишь, в 2003 году Комиссия по ядерному урегулированию согласилась на бытовое
применение миниатюрных реакторов. Они работали на жидко+плазменных изотопах. Такой
реактор построили и на Трехмильном острове, где находилась наша тюрьма. Вот мне и поду+
малось — а что если достать ключ от помещения с ядерной установкой...

В ночь перед побегом — после оргий извращенцев — я сидела в камере и вспоминала
прошлое. Даже мертвые люди иногда вспоминают счастливые времена. Перед моим внутрен+
ним взором проносились дни, когда я работала на улицах. Простые отношения с парнями — я
никогда не требовала от них многого. Конечно, я убила нескольких злодеев, но они сами за+
служили это. Мне просто хотелось делать все по+своему, вести свой бизнес, жить собствен+
ной жизнью. А федералы, бандиты и копы все время лезли ко мне со своей любовью «больших
братьев». Что я должны была делать? И разве это моя вина, что их чертов беспилотник сломал+
ся? Что десять тысяч женщин превратились в «личинок»? Черт бы побрал эту власть... побрал
и затрахал бы до смерти! 

Свой первый акт побега я запланировала на период оргий. Мне хотелось, чтобы в тюрьме
собралось как можно больше правительственных упырей. План вовлекал конфликт со Страй+
кером. Мне нужно было остаться с ним наедине. Когда нас погнали на ужин, я плюнула тюрем+
щику в лицо и сказала, что его покойная мамаша сосет теперь у всех чертей в аду. Жирдяй ус+
мехнулся. Он обрадовался возможности поглумиться над мной.

— Ах, ты грудастая шлюшка. Понравилось, когда десять парней насилуют тебя во все дыры?

— Знаешь, почему ты такой вонючий? Перед тем, как зачать тебя в утробе матери, твой
отец измазал член дерьмом. Вот и получился человек+какашка. 

Усмешка Страйкера стала демонической.

— Я сейчас устрою тебе такую греблю, что твои мозги польются через рот.
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— Какая гребля, мальчик?— с хохотом ответила я.+С твоим игрушечным веслом? Как те+
бе удается находить его под своим обвисшим брюхом? Наверное, в туалете по часу стоишь
над унитазом.

— Я проткну им тебя, болтливая шалава!

— Отдохни, импотент. Знаешь, как девочки о тебе говорят? Вялый член, любитель женско+
го белья, сахарная попка для других охранников.

— Ты хочешь, чтобы я активировал тебя? Будешь биться в конвульсиях, пока твои сиськи
не лопнут от боли! Проклятая «личинка»!

— Дешевый базар. Ты можешь жечь меня этой ультрафиолетовой дрянью. Только к боли
мне не привыкать. А вот ты сделай меня «рогатой»! Чтобы я стонала в твоих руках. Докажи, что
ты настоящий мужчина. Ставлю десять
баксов, что твой член и минуты не про+
держится в моем влагалище.

Он посмотрел на меня и кивнул го+
ловой.

— Ты попала, сучка. Я буду долбить
тебя до тех пор, пока твои кишки не по+
лезут из ушей. А потом я брошу тебя в
изолятор и оставлю активированной на
целый месяц.

— Ну, что же! Давай поспорим, хва+
стливый гомик!

— Отведите остальных мертвячек
на кормежку,— приказал охранникам
Страйкер. — Я проведу с этой девкой
воспитательную беседу.

Он намотал на кулак мои волосы и
потащил меня в камеру. Я поняла, что он
мой. К тому времени мне удалось со+
брать целую кучу использованных карт+
риджей, и я наполнила ядом целый дро+
тик. Едва надзиратель успел снять шта+
ны, как я воткнула дротик в его жирную
красную шею.

— Что... что ты... сделала?

Он был в отключке почти час, и я успела проделать большую работу. Когда Страйкер от+
крыл глаза, я поднесла к его лицу скальпель, похищенный из лаборатории.

— Ты видишь лезвие, поросенок? Я вырезала им свои импланты.

Его мутные окосевшие глаза постепенно начали проясняться. Лицо тюремщика недо+
уменно нахмурилось.

— Чтооо...

— Затем я зашила их в твой мешочек с орешками.

Его непонимание сменилось ужасом. Он потянулся к мошонке, ощупал ее и застонал. Мы
оба могли слышать, как там щелкали маленькие бусинки электронных устройств.

— Пожалуйста... не надо...
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— Может, опробу+
ем их?

— Нет! Прошу те+
бя!

Как только я набра+
ла на пульте свой иден+
тификационный код,
Страйкер вспыхнул, как
салют на День незави+
симости. Да, красав+
чик! Шестьдесят тысяч
наноединиц энергии в
ультрафиолетовом ди+
апазоне вонзились в
его семейные ценнос+
ти. Он ревел, словно гу+
док грузовика, и, чест+
но говоря, мне нрави+
лось смотреть, как этот
лузер крутился на полу,
будто головастик в лу+
же. Я хотела оставить
его в таком положении,
но нужно было выпол+
нять план побега.

— Дай мне карточку с электронным ключом,— велела я.

Мы пошли по пустым коридорам тюрьмы. Пересменка закончилась, и надзиратели гото+
вились к вечерним оргиям.

— Дальше пути нет,— сказал Страйкер.+Здесь начинается особая зона безопасности.
Атомный реактор защищен...

— Набери код и открой дверь. Иначе я зажарю твои яйца. Буду нажимать на кнопку пуль+
та до тех пор, пока ты не превратишься в копченый окорок.

Он заплакал и начал пускать слюни, как ребенок. Я показала ему пульт, и это помогло ему
сосредоточиться. Он набрал код. Дверь в подвал открылась. Вспыхнула табличка: «ВНИМА+
НИЕ. Реактор находится в активном состоянии. Через двадцать минут вы получите смертель+
ную дозу радиации.»

Смертельную? Ха+ха! Но только не для тех, кто уже умер.

Я оттолкнула Страйкера в сторону и вытащила несколько стержней из ячеек реактора. Тут
же завыла сирена.

— Не оставляй меня здесь,— взмолился надзиратель.+Иначе я умру.

— Через пять минут ты будешь умолять меня о смерти.

Нажав на кнопку пульта, я снова активировала его. Меня терзало искушение остаться
здесь и посмотреть немного на его мучения. Тем более, что радиация ни капли не вредила
мне. К сожалению, я должна была вызволить из камер других «личинок». Страйкер вопил от
боли. На полу вокруг него расползалась лужа мочи. Из его глаз, ушей и рта сочилась кровь. Во+
лосы на голове спеклись в коричневую корку. Мошонка дымилась. О, милый, это было сладко.
Затем я вышла и закрыла дверь.
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Через полчаса реактор взорвался. Радиация убила всех «розочек» на острове, прежде
чем они достигли безопасного расстояния. Тем временем я воспользовалась электронным
ключом Страйкера и открыла все тюремные камеры. Девочки танцевали в коридорах, как буд+
то это был праздничный бал для «личинок». Мы смеялись и смотрели на правительственных
чиновников, пока эти извращенцы с воем и стонами ползали по асфальту. За их телами тяну+
лись куски кожи. Вот такая у них получилась оргия!

***

Ну, как тебе моя история, парень? Ты, что, не веришь мне? Почитай об этом в газетах! А
помнишь того переодетого копа, который арестовал меня за минет? В газетах тоже о нем на+
писано. Через неделю, вернувшись работать на улицы, я выследила его в глухом переулке —
сначала вырвала ему пенис с яйцами, а затем вытащила кишки через задний проход. Он вы+
глядел так, как будто у него вырос хвост. Но ведь он сам напросился на это. Я наказываю толь+
ко тех, кто обижает меня. 

А как насчет тебя, паренек? Ты еще не принял решение? Надеюсь, ты умный мальчик и не
станешь отказывать мне? Господи! Какой годзилла в твоих штанах! Так ты хочешь покувыр+
каться со мной? Десять баксов, партнер, и я сделаю лучший минет в твоей жизни. Если не по+
нравится, я верну деньги обратно. Ну? Что скажешь?

Умница!

Перевод с английского ART 
(Ассоциации рижских переводчиков)
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КАК СДЕЛАКАК СДЕЛАТЬ АТЬ АТОМНУЮ БОМБУТОМНУЮ БОМБУ
(пособие для домохозяек)

I. ВведениеI. Введение
Не секрет, что величие каждой страны или губернии определяется тремя обязательными

факторами — наличием коррумпированной власти, мафии и атомного оружия. С первыми
двумя позициями ваш город, видимо, справился. Но как быть с третьим пунктом? Вы только
подумайте! Ваш край до сих пор не вошел в почетный список ядерной оси! Взгляните на Фран+
цию, Китай, Израиль и Пакистан! А вы по+прежнему топчетесь на месте!

Эту ситуацию нужно исправлять немедленно. И, как всегда, надежда только на вас, доро+
гие домохозяйки. Помогите вашему городу!

В данной статье мы описываем изготовление термоядерной бомбы в домашних услови+
ях. Для простоты весь процесс разбит на десять несложных этапов. Стоимость проекта колеб+
лется от 100 до 3000 рублей, и все, в основном, зависит от «наворотов», которые вам, возмож+
но, захочется сделать.

II. ТII. Теорияеория
Основным компонентом бомбы является плутоний — радиоактивный металлический эле+

мент, получаемый при распаде нептуния. По своей структуре он сходен с уранием, сатурнием,
и марсием.

III. МетодIII. Метод
1. Прежде всего, вам необходимо добыть 110 кг очищенного плутония.

Можете съездить за ним в один из атомных центров, но гораздо проще приобрести его у
какой+нибудь террористической организации — например, на рынке у торговца фруктами.

2. Просим запомнить, что плутоний, особенно чистый, кое в чем опасен. После соприкос+
новений с материалом не забывайте мыть руки с мылом. Не позволяйте детям брать его в рот
или кормить им домашних животных. В остальном же, плутониевая пыль весьма полезна в хо+
зяйстве. Она хорошо отпугивает насекомых и грызунов — этот факт подтвержден многочис+
ленными научными опытами. Вы можете хранить материал в свинцовом ящике или в пустых
банках из+под кофе.

3. Сделайте металлический контейнер. Для этого вам может пригодиться листовое желе+
зо. Хотя для эстеток мы рекомендуем что+нибудь особенное — к примеру, старый «Запоро+
жец» вашего мужа, соседскую «Вольво» или «Майбах» любовника. Главное, не используйте
фольгу. Существуют вещи, на которых экономить вредно.

4. Слепите из плутония две полусферы и разместите их на расстоянии 4 см друг от друга.
Чтобы «связать» плутониевую пыль, применяйте жидкое стекло или, на худой конец, цемент+
ный раствор.

5. Приобретите 220 кг тринитротолуола (ТНТ). Гелигнит, конечно, лучше, но он очень гряз+
ный и может перепачкать вам весь дом.

6. Обложите ТНТ вокруг полусфер и закрепите его глиной для лепки или пластилином.
Для красоты используйте цветной пластилин. Можете выложить им какой+нибудь националь+
ный узор или традиционный патриотический лозунг.

7. Поместите полученную структуру (п. 6) в контейнер (п. 3). С помощью эпоксидного клея
зафиксируйте полусферы в оболочке. На этой стадии старайтесь не ронять изготовленную
«начинку», так как любая вибрация может вызвать роковую для вашего города детонацию.

8. В качестве детонатора подойдет любой радиоуправляемый механизм из игрушечных
танков и машин. Принцип прост: дистанционно управляемый боек ударяет по капсюлю дето+
натора и вызывает микровзрыв. Капсюльные детонаторы лучше всего приобретать в магази+
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нах стройматериалов. Мы рекомендуем голландскую марку «Blast».

9. Спрячьте устройство подальше от глаз детей и завистливых соседей. Гараж не годится,
так как влажность и перепады температуры спровоцируют преждевременный взрыв. Идеаль+
ным местом для хранения может оказаться ваш шкаф в коридоре или тумба под раковиной на
кухне. Впрочем, вам и так известно, где прятать хорошие вещи.

10. Итак, вы стали обладательницей своего собственного термоядерного устройства. Им
можно хвастать на работе и в гостях, использовать его в целях национальной обороны и одал+
живать армии на время учений «Мир на всей земле». Благодаря вашей «бомбе» вы без труда
понизите арендную плату за свою квартиру, решите вопрос с накопившимися долгами и при+
обретете невиданную до этих пор популярность.

IVIV. Применение. Применение
Устройство срабатывает, когда сдетонировавший ТНТ сжимает плутоний в критическую

массу. При этом происходит цепная реакция, похожая на падение цепочки домино. Она созда+
ет другую цепную реакцию, которая и является термоядерным взрывом. Эквивалент вашей
бомбы равен 10 мегатоннам тротила.

VV. Наши дальнейшие планы. Наши дальнейшие планы
Предлагаем вам выбрать одну из следующих тем и сообщить нам о своем решении. Ва+

ше пожелание может стать решающим в определении того вопроса, который будет детально
описан нами в ближайшем номере журнала. Итак, выполнив десять несложных действий, вы
узнаете о том:

1. Как клонировать мужа вашей соседки

2. Как вырастить ребенка в пробирке

3. Как создать экологический кризис

4. Как ограбить банк

5. Как наладить контакт со злобными пришельцами из космоса

Доктор Спрут
консультант по научным вопросам
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Рисунок Вирджила Финлея



Джофф ТДжофф Тейлор «на узкой аллее постеров...»ейлор «на узкой аллее постеров...»
Возраст: родился в 1946; в данный момент находится

на пике сил и вдохновения

Место жительства: Камбрия, Саут+Лейкс

Семейный статус: женат, имеет сына и дочь (оба уже
взрослые)

Хобби: фотография и садоводчество

Любимая книга: «Эти милые лошади» Кормака Мак+
карти

Начал зарабатывать картинами: в 1976 году в компа+
нии «Bookjacket work»

Люди, вдохновившие на творчество: Блейк, Палмер,
Каспер Дэвид Фрайдрихс, Густав Доре.

Любимый стиль: В ранние дни мне нравилось рабо+
тать гуашью, сейчас — акриловыми красками.
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Джофф Тейлор «Тёмное тысячелетие». Из иллюстраций к сериалу «Warhanner»



Образование: сначала Вестфильдская школа в Шеффилде, затем Честерфилдский ху+
дожественный колледж.

Вэб'сайт: http://www.geofftaylor.btinternet.co.uk/

Вач: Как вы стали художником?

Джофф: Сколько я себя помню, меня всегда интересовали картины. В детстве я любил
рассматривать иллюстрации к книгам. Помню, в одной книге сказок меня ошеломил рисунок.
Я даже какое+то время боялся брать в руки эту книгу. Иллюстрация породила несколько кош+
маров. Но после этого я начал рисовать на всем, что было под рукой. Мама говорила, что я
ежедневно показывал ей по десять+пятнадцать рисунков.

В школе мне было тоскливо. Я находил удовольствие только в творчестве. В колледже я
выбрал курс графики, затем увлекся пейзажами. Позже наставники направили меня в классы
живописи и скульптуры. Затем я оказался на узкой аллее комиксов и постеров. Когда иллюзии
авангардного творчества рассеялись, я поработал в нескольких лондонских компаниях и, на+
конец, познакомился с агентом иллюстраторов. Это был замечательный опыт. Мои работы за+
интересовали нескольких книжных издателей, и я постепенно обрел свой путь.

Вач: Как вы можете описать свои работы?

Джофф: Мне кажется, я работаю в трех разных жанрах: иллюстрации к фэнтези, графи+
ческие образы для компьютерных игр и картины дикой природы.

Вач: Где вы находите вдохновение?
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Джофф Тейлор  «Колдун и машина войны Абраксас» — «The wizard and the war machine abraxsis»



Джофф: Везде, в каждом
жизненном опыте.

Вач: Не могли бы вы на+
звать свой величайший успех в
карьере?

Джофф: Это были облож+
ки книг Роберта Холдстока.
Они просто неописуемы. В них
чувствуется настоящая магия.
Я был очень доволен ими.

Вач: Какие тенденции вы
видите в оформлении книг фэн+
тези и научной фантастики?

Джофф: Существует не+
правильное мнение, что без
компьютерной графики теперь
не обойтись. Поэтому ее наде+
лили статусом Святого Грааля.
По какой+то странной причине
издатели не находят себе мес+
та, если не вовлечена компью+
терная графика. Я изо всех сил
стараюсь показать, что воз+
можно обратное. Конечно, с
помощью компьютерной гра+
фики можно добиться изуми+
тельных эффектов, но я не ве+
рю, что индивидуальное твор+
чество зависит от «софта» и
«железа». Я помню, что преж+
ние мастера не имели про+
грамм и компьютеров, но, тем
не менее, создавали великие
творения.
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Иллюстрация к роману «Враждебные звезды»



Дэвид Стэйндл'Раст

ПУТЬ ПОСЛУШАНИЯПУТЬ ПОСЛУШАНИЯ
Перевод Иветы

Некоторые темы настолько сложны, что изучать их
нужно несерьезно. И самые лучшие истории несут в себе
аромат легкомыслия. Они обходятся с важными
событиями так просто и сердечно, что нам остается
только восхищаться балансом между формой
повествования и их содержанием. Недаром сказки
являются лучшей формой мифа: они могут говорить обо
всем с удивительной легкостью.

Сказки всегда говорят на языке, который понятен
всем. Улыбка не нуждается в пояснении. Именно поэтому
язык сказок кажется мне уместным для разговора о
препятствиях, проверках и испытаниях на пути познания
истин. За этим выбором стиля стоит мое убеждение, что
настоящий Путь делает любой путь достойным
продолжения. Возьмем, к примеру, монашеский путь,
который я считаю методичным подходом,
предназначенным для удержания на великом «Пути с
сердцем». Не все, кто следует монашескому пути,
являются монахами — кроме того, этот путь непригоден

для многих. Но великий Путь, где монашеский подход
лишь аппроксимация, всеобъемлющий. Его знак сияет над каждым духовным путем.

Я предлагаю вам рассмотреть две истории, которые помогут нам понять образ великого
Пути. Они говорят о проверках и испытаниях, которые
святой Бенедикт назвал «лишениями и терниями» на пути
адепта. Но, может быть, сказки объяснят их нам таким
образом, что мы увидим универсальный путь в свете
испытаний, выпавших на нашу долю, независимо от
дорог, которые мы выбираем. Первая из историй: сказка
братьев Гримм «Белоснежка». Вторая: история об Эросе
и Психее, описанная в «Золотом осле» («Метаморфозы»
Люция Апулея — книги с 4:28 по 6:24).

Однако прежде чем эти две сказки заговорят с нами
о препятствиях на пути монаха, я должен вас
предупредить: никогда не цепляйтесь за образы, да и за
мои суждения тоже; воспринимайте их легко и просто —
в духе сказок. По ходу сюжета эти образы порождают
скорее вопросы, чем ответы. Но стоит ли жалеть об этом?
На самом деле эти вопросы создаются нами и для нас.
Но, однажды возникнув, они входят в нашу жизнь.
Образы мифа или сказки ставят вопрос, иногда очень
существенный и важный. И это еще не значит, что вы
получите ответ.
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Давайте, попробуем рассмотреть структуру семи гномов с точки зрения Белоснежки.
Будет ли она домашней или монастырской? А потом перейдите в точку зрения монаха, и вы
увидите, что быт этой общины во многом напоминает монашеский образ жизни.

Начнем с того, что место это «за семью горами», вдали от других населенных пунктов —
что предполагает монашеское уединение. Гномы живут вместе, и это не форма семьи, а,
скорее, братство. У них общий стол (святой Бенедикт подчеркивал необходимость mensa
communis) и общая спальная («если можно,— писал святой Бенедикт,— пусть все спят в одной
комнате»,) Все получают равные привилегии: семь маленьких стульчиков у стола, у каждого
своя маленькая миска, ложка, нож и кружка; когда они идут домой, у каждого имеется свой
фонарик. Это напоминает список святого Бенедикта, устанавливающий личные предметы,
необходимые монаху: «мантия с капюшоном, туника, чулки, сапоги, пояс, нож, перо для
письма, иголка, платок и письменные принадлежности.» И вновь в добром стиле
бенедиктинцев необходимые вещи не подлежат воинской единообразности — «каждому по
надобности»: чем меньше гном, тем меньше его постель. И скорее по монашескому чувству
справедливости тот, чья постель подошла по размерам Белоснежке, спит на постелях
остальных шести гномов, и каждый час на протяжении ночи кто+то из них бодрствует.

Это братство семи — septenarius sacratus numerus бенедиктинского правила — следует
строгому распорядку и работает с утра до ночи. «Праздность — враг души. Потому собратья
должны быть заняты означенное время работою рук своих.» (Уолт Дисней внес еще больше
монашеских деталей, которые братья Гримм оставили недосказанными — у него они поют по
старшинству.) Порядок и чистоплотность семи гномов усиливает наше чувство монашеской
атмосферы, так как «тому, кто обращается с монашеской собственностью небрежно и
неаккуратно, тут же дается новое задание.»

Ни одна из указанных деталей сама по себе убедить не может. Но вместе они составляют
совокупность, которую вряд ли можно определить иначе, чем монашеский путь. Перспектива,
в которой показаны семь гномов, легко узнается крестьянами, которые живут вблизи
монастыря. А с точки зрения постороннего человека многие подробности являются
знакомыми; некоторые ставят в тупик или интригуют. Мы слышим сдавленный смех в голосе,
который отмечает именно те черты, которые неприложимы к монастырской жизни. Каждый
спит в своей постели. Но Святой Бенедикт настаивал на этом, хотя и не создавал из этого
ритуала. Порядок и чистоплотность подчеркиваются вновь и вновь, однако это нечто большее,
чем очищение. Здесь и тряпка для стола, и белоснежные покрывала на кроватях. Да и
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рассказчик истории ссылается на них, как на die Herren, используя слово, которым в моем
детстве сельчане называли монахов из соседнего аббатства.

Гномов часто рассматривают, как золотоискателей. Но со временем каждый монастырь
скапливает богатство. Прихожане видят золото в церквях, которого нет в их домах, деревнях
и даже у пилигримов. Хрустальный гроб с золотой надписью напоминает реликвии и
каллиграфию монахов. Но самые живые детали взяты не из церкви, а из монастырской кухни,
куда приходят соседи, и где начинает хозяйничать Белоснежка. Приготовление пищи и стирка
белья производилась на кухне. Тут же, пока в кастрюлях кипело, штопались носки и вязались
свитера. И именно это становится обязанностями Белоснежки. Но больше всего меня
восхищает маленькая подробность — тонкий намек в настойчивости монахов, что едва
должна быть готова вовремя. Святой Бенедикт говорил то же самое о вечерней трапезе. Он
дважды повторил, что «все следует кончать еще при свете дня», и каждая Белоснежка, которая
работает на монастырской кухне, скоро узнает, что когда гномы вечером приходят домой,
«лучше, чтобы еда была уже готова».

Конечно, истории о Белоснежке и Психее проникнуты очарованием. Но есть ли между
ними глубокая связь? На поверхностном уровне мы обнаруживаем сходные параллели. Это
может удивить нас, учитывая, что Апулея от братьев Гримм отделяет не менее 1500 лет. И все
же появляется ощущение схожести, и мы вдруг обнаруживаем, что героини историй, по сути,
одни и те же; они суть одно — анима. (Юнгенианское значение здесь не подходит, и пояснения
будут даны позже).

Итак, хождение по мукам Анимы начинается с препятствия. Мы не знаем самого начала
Белоснежки и Психеи. Но первое и критическое испытание приходится на начало обеих
историй. Фактически, это столкновение с исходным препятствием, которое приводит Амниму
в движение. Не очень плохое начало для посвящения в монахи.

Как рассказать, что требуется от будущего монаха? Два приводимых ответа
диаметрально противоположны, хотя каждый имеет свой неоспоримый смысл. Первый ответ
гласит, что только тот человек, которому удавались мирские дела, может достичь результата,
уйдя в монахи. Другой ответ исходит из противопоставления мирских и монашеских
ценностей и утверждает, что кандидат годится для монастыря, если его в мирском кругу
считали непригодным. Парадоксально, но настоящий кандидат должен удовлетворять обоим
мнениям. И наши истории несут отпечаток этого парадокса. Белоснежка и Психея, так же как
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и Анима, в чем+то удачливы и в чем+то
непригодны. Они непригодны именно в том, в
чем удачливы — в своей исключительной
красоте.

Да они и выбраны для историй из+за своей
красоты. И эта красота становится их первым
препятствием, начальным пробным камнем. А
мы говорим об исключительной красоте. В ней
есть что+то новое — то, чего нет у старой
женщины, будь она мачехой принцессы или
ревнивой богиней Афродитой. Красоты Анимы
является исключительной благодаря этому
элементу новизны. Причем эта невиданная и
неслыханная красота превосходит понимание
самой Анимы. Поэтому ее внутренняя путаница
становится испытанием, которое из+за
множества внешних проверок просто
упускается из виду.

Если проследить ход событий, обе истории
заведут нас в первую «домонашескую» фазу.
Различия в повествовании делают параллели
сюжета еще боле выразительными. По порыву
зависти мать пытается уничтожить Аниму.
Белоснежка была до времени в тени, так же как
и Психея. Но со временем они привлекают к
себе внимание, и их судьба предрешена. Обеих
уводят в дикую местность, обеим

предначертана смерть в расцвете жизни, но
люди, посланные с ними, проявляют жалость, и в обоих случаях девушек спасает красота.
(Трудно даже представить, что два таких разных персонажа, как егерь старой королевы и бог
Эрос по сюжету оказываются одним и тем же героем.) И вот Анима остается в полном
одиночестве, а кругом дикий край. «Тяжела любовь мачехи,»— говорит Белоснежка, а Психея,
оставшись одна на вершине скалы, вспоминает строки Рильке «Брошенной среди гор…» Но
затем в глухой глуши («тайной дубравы» Данте) они находят дом, словно ожидавший их; для
девушек готова еда, но они по+прежнему одни в этой благосклонной обители, и, в конце
концов, обе они ложатся в постель и засыпают. (Какой монах не помнит первую ночь в
монастырской кровати и последний вздох перед сном?) 

Таково бегство Анимы от мирских путей — ее fuga mundi. Такова Анима на пороге
монашеской жизни. Будь это в Бангкоке, на острове Атос, в Шидамбараме или Монте
Кассино, тот, кто ищет доступ в монастырские врата, всегда является Амнимой. Святой
Бенедикт использовал женское «анима», говоря о монахах — особенно, в контексте
монастырских новичков и их обучения. Мастер новообращенных должен быть aptus ad lucran+
das animas — умелым в завоевании душ. И разве только душ? Само слова «душа» немного не
соответствует понятию «анима». «Анима» в смысле слов Святого Бенедикта более похожа на
библейское «нефес», чем на «психику» Платона: она представляет всю человеческую персону.
Можно даже сказать, что она составляет корень нашей целостности, так как человеческий
потенциал влюбляется в Любовь, как то стало с Психеей. Стать невестой — это призвание
Анимы.

Беды, которые Анима должна испытать в диком есте, начинаются для Белоснежки сразу
после того, как она прошла семь гор и долин, а затем была принята братством гномов. А это
было общепринято у «пустынных отцов» — аскетической ветви западного монашества:
«Хочешь ли ты отправиться в глухие места? Тогда приготовься к битве!» Монах прилагает
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усилия, не только преодолевая неизбежные
препятствия на выбранном пути; эти препятствия
являются причиной, по которой он избрал свой путь.
Новообращенный хочет испытаний; он хочет
попробовать себя на узком пути без обходных
лазеек. Беды приносят боль, но монах приветствует
их. «Триулум» — исток английского слова «бедствия»
на латинском означало «молотилку», которая
отделяла зерна от плевел. В «Правилах» Святого
Бенедикта образ огня, который проверяет серебро,
стоит бок о бок с цепью для обмолота, которая
свисает со спины монаха. «Но при всем этом,—
смеются монахи,— нам еще помогает Тот, Кто нас
любит.» И ради великого Любящего Анима
отправляется в глушь диких мест, хотя сначала почти
не осознает эту глубинную причину, как не
осознавала ее Белоснежка, Психея и любой другой
новичок.

Сначала все приводит в восторг: смиренное
жилье Белоснежки, где каждый горшок на своем
месте, или удивительная обитель Психеи с
колоннадами и фонтанами. В памяти каждого монаха
дни ученичества всегда окрашены в цвета рая. Но
вскоре наступает кризис. «Кризис» — это другое
слово, чьи корни в латыни означают просеивание
зерна. Крайности, паника, замешательство не очень
существенны для кризиса; суть скорее в процессе
обнажения, а не освобождения. «Свобода — это
только другое слово, когда больше ничего не теряется.» Ядро ореха обнажают от скорлупы, и
оно становится свободным; так же как и Анима в своем новообращении разрывает свои
мирские связи.

Связи и путы — ключевой образ первого испытания Белоснежки. Мачеха+королева,
обернувшись старой торговкой, предлагает ей свой товар: «Шнуровка для корсета всех
цветов!» Да, наши путы всех цветов. Семейные связи ловят Психию в ловушку, и ее проблемы
— это только вид пут. «Выходи,— кричит старая торговка,— и я сама подтяну твой корсаж, как
надо.» Не понимая того, Анима связывает себя путами. И это конец ее новой жизни. Она
падает наземь замертво. Белоснежку предупреждали, но это оказалось бесполезно. Когда
семь гномов нашли ее и поняли, что их предупреждение осталось не услышанным, они
оживили девушку, оборвав все ее связи. А это очень болезненно — прочти насильно. Но это
насилие любви. Когда+нибудь братство покажет ей свою любовь более ясно, чем в случае
обрывания связей (вспомните новенькие шелковые шнуры), и тогда они освободят Аниму.
«Мало+помалу она возвращалась к жизни,»— гласит история.

Но искушение приходит снова. Оно приходило три раза. На языке мифа это означает
опять и опять. Если первым соблазном было запутывание, то вторым оказалось тщеславие. А
это нечто более серьезное, чем невинное удовольствие от того, что хорошо выглядишь.
Тщеславие становится столь серьезным благодаря болезненной озабоченности собой —
маленьким эфемерным «я», и такая озабоченность может стоить жизни.

В нашей сказке образом тщеславия служит украшение — гребень. Злой королеве даже не
потребовалось менять маскировку. Забывчивость новичков вошла в поговорку. Но все же
каждого монаха учат благоразумию. Это благоразумие дается Аниме нелегко. «Уходи,—
говорит Белоснежка,— я не должна никого впускать.» Но ей на глаза попался гребень, и голова
пошла кругом. Когда торговка предлагает сделать девушку хорошенькой, Белоснежка не
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подозревает зла. История так и говорит, что «она ничего не подумала», она обольстилась —
вот точное 

Описание Анимы в ее ученическом удивлении. Вскоре отравленный гребень коснулся ее
волос, и удивление перешло в остолбенение, похожее на смерть. 

И снова выручает братство, которое смыкает ряды, когда духовная борьба усиливается и
освобождает Аниму. Семь гномов находят Белоснежку лежащей на земле. Гномы понимают,
что это дело рук мачехи, они находят гребень и выбрасывают его. Но вторая беда оказалась
сильнее первой. На этот раз разрыв не помог бы. Гребень надо извлечь. Тщеславие угрожает
монастырской жизни сильнее, чем внешние связи.

В доброй сказке Белоснежке дается еще один шанс. Она теперь все поняла и готова к
встрече с любым препятствием. Она больше не делает ошибок, но она совершает открытое
непослушание. Как Ева, которая «увидела плод хорошим для пищи, приятным для глаз и
возжелала сей плод», Белоснежка «возжелала» яблоко, как говорит нам история — она взяла
его и откусила кусок. «На этот раз гномы не вернут тебя к жизни,»— захохотала королева, и она
оказалась права.

Шнуры и путы остались снаружи; гребень вставляли в волосы, а кусок яблока она
проглотила. Съесть — значит, полностью принять. Это как причастие. Мы становимся
похожими на еду, которую принимаем. Психея, в конце концов, выпивает кубок амброзии и
становится бессмертной. Белоснежка отведала яблоко ненависти и умерла. Три ее испытания
все ближе и ближе касались ее сущности — сути монастырских обязательств Анимы. Сначала
узы: они ловят в ловушку, но остаются снаружи. Потом гребень: патологическое любование
собой, но и в этом случае можно оставаться здоровым человеком. Однако непослушание —
это крах; это смерть.

Здесь под послушанием имеется в виду нечто иное, чем просто делание того, что тебе
сказали делать. Послушная реакция на особый запрос — это лишь упражнение в смирении.
Анима обучалась искусству быть настроенной на вызов каждого момента. Мастерство этого
искусства сопровождается послушанием. Быть полностью настроенным на голос сердца
означает целостность. А целостность — цель каждого пути — можно считать призом в
испытании на послушание.

Через послушание каждая нить космического ткацкого станка находит свою дорожку в
великом узоре. При отсутствии послушания нити запутываются. Шелковая шнуровка
Белоснежки ловит ее в свои путы. Психея запутывается в семейных узах. Когда невидимый
любовник предостерегает ее по отношению к сестрам, она начинает скучать по ним еще
больше, ее слезы льются рекой. Злые сестры воплощают свой план, их зависть направлена
против Психеи. Е снова предупреждает любовник: Психея должна уберечь их тайну от
профанации сестер. Но девушка попадает в паутину собственной лжи, а на третий раз,
навещая сестер, она накрепко попадает в их западню. Ее заставляют принять ситуацию, что
она никогда больше не увидит своего любовника. Родственницы убеждают ее, что у любовника
вид чудовищной змеи. Они умоляют ее узами крови и родства объединиться с ними, тем
самым избавляясь от монстра+жениха.

Теперь мы можем сфокусировать свой вопрос более точно — все это проверка на веру.
Кому доверять Психее — своему божественному любовнику или человеческой родне? «Если
радости тайной любви все еще восхищают тебя, и ты согласна возлежать в объятиях гадкого
вероломного змея, то мы, твои сестры, скорбя о тебе, выполним свой долг.»

«Эти лживые волчицы готовят тяжелый грех против тебя,— предупреждает Психею
любовник.— Они попытаются заставить тебя увидеть мое лицо, но если ты увидишь его
однажды, ты больше не увидишь меня никогда.» Психея в ответ уверят его в своей верности:
«Мне не нужно видеть твоего лица, ибо темнота ночи не может быть помехой моей радости,
пока я в твоих объятиях, о, свет моей жизни.» Но затем она попадает в кризис веры. Ее
начинает качать от крайности «за» до крайности «против». Она то ненавидит, то сгорает от
любви к своему суженному.
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Как и Белоснежка, Психея все забывает. «Она забыла предупреждение мужа, она забыла
свои обещания.» По совету неверующих сестер она зажгла волшебную лампаду и взяла в руки
острую бритву. Но рядом с ней лежала Любовь — самый прекрасный из богов! Даже пламя
светильника вспыхнуло от радости при виде бога. Капля горячего масла упала на плечо Эроса.
В семи слогах показано крушение рая — tacitus avoavit — он исчез, не сказав ни слова.

Анима совершила ошибку. Порицать мы ее не будем, остановимся на позиции
рассказчика. Но бесспорно, что смысл такой огромной потери заставил Психею встать на путь
духовного развития. И скорее не само непослушание ведет к счастливому концу, а бегство от
непослушания — некая перемена в душе, перемена в сердце.

Размышляя о божественном плане, где даже грех имеет свою функцию, Августин
изумился: «И даже грех!» — Etian peccata! Пол Клаудел, перефразируя Августина, оставил
афоризм: «Бог пишет прямо даже корявыми буквами.» И нам не удается выкрасть это
проявление его мощи, говоря, что неудачи неизбежны и уже изначально заложены в ходе
событий. Рай, к которому мы стремимся, не бросает тень на то, что мы оставляем позади. Мы
никогда не успеваем узнать, насколько блаженной была наша жизнь. Анима, потерпев
неудачу, теряет бога. Но, оставив ее, он оставляет ей и надежду.

Надежда становится второй проверкой Психеи. Наш миф почти не ставит под сомнение
ошибку Психеи. Это библейский миф заставляет нас пожимать плечами и сомневаться в грехе
Адама и Евы. Но обе истории оставляют луч надежды. Эрос клянется покарать злых сестер. Но
«Тебя,— говорит он Психеи,— я наказываю тем, что исчезаю.» Уход Эроса от Психеи
заставляет Аниму «меж дней и в череде ночей» искать своего потрясающего любовника. И в
этом парадокс надежды. Божественная любовь влечет нас только тогда, когда она покидает
нас.

По логике сердца погоня бывает только тогда, когда есть бегство, и сама ошибка
предполагает надежду на ее исправление.

Дальше наша история говорит об очищении надежды. Эрос улетел, Психея смотрит ему
вслед, пока ее глаза не слепнут от слез. Она знала, что больше никогда не увидит его. В
отчаянии она не находила себе места и, в конце концов, бросилась к обрыву у реки. Она снова
ошиблась. Испытание надеждой начинает терпеть крах. «Но добрый поток исполнил волю
богов. Он вскипел, взметнулся вверх и, подхватив ее, без труда вынес на песчаный берег под
цветущий куст.» И тогда начались долгие скитания Психеи.

Перед ней раскинулись широкие дали. Психея отправилась в путешествие надежды.
Божественный любовник, которого она искала, тайно направлял ее шаги и одну за другой
разбивал ее маленькие надежды, делая ее абсолютно опустошенной и готовой принять его.
Это опустошение осуществляется с помощью встреч Психеи с Великой матерью. Надежда —
это материнское качество. И мать богов встречает девушку в трех аспектах: как Деметра, Гера
и Афродита. В этом троекратном повторении видится нечто большее, чем просто
привязанность сказок к числу три. Лишь объединив землю, море и небо, миф может
воспроизвести космическую целостность материнского образа. Деметра, дающая
плодородие земли; Гера — царица богов и небес; Афродита — рожденная в пене морской.

В последовательности трех встреч происходит восхождение духа. Скитаясь в поисках
пропавшего любовника, Психея набрела на дворец, который возвышался на горе. «Как бы
узнать, не там ли обитает мой властелин?» Но то был храм Великой матери земли, и Деметра
предстала перед Психеей и не позволила ей ни секундной передышки. Девушка должна уйти,
потому что девушка должна уйти.

В глубоком ущелье Психея находит другой храм, где встречает Геру, богиню супружества,
детства и защитницу убогих. Но вновь ее надежды разбиваются вдребезги. Ей следует
продолжить свой путь. В глубине сердца она знает, что должна встретить божество в том
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аспекте, который служит причиной всех ее проблем — ей нужна Афродита, богиня красоты и
любви. Пожелав не сходить с пути, пока жива надежда, она проходит порталы Деметры и Геры.
И она знает, что даже темнота не укроет ее от неумолимых глаз Афродиты. Она говорит себе:
«Твои маленькие надежды рассыпались! Смело отрекись от них!» Благодаря этой дерзости,
отбросив любую надежду, готовая встретить даже смерть, Психея явилась наконец к ступеням
храма Афродиты.

И тут началась третья стадия ее испытаний. Здесь происходит проверка ее любви. Как в
случае с верой и надеждой, ее любовь не просто подверглась испытанию. Ее любовь
преобразилась.

Проверка любви осуществлялась через задания на подчинение. Так и должно быть, ибо
подчинение это процесс, в ходе которого мы находим свое место в целостности того, чему
принадлежим. Чистосердечность, которая согласуется с принадлежностью, это и есть
любовь. В подчинении, выполняя поручения Афродиты, Психея начинает понимать и
принимать свою принадлежность в самом широком контексте. Развиваясь на этом пути, ее
любовь изменяется от лестного влечения до универсальной принадлежности. Любовь всегда
развивается по этому пути.

Задания Психеи имели космическое приложение, расширяя ее любовь по всей
протяженности земли, воды, огня и воздуха. Она не выполнила бы этих поручений без помощи
других созданий, которые обитают в этих четырех сферах. Перебирая пшеницу, ячмень,
просо, маковые зерна, чечевицу и бобы, Психея ошарашена задачей сложить подобное с
подобным, но муравьи, «смиренные питомцы земли, матери всего», пожалели свою
человеческую сестру и быстро отделили зерна друг от друга, сложив подобное с подобным. А
девушке уже приказано принести золотую шерсть баранов, лютых, как огонь. Однако шепот
тростника у реки рассказывает ей, когда и где она может собрать шерсть с ветвей колючих
кустов. А когда Психея получает невыполнимое поручение принести воду с неприступной
вершины водопада, к ней спускается орел, наполняет ее сосуды и вновь воспаряет в небо.
«Мы знаем, что все вещи мира идут на благо тем, кто любит Бога.» (Рим. 8:28).

Любовь Анимы восходит в глубину. Она созрела. Стадии развития любви акцентируются
в успешном выполнении порученных дел. На это указывает и порядок образов — семя, летние
поля и голые скалы. Миф предполагает период весны, время урожая и мрачную зиму, но
сердце знает более тонкие сезоны. Оно начинает создавать порядок. «Друг ради какой цели
ты пришел?» Святой Бенедикт задавал этот вопрос каждому новичку. Назови мотив! Но
ценилось лишь одно, чтобы он действительно искал Бога — невидимого любовника Анимы. И
вот Психея открывает, насколько смелой она может быть. Чтобы доказать, что ее любовь
сильнее пламени, она усмиряет баранов, опаленных солнечным огнем. Только благодаря сие
духа она цепляется за скользкие скалы и пробирается к верховью водопада. Рано или поздно
пути любви — будь то путь монаха или нечто иное — сходятся в точке, где идти вперед уже
невозможно, но невозможно и повернуть назад. Анима стоит на ногах, как прежде, но, как и
прежде, она стоит. В этом мгновении «любовь ближе всего к самой себе».

И, конечно, Психея уже не новичок. Но перед ней вновь ставится задание — сумма всех
других испытаний — их смесь и единение. Это окончательное препятствие — смерть.

Афродита добавила четвертое задание к традиционной триаде, которую мы часто
встречаем в мифах и сказках. Психея сталкивается с новым аспектом Великой матери, о
котором прежде не подозревала — это Персефона, царица нижнего мира. Мать+смерть. Эта
часть истории настолько описательна, что не знаешь даже, с чего начать. Но мы перенесем
фокус внимания на элемент, который важен именно в нашем контексте: последняя неудача
Психеи. Покорясь приказу Афродиты и совету «мудрой башни», она выполняет задание и
приносит в корзине красоту — дар вечно юной повелительнице царства смерти. Она вернула
царству света неоценимое сокровище. А дальше что? Неподчинение — она открывает крышку
корзины.
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И снова давайте вспомним близкую связь любви и послушания — только так мы вкусим
полный букет этой истории. Последнее поручение, решающая проверка любви, но за шаг до
финальной черты она оступилась. Оставшись в живых, она спустилась в царство смерти,
получила дар красоты, запечатанный от посторонних глаз. И вот, нарушив печать и приказ, она
погружается в смертельный сон. Неудача в подчинении означает неудачу в любви. Таков
вердикт истории. И мы должны понять, почему это так.

Любовь — это творящее «да!» нашего сердца всем тем знакам бытия, которому мы
принадлежим — это не статические знаки, а универсальная хореография, это непрерывный
танец. Послушание — это процесс поиска, шаг за шагом, своего пути в гармонию великого
знамения, в любовь. Но неподчинение аннулирует процесс. Неподчинение — это диссонанс.
Мы вдруг не в тоне, сбились с шага, с дыхания; мы потеряли любовь, отрезали себя от потока
жизнесозидающего знамения. А это смерть. Непослушная Анима умерла. И все помощники
Психеи, от муравья до орла, бессильны, так как она отказалась от них. Только любовник мог
вернуть Белоснежку к жизни; только Эрос мог смахнуть сон смерти с глаз Психеи; ибо Любовь
— это безграничный Творец, который способен заделать любую щель, и только Любовь может
превратить в великий знак даже грех — Etiam peccata!

Вот мы и рассмотрели параллели историй Белоснежки и Психеи, начиная от фазы
новичка, от первого камня преткновения исключительной красоты Анимы до ее вхождения в
монастырское окружение. Мы видели, как идеально отражаются истории друг в друге до
самой последней фазы. Три раза Белоснежка терпит поражение — цветастые шнуры, гребень,
аппетитное яблоко; каждый раз она погружается в мертвый сон, который все больше и больше
напоминает смерть. Ее запутанные отношения, ее тщеславие шаг за шагом ведут девушку к
последнему фатальному непослушанию. Психея тоже ошибается три раза: в вере, надежде и
любви. Она не проходит проверки. Но в каждом из трех испытаний проверялось ее
послушание.

Прослеживая параллели, мы не занимались абстрагированием. К счастью, в сказках
истина расцветет в образах. А здесь образы показывают отдаленное сходство. Мы уже
отмечали, что мотив Белоснежки, попавшей в шелковые тенета корсажа, во многом созвучен
запутанности Психеи в семейных узах и обмане. Но резной гребень Беоснежки и отравленное
яблоко тоже находят отражение в конечном непослушании Психеи. Разве не вспоминаешь о
тщеславии, когда Психея сдирает печать с сокровища только для того, чтобы стать еще
привлекательнее? А когда она решает «отпить глоточек эликсира красоты», она погружается в
сон, напоминающий сон Белоснежки, которая так же легкомысленно вкусила яблоко.

Фокус на послушании дает нам не только ключ к фундаментальной основе обеих историй,
но и позволяет понять структуру монашеского пути. Святой Бенедикт называл его «Дорогой
послушания», ибо «через труд смирения ты можешь найти дорогу к Тому, от Которого ушел,
блуждая в своей непокорности.» Когда монах вновь брался за «невыполнимые дела», у
Святого Бенедикта была одна центральная линия: «из любви… к вере… через смиренную
покорность.» «Укрепись в надежде!» — таково путешествие монаха к цели. Но такая надежда
открыта всем неожиданностям, она не замутнена маленькими надеждами; «ибо глаз не видел,
ухо не слышало о том, что Бог готовит тем, кто любит Его.» Их ждет невиданная и неслыханная
Любовь.

Единение с Любовью — это спасение от смерти, это точка, где сходятся истории о
Белоснежке и Психее. Даже в темные времена остается луч надежды и обещания: сон только
напоминает смерть. И животные приходят поплакать над Белоснежкой. Они сидят рядом, как
символы надежды, и смотрят на подвешенный хрустальный гроб. Сова, ворон и голубь —
птицы смерти, похорон и скорби. Но сова прилетела первая, а голубь последним. «Голубь
возвратился к нему, и вот свежий масличный лист во рту у него, и Ной узнал, что вода сошла с
земли.» (Бытие, 8:11). Какой сильный образ.

Но наступает миг, когда Анима открывает глаза, и она видит взгляд Любимого, который
склонился над ней. Пробужденная Любовью, как в библейской версии великой темы
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духовного пробуждения земли! Мы говорим, любовь слепа, но великий смысл любви в
прозрении. «Проснись, о, спящий, встань из праха, ибо Помазанник божий зрит тебя!» Когда
Белоснежка открыла глаза, ее первыми словами были: «О, Господи, где я?» И ее любимый дает
прекрасный ответ: «Ты со мной!» Ecce — вот каким было первое слово Эроса: «Смотри!»

«Давайте просыпаться»,— говорил монахам Святой Бенедикт.— Писания взывают к нам,
они говорят — НАСТАЛО ВАМ ВРЕМЯ ВОССТАТЬ ОТО СНА. Откройте глаза к свету, который
создает божество…» Да, такая выразительность очень редка в христианской литературе. Не
просто божественный свет, но свет, который «создает» божество — deificum lumen — то, на что
мы смотрим. Ecce! Святой Бенедикт обращается к Аниме: «Смотри, в любви своей Владыка
показывает нам путь жизни.» Как только Эрос стер смертный сон с глаз Психеи и вложил его
назад в корзину, он показал ей путь жизни, дорогу подчинения: «Торопись исполнить
поручение, с которым тебя послала моя мать; я же побеспокоюсь об остальном.»

Остальное — это свадебный пир. Но прежде
Анима должна отнести запечатанный секрет
красоты Афродите, богине любви. Этим актом
послушания история Психеи завершает полный
цикл. Все началось с красоты. С самого начала
вера, надежда и любовь имели золотое
подтверждение, дар «исключительной красоты»,
которая означает «почти неуправляемую силу».
Потребовалось мужество нести красоту, которая
в своей новизне исключительна для понимания —
мужество веры. Новизна этой красоты требовала
безграничной открытости для неожиданного —
открытость надежды. Бытие красоты требует
«да!» любви, в которой, принимая себя, она
превосходит свои границы. Страх, отчаяние,
«нет» непокорности парализует ее красоту,
превращая в маску смерти. Но она получила
шанс завершить «последнее дело», и девушка
«помчалась со всех ног». В подчинении она
превзошла себя в вере, надежде и любви. Это
заключительное превращение Анимы. Начальный
камень преткновения стал последней ступенью.
Кубок бессмертия наполнен для нее, Любовь
начинает свадебный пир.

Все это чистый дар. Ее изначальная красота
— это дар. Ее конечная победа — тоже дар. Все
страдания на пути были даром любви. И может
быть, ошибки и неудачи были такими же дарами,
подчеркивая и освещая аспекты, которые она
преодолевала. Все это дар — настоящий дар.

Но спросите себя, атак уж ли необходимо
страдать? Сказки не дают нам ответа. Но, может
быть, они помогут нам жить с этим вопросом. А
как еще научиться жить с невидимым
любовником Психеи?
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НАМЕКАМИ ТЫ ОБУЧАЛ МЕНЯ…НАМЕКАМИ ТЫ ОБУЧАЛ МЕНЯ…
Лама Хрустального монастыря всегда казался очень счастливым человеком, и я

поражался, чему можно было радоваться в уединении и тишине Тзаканга, где он жил уже
восемь лет — с тех пор, как у него отказали ноги.  И так как Джанг+бу стеснялся и ламы и нас,
я попросил его не переводить вопрос, если он покажется ему дерзким. Тем не менее, Джанг+
бу перевел его. И этот святой человек вдруг обнажил белые зубы и громко захохотал. Указав
на свои искалеченные ноги, совершенно без жалости к себе и огорчения, словно они
принадлежали нам, а не ему, лама простер руки к небу и снежным горам, высокому солнцу и
танцующим козам. «Конечно, я счастлив здесь! — ответил он.— Это место превосходно!
Особенно, когда у тебя нет выбора.!» 

Питер Мэттисон
«Снежный леопард»

***

Откуда пришли высочайшие горы? — спросил я однажды. И узнал, что они вышли из
моря. Доказательство написано на их камнях и гранях пиков. К своей высоте высочайше
должно идти из глубин глубочайшего.

Все хорошие вещи достигаются окольными путями. Как коты, они выгибают спины и урчат
в ожидании счастливых мгновений: все добрые вещи смеются.

Человек переходит на крупный шаг, обретая свою путь6 взгляни на меня, идущего! Но кто+
то достигает цели танцуя. И, истинно, я не остался статуей. Я не стою холодный и глупый, как
камень или колонна; я люблю мягко передвигаться. И хотя здесь кругом болота, и на земле
толстый пласт меланхолии, на легких ногах можно бегать по грязи и танцевать, как на льду.

Братья, поднимите сердца выше — еще выше! И не забывайте о ногах! Поднимайте ноги,
вы же прекрасные танцоры; а если хочется стоять, то лучше стойте на своих головах. —
Фридрих Ницше «Так говорил Заратуштра»

***

Обстоятельства — это то, что показывает нам, кем мы являемся. Когда на вас валятся
трудности, подумайте, что судьба, словно тренер по борьбе, поставил вам в пару крепкого
парня. С какой целью, спросите вы. А чтобы вы стали олимпийским чемпионом. Этого без пота
не добьешься. 

Эпиктет «Рассуждения»

***

В ритуалах никогда не поют без цели, и такая цель обычно заключается в исцелении
страдающего человека. В героической мифологии и при жизненных трудностях человеку
всегда помогают ритуалы. Болезнь — худший повод научиться пути жизни навахо, научиться
значению взаимосвязей, оценке смысла времен и пространства, определяемых в актах
творения. Как сотворенный мир не оценить без постоянного присутствия угрозы падения в
хаос, так и путь жизни навахо не понять и даже не узнать без присутствия болезни, которая
угрожает сломить человека. Жизнь навахо поддерживает напряжение между здоровьем и
болезнью, между соблюдением и нарушением границ, между приятным и неприятным, но
когда напряжение доходит до точки потери равновесия, люди начинают выполнять ритуал. 

Сэм Гил «Песни жизни».

***

Когда человек находит, что его удел в страдании, он может принять страдание, как задачу
— как свой уникальный труд. Он начинает понимать, что даже в страдании он уникален и
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единственен во вселенной. Никто не может освободить его от страдания. Никто не может
страдать за него. Уникальная возможность заключена в способе, которым он несет свою
ношу… Способ, которым он принимает свою судьбу, необходимость страдания, способ,
которым он несет свой крест. Это дает хорошую возможность — даже при тяжелых
обстоятельствах — внести в свою жизнь глубочайший смысл. Он может оставаться бравым,
благородным и бескорыстным. Или в озлоблении сражаясь за выживание, забыть о
человеческом предназначении и превратиться в животное. Здесь находится шанс
воспользоваться или забыть о возможности обретения ценностей, которые даются в тяжелых
ситуациях. И это решает, достоин ли своих страданий человек.

Самый ужасный момент из двадцати четырех часов концлагерной жизни — это
пробуждение, когда в ночной час три резких сирены безжалостно выбрасывали нас из сна и
грез. Мы начинали борьбу с мокрыми ботинками, в которые, закусив губы, совали ноги, а ноги
болели и пухли от экзем. Отовсюду слышались проклятия и стоны, от злости, когда шнурки
умудрялись выскальзывать из дырочек. Ругался даже тот, кого я знал, как самого храброго и
благородного. Он ныл, как дитя, пока однажды не выскочил на заснеженный двор босиком —
так были для него омерзительны мокрые ботинки. А я вдруг обрел удивительный комфорт, и
его причиной был маленький кусочек хлеба, который я припрятал в кармане. Я жевал его,
утопая в восторге. 

Виктор Франкл «Человек и поиск смысла».

***

Годами они скитались по горам и долинам, и большая часть их жизни прошла в этом
путешествии. Но разве можно рассказать о том, что случилось с ними? Для этого нужно было
идти вместе с ними, видеть их трудности и находить чудеса на долгом пути. Только тогда
можно было бы понять, от чего и зачем страдали птицы.

Лишь малая стая из огромного числа достигла высокогорья, к которому вел их Хюпое. Из
многих тысяч осталось несколько. Многие утонули в океане; другие погибли на пиках
высочайших гор в муках жажды, а кто+то опалил крылья и сердца в огне великого солнца.
Многих настигли тигры и пантеры; иные пали в пустынях и джунглях; их языки запеклись, и
тела одолела жара. Кто+то сошел с ума и убивал других за зернышко проса; кто+то обессилел
от страданий и пал наземь; еще были те, кто поражаясь вещам, увиденным в пути, отстали; и
многие, кто присоединился от любопытства, погибли, даже не поняв того, что искали.

Из тех многих тысяч только тридцать достигли конца пути. Хотя они тоже удивлялись,
были усталыми и удрученными — кто без перьев, кто без крыла,— они достигли дверей
Величия, которое нельзя описать словами, и чья суть выше понимания. Они достигли Бытия,
которое за пределами человеческих смыслов. И тогда блеснула молния свершения, и сотни
миров исчезли в одно мгновение. 

Фарид уд>Дин Аттар 
«Собрание птиц».

***

Может быть, какой+то маленький корешок священного дерева еще и жив. Стоит
вскормить его, и он даст листву, расцветет и наполнится поющими птицами. 

Джон Нейхардт
«Так сказал Черный Лось»

***
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Сергей Трофимов

ГРЁЗЫ МАРКАГРЁЗЫ МАРКА
День первыйДень первый

— Это корпуса третьего отдела. Чуть дальше энергоблоки и полигон. А за ограждение и
вышки лучше не заходи. Пулю схватишь или заразу какую+нибудь подцепишь.

Маленький майор взглянул на меня и похлопал по плечу.

— Я рад, Марк, что ты оказался здесь. Поверь, это не самое плохое место на земле.
Возможно, тебе что+то и не понравится, но тут, парень, второй Байконур, понимаешь? Только
ракеты отсюда запускают не в космос, а прямо в твои мозги.

Он довольно хмыкнул и дернул меня за рукав.

— Поменьше ломай голову, не суй нос в чужие дела, и все будет хорошо. Помнишь, как у
нас в школе говорили? Ум уступает в остроте любой саперной лопате.

Я вежливо улыбнулся. Все+таки он здорово меня выручил. После одной боевой операции,
когда половину роты хоронили в «цинках», а остальные валялись в госпиталях под
капельницами, меня отдали под трибунал — за то, что я сломал хребет тому чинуше, который
нас так подло подставил.

Я отомстил за ребят, за живых и мертвых, и больше меня ничто не волновало.
Следователь пытался докопаться до истины. Он убеждал, грозил и просил ради моей же
жизни рассказать ему о том, что произошло на самом деле. Но разве он мог понять, что моя
жизнь уже закончилась — там, на том дьявольском перевале? Разве он мог понять, что я
навсегда остался со своими ребятами в адовом огне бессмысленного подвига?

— Здесь тебя немного обкатают, покажут кое+что новенькое. Но сначала пройдешь
проверку.

Майор гордо осмотрел меня и ткнул кулачком в мою грудь.

— Для тебя все эти проверки — чепуха, вроде анализа мочи. Эх, сынок, я чертовски рад,
что ты снова со мной, и что в этой дыре, наконец, появился парень, с которым можно помянуть
былые деньки.

Я благодарно сжал его локоть. Он увел меня тогда прямо от стенки, и пятеро дебилов с
автоматами глупо смотрели нам вслед, не понимая того, что смерть опять дала мне
увольнительную в город.

— Веди себя помягче, Марк. Ты один остался из целого выпуска — моего выпуска и
самого лучшего! Они будут колоть тебя шприцами и задавать вопросы. Терпи! Это пешки,
понял? Тебе надо показать себя! Произвести впечатление! Тебя должны заметить и оценить.
Ты сделаешь это. Я верю!

У входа в мрачное здание нас встретил тощий парень в белом халате. При виде его майор
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притих и после пары натянутых фраз поспешно удалился. Лаборант провел меня в небольшую
комнату и кивнул на кушетку. Я улегся, вытянув ноги. Парень наклеил мне на виски и шею
несколько датчиков, что+то вколол в предплечье и вышел.

А за окном сияло летнее солнце. Его лучи щекотали мои ресницы. Веки начали смыкаться.
Время шло, но тощий лаборант, как видно, не спешил. И снова вспомнилось, как мы с Тузом и
Пашей отбили грузовик. Я прикрывал, а они переносили раненых. Боевики обходили с фланга.
Двигатель чихал и глох. Туз матерился у капота. А потом пуля вонзилась в скалу у самой моей
щеки, и осколки камня рассекли мне бровь.

Когда мы оторвались от погони, я проморгался, поднял голову и посмотрел на синее
небо. И солнце вот так же слепило глаза и обжигало кожу. В кузове на куске брезента лежали
раненые ребята. Мы сидели по бортам и ждали, когда из укромной засады полыхнет огонь. Я
чувствовал нутром, что у нас нет ни шанса на прорыв кольца. Но был приказ, и у наших ног
стонали лучшие друзья, за жизни которых мы отвечали. Они хватали за одежду, просили пить,
а мы не могли отвести глаз от сектора обстрела, и палец на спусковом крючке немел от
напряжения.

Потом грузовик выехал на окраину города. Потянулись линии бурых домов, ряды гаражей
и темные очертания фабрики...

Я попытался открыть глаза. Это уже был сон. Какой еще город? Какая фабрика? Они
встретили нас у Бекеша. Я видел, как лопалась грудь Пашки, и как клочья красной плоти
брызгами разлетались в стороны. Машину занесло. Я дал очередь по темным фигурам. Туз
снес с дороги горящий «газик», но не успел пригнуться, и заднее окно кабины замутилось
кровавыми разводами. Я вскочил на ноги. Тяжесть пулемета помогала держать равновесие, и
я косил их под корень, с ликующей радостью ожидая момента, когда нас бросит в кювет, а
потом в зияющую пропасть...

— Садись, садись. Мы въезжаем в тоннель.

Меня дернули за штанину. Я упал и ухватился рукой за борт. Вокруг резко потемнело, и
только сзади остался блеклый светлый круг. Какой еще тоннель...

Рядом сидели люди. Многие курили. Я видел красные огоньки. Я чувствовал, как чьи+то
тела прижимали меня к борту.

— Ты сегодня какой+то странный, Марк,— прошептал голос у моего уха.— Что ты
дрожишь, как идиот?

Мы выбрались из темноты, и я увидел насмешливые глаза высокого рыжего парня. Это
был Клим — мой старый испытанный друг. Как и все остальные люди в машине, он
существовал только во сне. Но я узнал его. Я узнал этот серый разрушенный город, в котором
теплилась жизнь моих сновидений. И снова в лицо хлестал холодный свистящий ветер, а в
небе вспыхивали алые зарницы, предвещавшие вакуумную бурю.

Раздался треск разряда. Грузовик остановился на перекрестке, и мы начали прыгать
через борт. Кто+то толкнул меня в спину, я повалился на тротуар, и тут накатила первая
грозовая волна.

Чудовищный грохот распял людей на мокром асфальте. В глазах помутилось от слез.
Сквозь туман забытья я увидел корявое дерево, похожее на ель. Когда мне удалось добраться
до ствола, гигантский молот громового раската расплющил мое тело и наполнил мозг
вибрирующей тишиной. Из носа пошла кровь. Глаза болели от чудовищного давления.

А огромный дом передо мной распадался на части. Двадцатиэтажная громадина лениво
и бесшумно осела вниз и накрыла грузовик, под которым прятались люди. Металлическая
балка пронеслась в метре от дерева. Ее визгливое шипение было единственным звуком,
ворвавшимся в безмолвие контузии. Увернувшись от куска бетонной плиты, я пополз к
воротам парка, где меня обычно встречала Мария.
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Слева зияла бездна. Сначала шла мостовая, а потом... ничего. Будто в материи мира
образовалась дыра диаметром в пять метров. Ее пустота выворачивала меня наизнанку.

Когда дождь кончился, я подошел к горе обломков. Скорбь по товарищам царапнула
сердце жгучей болью, но ее тут же смыла волна нелепой радости. Из+под крошева бетона
выглядывал уголок чемодана — чемодана с дневным пайком на всю бригаду. Отныне он был
мой и только мой.

А наши уже толпились у подъезда. Я увидел у Марии какие+то странные черные волосы.
Вчера она выглядела маленькой пухлой блондинкой, а теперь почему+то казалась необычно
худой и сутулой. Но я мог бы узнать ее где угодно. На любом перекрестке города, в любой
пятиэтажке слева от старого парка я всегда находил свою верную и любимую Марию.

Они все поняли. Я видел в их глазах восхищение и радость. Они обнимали меня,
цеплялись за плечи и похлопывали по спине.

— Ну, Марк! Вот это да! Какая удача!

А я умылся и побежал наверх — к нашим крошкам, ради которых мы, молодые парни,
ежедневно отправлялись на верную смерть, вырывая у судьбы не только секунды жизни, но и
еду для своих семей. Старики внизу обступили Марию. Она с гордостью смотрела мне вслед.

— Марк сдает с каждым днем,— ворчал одноглазый Ной.— Не отпускай его завтра,
Мария. Пусть он отдохнет.

Я усмехнулся и поднялся по каменным ступеням до рухнувшего пролета на четвертый
этаж, затем свернул в коридор и сделал пару шагов. Они повернулись ко мне.

— Марк? Ты что+то забыл?— спросила Мария.

Я ошеломленно рассматривал их лица. Страх обрушился на меня камнепадом пугающих
мыслей. Почему я здесь? Почему я не в детской на третьем этаже? Мне оставалось пройти
коридор, свернуть налево, но я оказался внизу, в столовой... И у Марии какие+то странные
черные волосы...

Сердце дрогнуло в предчувствии беды, но я собрал свою волю в кулак. Поднимаясь еще
раз по лестнице, я следил за каждым шагом. Ступеньки вели наверх. Разве можно было
требовать другого доказательства? Вот разрушенный пролет, ведущий на четвертый этаж,
коридор... и очертания столовой, из которой я только что поднялся.

Встревоженные лица и тихий шепоток...

— Мария!— закричал я.— Мария! Отведи меня в детскую!

Странные волосы... Лестница, свернувшаяся в кольцо, и мои высохшие руки, которые
отчаянно цеплялись за перила...

***

Я сорвал с висков липкие датчики и, шатаясь, направился к двери. В узком зеркале на
стене мелькнуло отражение моего лица. Что+то в нем мне не понравилось. Подойдя ближе, я
увидел засохшую кровь на верхней губе и вспомнил о дурацком сне.

Надо же, какая глупость. Жена, детишки...

Поиски тощего лаборанта были недолгими. Я нашел его в соседнем кабинете, где он
сидел, развалившись в кресле. С уголка рта медленно стекала слюна, и его рука вялыми
взмахами раз за разом размазывала ее по подбородку. На полу валялись пустые ампулы и
шприц. Парень устало поднял голову, увидел меня и тихо рассмеялся.

— Посиди. Я сейчас дойду. Это недолго.

В его голосе чувствовалась чудовищная пустота. Мне захотелось уйти — я как+то брезгую
такими людьми. Однако лаборант поморщился и довольно осмысленно посмотрел на меня.
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— Ну и здоровый же ты, гад!

Его язык заплетался, но я понимал почти каждое слово.

— Какой огромный кусок мяса для псов Дока. Запомни, приятель! Ты, конечно, можешь
проскочить через сито наших тестов, но из тебя все равно сделают фарш. Мягкий податливый
фарш! Потому что вас всех надо пустить на мясо! Безмозглые куклы с надутыми мышцами! На
мясо! На фарш!

Он поднялся и двинулся на меня, вытянув дрожащую скорченную руку. Пальцы парня
тянулись к моему горлу. Я слегка сдавил его запястье и оттолкнул прочь. Лаборант перелетел
через кресло и врезался в стол у стены. На пол посыпались скляночки и колбочки.

— А вот это вы зря,— раздался мягкий голос за моей спиной.

У меня в голове ревела буря из дурного сна. Возможно, поэтому я и не заметил появления
новой фигуры.

— Дима — прекрасный специалист. Можно сказать, единственный в своем роде. Час его
работы приносит стране миллионы долларов, и в разработках психоделиков ему нет равных
на нашем континенте. Таких людей на руках надо носить, а вы его, как куклу, бросаете.

Я медленно повернулся к двери. Передо мной стоял мужчина лет пятидесяти. Очевидно,
он и был хозяином этой богадельни, которую майор назвал «карантином». В нем
чувствовалось какое+то врожденное превосходство. Один взгляд — и тут же ясно, кто есть кто.
Но больше всего меня поразили его глаза, смотреть в которые можно было часами. Смотреть,
не думая ни о чем, забывая о том, что происходило вокруг. Смотреть, не думая... ни о чем...

Встряхнув головой, я отступил на шаг. Мне не понравилась эта необычная слабость в
ногах и отсутствие мыслей. Мужчина снисходительно усмехнулся.

— Перенесите коллегу в кресло. Он часто злоупотребляет опытами на себе, но это
достойно уважения. Помните Луи Пастера? Старик тоже кололся всякой дрянью. Но именно
этим он и заслужил свое место в анналах истории.

Я подошел к лаборанту и, приподняв его, усадил в широкое кресло. В принципе, что бы
они тут ни делали, меня это не касалось.

— Я — Доктор,— представился мужчина.— В нашем институте многие предпочитают
обходиться без имен и фамилий. Я тоже следую этому правилу. Так что Доктор, и все. А теперь
давайте пройдем в мою берлогу. Посидим, попьем чайку, поговорим.

Берлогой оказался уютный кабинет. И действительно были чай и милая беседа. Доктор
задавал вопросы, я говорил «да» или «нет», и если ответ не вмещался в одно из этих слов, в
разговоре наступала пауза. Он какое+то время ждал моей реакции, а затем, устав от
молчания, начинал расспрашивать о чем+то более конкретном.

— Мне по душе ваша немногословность,— сказал он, в конце концов.— Обычно это
тревожный симптом, но в вашем случае за интеллект волноваться не приходится. Первый тест
вы прошли превосходно. Причем, молодой человек, вы удивили многих. Без подготовки, при
слабом стимуляторе, вам удалось достичь результатов, о которых другие и мечтать не смеют.
Кстати, как прикажете вас называть?

— Марк.

— Итак, Марк, поговорим начистоту. Мне поручили проверить вашу пригодность к работе
в службе безопасности. Мой ответ: годитесь на все сто. Однако если наши специалисты не
ошибаются, и их ожидания найдут дальнейшее подтверждения, вас ждет кое+что
поинтереснее охранной вышки и заградительных рубежей.

Он поднес к губам ложечку с вареньем и, смакуя черничный вкус, на секунду закрыл глаза.
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— Наше подразделение называют «карантином», но будет лучше, если вы начнете
рассматривать мою епархию, как отдел кадров солидного оборонного предприятия.
Договорились?

Я кивнул. Он с улыбкой налил мне еще одну чашку чая.

— В таком случае разрешите представиться: начальник отдела кадров. Почему же, вы
спросите, меня называют Доктором? А потому, мой друг, что вместо бумажек и личных дел я
перелистываю тайные мотивы и желания людей. Меня интересуют ни даты и сроки, а
внутренний мир моих подопечных. И смею вас заверить, если мне там что+то не нравится, у
меня под рукой имеются средства для быстрой и эффективной психической коррекции
нашего будущего сотрудника. Надеюсь, вас не смущает такое словосочетание, как «промывка
мозгов»? Вы не против этой необычной процедуры?

В глазах Доктора сверкнули насмешливые искорки. Но я встретил его колючий взгляд с
равнодушным спокойствием. Нашел, чем удивить. Он просто не знал кадровиков нашей
школы. На выпускных экзаменах мою группу провели через допрос третьей степени. У меня
потом на двух пальцах слезли ногти, и остался шрам на спине. И никто тогда не извинялся
перед нами за «необычность» этой процедуры.

— Так вы не возражаете?

— Нет.

— Очень хорошо. А теперь постарайтесь быть более разговорчивым.

Его голос приобрел холодный требовательный тон.

— В своем недавнем сне вы оказались в критической ситуации. Скажите, что произошло?
Мои сканеры видели рухнувший дом, гибель людей и какой+то грузовик.

Наверное, прошла минута, прежде чем я понял, что сижу с открытым ртом и ошеломленно
смотрю на Доктора.

— Как вам нравится варенье?

Он наслаждался моим удивлением. Да только интересно, кто бы на моем месте не
удивился. Наверное, это какой+то рефлекс. Когда вам начинают пересказывать подробности
вашего сна, челюсть сама отваливается вниз. 

Я взял себя в руки.

— Варенье прекрасное...

— Доктор,— напомнил он.— Зовите меня Доктором. И чтобы не дразнить ваше
любопытство, я признаюсь, как на духу. Наша аппаратура довольно примитивна. Датчики и
машины могут сообщать нам только об интенсивности человеческих переживаний. Они
определяют активность тех или иных участков мозга, фиксируют частотные составляющие и
измеряют амплитуду пульсаций. Всю остальную и, можно сказать, основную работу
выполняют люди.

Он встал из+за стола и подошел к окну.

— Наши предшественники создали метод, благодаря которому любой здравомыслящий
и восприимчивый человек может стать живой антенной, то есть сканером. Сканер — это
проводник, который индуцирует в себе те же токи, импульсы и мысли, что и человек,
находящийся под его наблюдением. Сканер настраивает свое внимание на заданный объект,
и тот отражается в нем, как в зеркале. Желания, чувства, визуальные образы — вы делите их с
ним, не осознавая его присутствия. Он — невидимый свидетель или, вернее, дотошный
исследователь, под лупой которого находится человеческое сознание. Возьмем, к примеру,
вас. Над вашими переживаниями работали четверо сотрудников. Я уже получил от них
большую часть информации, и теперь мне осталось уточнить детали. Итак, Марк, я жду от вас
пояснений.
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Доктор шагнул ко мне и довольно нагло приподнял двумя пальцами мой подбородок. Я
мотнул головой и с вызовом ответил:

— А что тут говорить? Ну, видел какой+то бред. Грозу, странный город...

— Мне нужны подробности, Марк.

— Да это же сон! Что толку играть в такие детские игры?

— Хорошо, мой друг, поиграем в другие...

Я вдруг почувствовал, как по спине поползла холодная волна. Горло перехватил
мышечный спазм. Сердце бешено забилось, легким перестало хватать воздуха, и меня
качнуло вперед. Я ударился носом о поверхность стола. По губе потекла струйка крови.

Доктор с усмешкой отвел взгляд в сторону.

— Где вы служили? В Чечне? 

Мне удалось сглотнуть. Я сделал глубокий вдох и пощупал рукой свое горло.

— Рядом. На границе. 

— Вы участвовали в боевых операциях,— сказал он, усаживаясь в кресло.++Скольких
человек вы убили? Примерно. 

— Не считал... Не знаю.

Ответ получился напряженным. В моей голове крутилась мысль: «О, черт! Неужели он
способен на такие штуки? Один взгляд — и дух вон. Вот это да!»

— Вам нравится убивать?

— Не очень,— ответил я.

Как он меня поймал. Разговорил, словно бабку на рынке. А ведь каждое лишнее слово
было брешью в обороне — открытым флангом для удара противника. Недаром майор
предупреждал меня остерегаться этих типов.

— Прошу прощения, Доктор. Я готов рассказать вам о сне.

Он пожевал губу и снисходительно кивнул.

— Приступайте, Марк.

— Мы ехали в грузовике. Я и несколько рабочих. Внезапно началась гроза. Таких у нас не
бывает. Вакуумная буря. Каждая молния создавала зону разряжения, и разность давления
была очень большой. Там, во сне...

— Это мы пропустим,— оборвал он меня.— Расскажите о бездне. Один из наших
сканеров видел странное явление, которое вы определили словом «бездна».

Да, его парни знали свое дело. Я попытался вспомнить эпизод. Раньше у меня не было
таких четких и ярких снов. А тут прямо голливудский триллер. Скорее всего, это объяснялось
воздействием наркотиков.

— Я оглянулся и увидел дорогу. Мокрая мостовая, серые камни. Зеленая трава между
ними. И дальше ничего. Помню, меня удивило, что там не было никакого цвета. Даже белого и
черного. Просто бесцветная пустота, которая затягивала в себя.

— Она затягивала вас внутрь? И как вы на это отреагировали?

— Никак. Во сне произошел разрыв, и я обнаружил себя в другой сцене. В совершенно
другом настроении.

— Надеюсь, вы понимаете, что это был не просто сон?
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— Я понимаю.

— Вряд ли.

Доктор встал и, подойдя к двери, распахнул ее настежь.

— Жду вас завтра, Марк. С утречка. Договорились?

***

Меня поселили в маленьком бараке. Узкий коридор и три комнатушки, одна из которых —
моя. Стол, кровать, два табурета, шкаф. В конце коридора находилась ванная комната. Там на
стене у зеркала был нацарапан столбик имен, где напротив каждой строки стояла дата. Прямо
как в камере смертников северокавказского дисбата. Мне это не понравилось. Я закончил
осмотр помещений и вернулся в свою комнату. Никаких прослушивающих устройств и
видеокамер. Хотя зачем им такая аппаратура? У них для этого имелись сканеры.

Я решил, как следует выспаться, но пришел майор, и мы весь вечер просидели вместе. 

— Сканеры? А я что говорил!

Он сиял от своей причастности к местным тайнам. После второго стакана его повело.
Лицо раскраснелось, глаза ожили. И в них снова светилась отцовская доброта. Давным+
давно, когда он вел нашу группу через учебную полосу препятствий, трое ребят,
прокладывавших тропу, подорвались на мине. И тогда он тоже кричал: «А я что говорил!», и его
глаза пылали от гордости за полигон, где все было по+настоящему — от радости за
молокососов, которым суждено было стать бойцами спецназовских отрядов. И самое
обидное, пожалуй, было в том, что он любил нас, как своих детей, а те трое, что ушли навсегда,
теперь стояли в его воспоминаниях у обелиска славы, открывая длинную шеренгу погибших
питомцев.

— Мир не стоит на месте, Марк! Смотри, как все поменялось. Мой брат инструктировал
румынскую «Секуритате». Сестра выполняла задания в Перу и Бразилии. В ту пору мы были
первыми на планете, и красный флаг накрывал половину глобуса! А что сейчас? Великую
страну продали и пропили. «Семьи» вождей опозорили славное прошлое России и стали хуже
заклятых врагов. К власти пришли предатели, слабаки и растлители. Они превратили державу
в пустое поле. Скуля о сталинских репрессиях, обрекли народ на голод и вымирание. Но я не
хочу касаться этого вопроса. Просто заметь, что любая трансформация общественного
мнения влияет на методы ведения войны.

Он поднял вверх дрожащий палец.

— Век демократии начался газовыми атаками, а закончился

информационными диверсиями. Цели поражаются с помощью лазеров и спутников. По
сигналу с другого континента домашние компьютеры меняют частоту, и люди погибают от
сердечных приступов. Группа сканеров нашего института за пять минут может вычислить всех
агентов ЦРУ, внедрившихся в структуры Центробанка. Это новые пути, уводящие нас к
следующей эре! Пути, которые кажутся сложными и запутанными. Однако у каждой кривой
есть своя константа. Ты понимаешь, о чем я говорю?

Майор по+доброму потрепал меня по щеке.

— Мир меняется, но правила игры остаются прежними. Пусть ребята в белых халатах
тужатся у конвейеров и забрасывают мир своими новыми игрушками. Пусть они щупают твои
мозги и в пыль перетирают мысли и чувства. Нам нечего бояться их пробирок и компьютеров.
У нас, вояк, есть кое+что получше. У нас есть тактика и стратегия боя! Бесценная мудрость,
которая от начала времен сопровождала людей, и будет сопровождать нас в будущем!

Я кивнул и налил ему еще. Майор одобрительно хмыкнул.

— Владея наукой войны, я без всяких сканеров могу просчитать их ходы. Сначала они
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будут говорить тебе, что ты необыкновенный парень. Что тысячи не могли, а ты даже не
заметил, как сделал. Они будут утверждать, что для этого требуются годы, а у тебя получилось
сразу. Но, мальчик мой, это старо как мир. Дырявая лохань обычных манипуляций
человеческим сознанием. Разве я не прав?

Я снова кивнул и усмехнулся.

— Они мне так и сказали, майор. Какие+то там врожденные способности.

Он засмеялся, хлопнул себя по колену и залпом осушил стакан.

— А знаешь, что будет дальше? Они всучат тебе бабу, которая залезет в твои штаны, а
затем повяжет по рукам и ногам.

Его хриплый надрывный смех наполнил маленькую комнату.

— Хотя это тебе сейчас не помешает, верно? Вас так долго держали на сухом пайке, без
женских ласк и томных вздохов, что ты теперь и танк под собой задавишь. Эх, молодость, где
ты, мать твою...

Он потер покрасневшее лицо и вдруг сказал почти трезвым голосом.

— Марк, ты должен пройти через это дерьмо. Прорвись, сынок. Ты последний из тех, кого
я учил. Последний и самый лучший! Самый дорогой! А карантин — это только начало. Дальше
откроется путь к власти. Путь в то место, где решают, каким быть этому миру. Я хочу, чтобы ты
пробрался туда. В тебе живет дух нашей школы — дух истинного служения Родине! Борись за
былое величие страны! Вставь этим гадам по самые помидоры...

А затем был второй день и второй укол. Слова майора воплощались в реальность.

День второйДень второй
Тот дождливый месяц я провел в горах. Русские перекрыли дороги блокпостами.

Обстрелы города прекратились, но на улицах по+прежнему шли бои, и мать не верила в
счастливый конец. В одной из стычек мне прострелили плечо, поэтому родители решили
отправить меня в далекое селение, где жила тетка моего отца.

При зачистках города погибло много наших родственников и друзей. Малышку Фино
нашли в кустах у дамбы с оторванными ногами. Она подорвалась на мине, умерла от потери
крови, и тетя Гули стонала и плакала за тонкой кирпичной стеной. Я научился засыпать под
обстрелом, но женский плачь — это худшая из мук. Так что споров об отъезде не было.

Дорога заняла шесть дней и вымотала меня до предела. Селение показалось мне
маленьким и жалким. После объятий и долгих расспросов милой старушки я долго не мог
уснуть. В комнату вползала ночь. Светились окна соседнего дома. За выступом скалы
виднелся силуэт древней башни, и дождь тихо шумел в листве под унылый и отрывистый лай
собаки.

Моя печаль затопила весь мир. Я вспоминал ребят, наш боевой отряд и то, что от него
осталось. Как получилось, что радость и счастье ушли от людей? Тогда все было простым и
обычным, и только теперь минувшие дни откликались в сердце словами чудесной сказки.

А потом в мои грезы вкатился танк, надвигавшийся на меня с кошмарной
неотвратимостью. Он медленно полз вперед, превращая сон в затянувшийся и навязчивый
фильм. И еще мне снилась сторожевая башня, которая плыла в развалах вечерних туч.

Меня разбудили голоса. В соседней комнате хозяйка принимала гостя.

— Это ты? В такой дождь?

— Я пришел за тобой.
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— Куда мы пойдем, Сото? Там же ливень.

— Если ливень мешает тебе, давай подождем,— ответил мужской голос.

— Как странно блестят твои глаза. Скорее расскажи, что случилось?

— Это опять будет сказка. Почему ты так любишь слова? Все, о чем я говорю, можно
пощупать руками. Надо только выйти за дверь, прямо в ливень.

— Какой ты смешной, Сото. Мне нравится слушать сказки, потому что они твои.

Тихо поднявшись с постели, я подкрался к двери. За столом на шатком табурете сидел
старик. Седые мокрые волосы, красивое лицо и голос, который манил в неведомую даль.

— Утром меня разбудил шум дождя. Порывистый ветер раскрыл окно, и крупные капли
забарабанили об пол. Я подошел, чтобы закрыть раму, и замер на месте. Меня разглядывало
черное облако. Это был равнодушный взгляд, который зацепился за фрагмент скучной сцены.
Я видел свое отражение в холодных глазах облака — свое изумленное лицо и растрепанные
волосы. А за мной стояла убогая чернота моей каморки. И облако знало, что едва закроется
окно, чернота комнаты набросится на этого смешного человека, швырнет его на помятое ложе
и погасит серостью потолка последние искры изумления во взоре.

«Нет!»— крикнул я облаку. «Нет!»— крикнул я черноте в углу.— «Вас обмануло ваше
знание!» Но только ливень был рад моему прозрению. Он обнял меня своими струями, и мы
понеслись с ним по тропе навстречу черным тучам. «Облако считает себя недосягаемым и
надменно смотрит на нас,»— шептал мне ливень.— «Оно не знает, что теперь мы вместе.»

И мы карабкались вверх по горе, питая друг друга яростью и устремлением. Облако
висело над нами. Оно хохотало нам в лицо, но в его глазах уже не было равнодушия. Молния
шипела: «Тщетно!» Грохот грома сотрясал мое тело. Но на помощь пришел ветер вершин. Он
понес нас с собой, и высота горы покорилась.

Стремительность ливня, мое безумие и постоянство ветра! Как радовались мы своей
силе! Однако с победой пришла разлука, и ливень оставил нас. Он достиг желанной цели:
облако приняло его в свои объятия. И ярость моя прошла. «Куда идти дальше? Зачем?»—
спросил я у ветра. 

И тут я увидел чудо. Среди свинцовой тяжести туч мелькнул кусочек голубого неба. Внизу
шумел водопад, и шлейф брызг сиял в лучах солнца. Крик восхищения сорвался с моих уст. «Я
принимаю этот путь, о, вольный ветер! Но там внизу остался человек, которого я люблю. И
сейчас мне надо рассказать ему о синеве бескрайнего неба. Быть может, он тоже разделит
нашу дорогу.»

Я пришел за тобой. Ветер ждет нас в горах, и ливень торопит за дверью.

— Какой ты смешной, Сото, и как печальны твои сказки. Взгляни на меня. Я уже стара,
чтобы бегать по скалам.

— Это тревожность туч состарила наши тела. Но я знаю истину голубого неба и говорю
тебе: там нет пределов, нет старости, и нет морщин. Есть звезды, манящие ввысь! Есть
безграничность пространства и радость ликующей жизни!

— Мне хочется верить тебе, Сото. Но путь твой не для меня. Спасибо, что зовешь за
собой. И прости, что зов твой не принят.

Скрипнула дверь, и старик ушел. В окно было видно, как грустно он брел по дороге.
Мокрая одежда, седые волосы, тощее тело.

— Бедняга,— со вздохом сказала бабушка.— Безумная старость. За что такая кара?

***

Прошло три дня, и я перезнакомился со всеми обитателями селения. Жизнь в городе
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казалась мне особой привилегией, подаренной судьбой. Я привык к беспорядочной смене
событий и встреч, к погоне за неуловимыми звездами своих и чужих желаний. Все это
наполняло меня до краев. И я долго не мог понять, что простота и непосредственность селян
порождены не узостью их мира, а искренним желанием прожить каждый миг бытия вовлечено
и целостно.

И если где+то дороги вели в Рим, то здесь любая тропа кончалась у источника — места
встреч и культурного центра ближайших окрестностей.

***

Увидев меня, седовласый Гурий замахал рукой.

— Смотри, как странно!— сказал он мне.+Дождь льет, не переставая, а источник оскудел.

Мы стояли под ветхим навесом, и у наших ног по каменистой дороге стекали ручейки
воды.

— А меня, сосед, этим не удивишь,— ответил Отар.— Когда кругом такая кутерьма,
почему бы и природе не потерять голову. Слышал? Вчера из Исчера пришел путник. Такое
рассказывает — верить не хочется. И еще говорит, надо в горы уходить. Оставаться здесь —
значит, смерти ждать. Говорит, сель пойдет нашим ущельем. Проклятые дожди, им нет конца!

— Подожди, зачем нам уходить? А Сото?

— Ха+а! И чем тебе поможет безумный старик? Он слишком тощий, чтобы преградить
поток. Эй, Фаром, иди к нам. Почему проходишь мимо?

Коренастый кузнец едва не упал, поскользнувшись на мокрой глине. Вбежав под навес,
он поправил кепку и с достоинством повернулся к нам.

— Здоровья вам, люди. О чем разговор?

— Я говорю, смотри, как странно,— оживился Гурий.— Дождь льет и льет, а источник
сохнет.

— Дался тебе этот источник!— возмутился Отар.— Через день тут будет столько воды и
грязи, сколько ты не видел за всю свою жизнь. Надо уходить. Так сказал мне путник из Исчера.

— А Сото? Образумь его, Фаром! Если бы селению грозила беда, старик давно бы поднял
тревогу.

— Конечно,— ответил кузнец.— Молчит, значит, порядок.

— Ну, давай, смотри в рот своему Сото, пока сель не подмочит твои штаны. Нашел, кому
верить! Безумцу!

— Зря ты так,— обиженно ответил Гурий.— На свете нет мудрее человека.

— Да вон он. Идет твой мудрец. Позови его, спроси.

— Эй, Сото, скажи, успокой наши сердца. Пойдет сель через наше ущелье или нет?
Может быть, обманывает нас путник из Исчера?

— Что вы за люди!— закричал Отар.— Откуда старик может знать о потоке? И зачем
обманывать нас путнику? Он всю ночь добирался сюда, чтобы предупредить об опасности.
Плотину вот+вот прорвет, а путь для воды один — через наше ущелье. И сель уже идет, будь
уверен.

— Ты прав, сынок. Уже идет.

Сото снял шапку и посмотрел на небо.

— Взгляните на эти тучи. Разве не похож их бег на водовороты грязного потока. То же
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величие и та же неотвратимость. Тихий шепот, переходящий в рев. Удар воздуха в лицо, и
пласт земли, летящий в пропасть — с деревьями, домами и людьми. 

Он говорил, и мы, как зачарованные, смотрели на низкое клубящееся небо. Слова Сото
сплетали вокруг нас магический кокон. А над нами, между небом и землей, сминая облака,
катился сель.

— Камни и вода устали от неподвижности. Как узники в тюрьме, они годами тосковали о
свободе. И вот теперь их бег подобен вольному полету. Смотри, Отар! Та черная полоска! Как
смытое дерево, правда? Или то перила моста с развилки дорог?

— Остановись, старик! Не время сказкам!

— А скажи, Сото,— спросил седовласый Гурий.— Вот это маленькое облако случайно не
корова старухи Гуне? И рога не хватает, и пятно на боку. Вай, бедное животное... Фаром!
Фаром! Там шапка твоя плывет!

Отар с тревогой посмотрел на лица соседей.

— Что с вами, люди? Это же тучи!

— Ха+а! Точно! Моя шапка!— завопил кузнец.— Я потерял ее на прошлой неделе, когда
собирал дрова в ущелье у водопада. Думал найти... Ай, жалко. Хорошая была шапка, теплая. 

— Послушай, Сото,— сказал вдруг Гурий.— Давай зайдем ко мне. Посидим, поговорим о
прошлом, выпьем по стакану доброго вина. Ты подсушишь одежду, я согрею свое сердце.
Пойдем с нами, Фаром.

— Подождите,— не унимался Отар.— А как же сель? Да будет он, в конце концов, или нет?

— Ну, хватит,— сердито ответил кузнец.— Мы его только что проводили, а ты опять
начинаешь.

— Я должен знать точно. Вы — старики, и вам терять нечего...

— Не волнуйся, сынок. Люди тревожатся только тогда, когда не верят самим себе. 

— А вот скажи, Сото, почему так странно?— поинтересовался Гурий.— Дождь все льет и
льет, а источник сохнет...

Ах, милые люди. Они меняли меня, и я чувствовал, как с моих плеч спадало бремя тревог,
которое приковывает нас к будущему и прошлому. Мне нравилось общество сельского чудака.
Я повсюду искал с ним встреч и на какое+то время стал его тенью. 

Как+то мы сидели с ним на берегу небольшого ручья. Ветер ласкал изумрудную траву,
птицы пели о мире и благополучии, а чуть ниже, в проеме ущелья, виднелся краешек огромной
долины. Там, за туманной дымкой,  пылал красный диск заходящего солнца. Его косые лучи
пронзали свод небес и раскрашивали скалы в удивительно яркие и переменчивые цвета.

Я повернулся к Сото.

— Отчего одни считают тебя мудрецом, и почему другие думают, что ты — безумный,
глупый и вздорный старик?

— О, это моя хитрость!— ответил он.— Когда+то я хотел, чтобы все принимали меня за
очень умного человека. Я выбивался из сил, изучая мудрые книги и поступки людей, но, как
правило, оставался в дураках, и никакое знание не шло мне на пользу. Тогда я перестал
оценивать уроки судьбы и начал наслаждаться ими, как простой наблюдатель. С тех пор люди
считают меня безумным и вздорным стариком, однако мудрость все чаще стучит в мои двери.

— Жители селения говорят, что однажды ты пришел сюда неизвестно откуда. Никто не
знает твоих корней. Разве это хорошо — быть человеком без рода и племени? 

— Не знаю, что ответить тебе. В пустой голове остались только сказки. Послушай одну из
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них. Быть может, в ней ты найдешь ответ. Помню, я сидел у костра, когда появился путник —
усталый, в запыленной одежде, с худым почерневшим лицом.

Я вдруг увидел эту картину, словно на экране телевизора: ночь, темные скалы,
подсвеченные отблесками костра. Две фигуры, и над ними тысячи звезд.

«Скажи мне, старик, далеко ли идти до Риона?»

«Так далеко, что устанешь не раз. Присядь, отдохни у костра.»

«Спасибо тебе,»— сказал незнакомец.— «А как называется это селение?»

«Ха! Двадцать домов и старая башня. Стоит ли ради них забивать себе голову лишним
словом?»

«Странный вопрос,»— ответил он.— «Я — путник, и каждое место — это веха на моем
пути. Мне хочется знать название каждой из них.»

«Вехой на пути? Куда? В Рион?»

«Нет, Рион — это тоже этап. Достигая цели, я раз за разом выбираю новое место. Моя
судьба превратилась в дорогу, которая вьется и вьется вперед. Хотя когда+то давно я вел
оседлую жизнь — был колхозником, мужем, отцом. Война сломала мое гнездо. И больше нет
того колхоза. Нет жены и двух дочерей. Остались только горькие мысли и мое бесконечное
путешествие.»

В глазах незнакомца блеснула влага.

«Горькие мысли — тяжелая ноша,»— согласился Сото.— «Как же ты ходишь с таким
непомерным грузом?»

«Мне помогает дорога,»— ответил путник.— «Она — лучший и верный друг, который
спасает от черных помыслов, от желания мстить и вершить свое правосудие. Взгляни на эти
горы, на эти просторы и небо. Мы лишь песчинки в океане пространства. На фоне тех
возможностей, которые дарит нам мир, человеческая ненависть смешна и нелепа. Я понял
это. И теперь я иду от села к селу. Мои ноги взбивают пыль. Красота земли наполняет сердце,
не оставляя места для тоски и боли. Сейчас я наслаждаюсь треском веток в твоем костре,
терпким дымом и теплым ветром ночи, но тронусь в путь, и сотни новых ощущений проникнут
в душу, даря восторг и свежесть. Я — путник. Цель моя — идти!»

«И все же, откуда ты, странник? Где твои корни и каков твой род?»

«Ты удивляешь меня, старик. Кто же ценит полет стрелы по колчану? Корни есть у дерева,
а не у птицы. И родословная нужна лишь очень важным людям. Я горный ручеек. Там, у моих
истоков, разлита нефть, и чтобы оставаться чистым, мне следует идти вперед. Какой мой род?
Забыл. Но помню буйный запах ржи у кромки поля, огромную луну в глазах селянки и трепет
тростника. Идем со мной в Рион! Я научу тебя любить дорогу.»

«Нельзя. Ты — ветер. Я — скала. Ты связан временем, я — местом. Уйдя с тобой в Рион, я
потерял бы эти горы, это небо в тучах. Уйдя с тобой, я предал бы себя. И все же ты мне чем+то
близок. Давай договоримся так: я буду вехой на твоем пути, а ты скажи мне свое имя.» 

«Зачем тебе лишнее имя?»— с усмешкой спросил незнакомец.— «Я — это ты. Зови меня
Сото!»

Старик замолчал и посмотрел мне в глаза. Струи ручья журчали, как серебристый детский
смех.

— Нет, подожди, Сото!— воскликнул я.— Опять ты все запутал! Ответь, рассказ твой о
тебе? Ну, было же все понятно...

— А что ты еще хотел от безумного и вздорного старика?
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***

Его манера разговора вызывала у меня необъяснимое чувство. Я вновь и вновь находил
себя на грани удивительного и необъяснимого состояния. В такие мгновения мне казалось,
что еще чуть+чуть, и я пойму какую+то сокровенную истину. Еще немного, и мне откроется
тайна, для разгадки которой я был рожден.

Он сам стал для меня чарующей загадкой. В присутствии Сото я забывал обо всем. Был
лишь голос, мягкий и печальный, который пробуждал в моей душе какое+то томительное
чувство обещания, надежды и уже забытой доброты. Я приходил к нему по вечерам, и каждый
раз он дарил мне одну из своих сказок, во многом непонятных для меня, но почему+то
желанных и трогавших сердце. Да если бы это было только со мной...

***

У дома бывшего бригадира собралась толпа людей. Когда мы подошли, к нам подбежала
сестра хозяйки.

— Тише, люди! Тише! Заходи, Сото. Он — там, в своей комнате. Какое несчастье!

На пороге нас встретила жена бригадира.

— Ну, за что, Сото? Вот ты лет на двадцать старше его, а смерть к нему подбирается.
Прости, что так говорю. Совсем от горя потерялась. Еще вчера здоровый был. А утром
проснулся и шепчет: «Прощай, Мине, умираю.» Лежит, стонет — смотреть больно. Что я буду
делать без него? Как переживу такое горе?

— Ты заходи, Сото, заходи,— вторила ее сестра.— Попрощайся с ним. Очень он просил,
чтобы тебя позвали. Успокой его. Ты ведь умеешь...

Проводив нас к больному, женщины вернулись во двор — в компанию собравшихся
соседок. Мы услышали новый всплеск восклицаний, печальные вздохи и горький плач.
Прикрыв дверь, Сото подошел к лежащему мужчине.

— Что с тобой, старый бездельник?

— Умираю, друг.

— Дело серьезное.

— С утра все силы ушли. Тело, как вата. И дрожь снизу противная — подступит к животу,
отойдет, подступит, отойдет. Эх, Сото! Не верил, что так быстро все кончится. Даже пожить+то,
как следует, не успел. Сейчас юность свою вспоминал. Войну, работу... Мине совсем
молодую... Это она теперь такая неповоротливая, а раньше была как ветер. А ее отец? Ты
помнишь ее отца? Вот где упрямец был. До конца жизни не заговорил со мной. Обиделся, что
свадьбу не праздновали. Но о чем жалею больше всего, так это о детях. Было двое, и тех не
уберегли. Может быть, поэтому и умирать так страшно...

— Ты боишься смерти?— спросил Сото.

— А кто ее не боится? Это она давит мне холодными пальцами на живот. Сил нет с ней
бороться.

— А ты не борись. Смерть не одолеешь. Но она, как мудрый садовник, щадит не
созревший плод. Если тот еще зелен, она, пощупав его, переходит к другому дереву. Так что
не бойся — ты не умрешь. Во всяком случае, не сегодня. И не завтра.

— Как это не умру? С утра все силы ушли! Тело, как вата! Неужели не веришь?

Бригадир обиженно замолчал, и вдруг его лицо посветлело.

— Подожди, подожди! Говоришь, не умру?
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— Умирают, теряя надежду,— ответил Сото.— Когда сердце холодным стуком отвечает на
самое дорогое и любимое, что у тебя осталось. Старая сказка тревожит уста. Словно
ступеньки забытые строки. Гаснет свеча. Засыпают дома. Тихая песня над детской кроваткой
смолкает. Где ты, надежда моя?

Мир остановился и затих. Теплый вечерний свет вливался в комнату, просеянный ситом
виноградной листвы. Голос Сото казался шепотом гор. Его слова уносили нас в другую
вселенную.

— Я вспоминаю тебя и смотрю на звезду. Тысячи лет, будоража пространство, яростный
луч нес холодное чувство печали. Где ты, надежда моя? Может довольно разлук и потерь?
Детство ушло, я расстался с отчизной. Юность, тебя не вернуть. Только надежда в груди
оставалась. Только она заставляла меня улыбаться, глядя на годы невзгод. О, надежда! Все я
готов пережить! Но, теряя тебя, я теряю последнее — жизнь! Тусклой звездой весь
оставшийся век буду лишь тлеть, оскверняя пространство безверием... Прочь, набежавшие
слезы! Еще не конец! Рядом друзья. Еще слышится песня. Вновь я надеюсь на встречу с тобой.

Бригадир встревожено приподнялся с подушек.

— Сото, ты плачешь? Подожди, я налью тебе воды...

Он вскочил на ноги и подбежал к столу в углу комнаты.

— Вот, держи.

— И это вода?— возмутился Сото.— Попробуй сам. Она стояла здесь с того дня, как в ней
постирали твои пеленки. Кувшин вина, и тот не сможет отбить этот затхлый привкус.

— Кувшин вина? У меня в погребе целая бочка вина, лучше которого, клянусь, в горах не
было и не будет.

— Хорошо, пошли.

— Хе+е, пошли конечно. Стой! А как же я... Там Мине, сестра ее. Они же думают, что я
умираю...

— Лезем в окно!

— Мы? В окно? Хе+е, лезем, конечно! Стой! Там старуха Гуне сидит.

— Лезь, давай. Умирать боишься, старуху Гуне боишься. Что ты за мужчина?

***

Вечером мы услышали стрельбу у дороги. Это были наемники — арабы и азиаты. Их
лагеря находились в Грузии, и поэтому местные люди называли арабов «саранчой
Шеварнадзе». Бабушка умоляла меня остаться, но я ушел с другими мужчинами. В конце
ущелья мы разделились и по одному, по двое начали пробираться к дороге. Ночь берегла нас.
Темнота обещала укрытие.

Остатки расстрелянных машин догорали багровыми кострами. Иногда взлетали искры.
Внутри остова автобуса что+то лопалось и трещало, и тогда у темной скалы можно было
видеть группу людей и три грузовика. Несколько человек подошли к берегу небольшой реки,
затем двое отбежали в сторону и расстреляли остальных.

Я увидел, как из кабины грузовика выскользнула легкая тень. Она метнулась к подножию
скалы и тихо двинулась к широкому шраму расщелины. Всех отвлекла казнь пленных, так что
беглеца заметили не сразу. Его выдал неверный шаг, и наступившую тишину вспугнул
оползень камней. Я услышал тихий стон, который тут же заглушили крики снизу.

Луч прожектора, пальнув по скалам, поймал в белесое пятно распластанную на камнях
фигуру. Старик Фаром за моей спиной тихо выругался, и я вдруг понял, что там, на узком
выступе утеса, цепляясь за чахлую траву и зыбкие камни, стояла девушка. А кто+то снизу
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хрипло кричал, что девчонка нужна ему живой и что боец, поймавший ее, будет вторым на
очереди этой ночью. Четверо мужчин рванулись в погоню.

Я сжал кулаки и пополз вперед. Фаром дернул меня за плечо.

— Тише, сынок. Заметят!

Но что+то во мне сломалось. Я взглянул на старика, и он, охнув, испуганно отшатнулся. В
ушах зашумело, я поднялся на ноги, ожидая, когда волна «амоки» накатит на меня и понесет в
безумную скачку на плечах у смерти.

Мы называли это состояние санскритским словом «амок». Нас учили вызывать его, но
впервые я почувствовал себя настоящим воином только на третьем курсе, когда вместо зачета
по стратегии меня и пятерых ребят из другого потока отправили на ликвидацию особо
опасной группы преступников. Троих наших положили при захвате здания, и когда я ворвался
в дом, меня захлестнула неведомая сила. Я был везде — в каждом уголке полутемного
подвала, где они прятались за ящиками у стены; я был наверху рядом с чердачным окном, где
засели два снайпера; я был возле каждой двери; возле каждого из них. И в памяти осталась
только серия картин, наплывавших друг на друга. Вся эта смесь сливалась в один удар, в один
крик ярости и безумия, который рвался из моей груди.

У каждого воина свой счет таким мгновениям жизни, и я мог бы рассказать о каждом из
них. Награда — это дань Родины за доблесть и славу. «Амок» — дань силы за дух и
безупречность воина. 

Мои шаги превратились в мягкую поступь тигра. Тело бесшумно скользило между
камней, и я знал, кто станет первой жертвой этой схватки.

У каждого из четверых было оружие. Я прыгнул со скалы вниз, съехал на боку почти по
отвесному склону и, переворачиваясь в воздухе, выбил ногой автомат у ближнего бойца. От
удара в горло он рухнул на колени, потерял равновесие и покатился вниз, тяжело подскакивая
на острых камнях.

Кудрявый бородач навел на меня ствол. Чуть ниже по расщелине поднимались двое
других. Одна из машин остановилась под нами, нацеливая второй прожектор.

Пара секунд и пять шагов, поднырнув под пули. Еще один миг, и я вырвал чеку гранаты,
которая болталась на поясе бородатого парня. Слепящий луч прожектора выхватил из
темноты визжащее тело, которое падало на грузовик.

Позади меня плакала девушка. Ее всхлипы чудесным камертоном настраивали волну
«амоки». А затем, когда прозвучал взрыв гранаты, девятый вал черного ужаса и светлой
радости поднял меня на свой гребень. Сознание померкло, и на горную дорогу опустилась
лютая смерть.

День третийДень третий
Приятная женщина проводила меня в просторный кабинет и предложила кофе. Я

отказался. Она могла подмешать туда какую+нибудь гадость, а мне больше не хотелось
плясать во сне под их дудку.

— Доктор просил подождать. Он на совещании. Я пришлю к вам Диму.

Она сняла чехол с небольшого аппарата, щелкнула двумя+тремя тумблерами и степенно
удалилась. В комнату вбежал знакомый лаборант. Он приветливо взглянул на меня и вытащил
из кармана футляр со шприцем. Прямо Айболит из мультика — добрый такой, в глазах любовь.
«И всем бегемотикам ногой по животикам.»

Я покачал головой, и он сразу все понял. Устроившись в кресле, Дима потер щетину на
подбородке.
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— Я понимаю, Марк, у вас появились вопросы. Но давайте договоримся сразу —
некоторые темы останутся закрытыми. Я только исполнитель, и правила тут выдумывают
другие. Кстати, вы произвели на шефа благоприятное впечатление. Результаты тестов
позволяют предполагать, что из вас в будущем может получиться неплохой пси+воин. Помимо
кадровой проверки Док решил провести вас через ступень начального посвящения. Поверьте,
это будет очень полезно, так что, мой совет, не отказывайтесь.

— А если я не хочу никаких посвящений? Если я по горло сыт вашими опытами? Меня
наняли сюда в службу безопасности. Сказали, пройдешь пару проверок, покажешь себя, а
затем обычная работа спецназа. Договор дороже денег! Но твой шеф вдруг объявляет, что,
мол, правила поменялись, и отныне я должен играть в его игру. Потом появляешься ты,
колешь в меня какую+то дрянь, от которой съезжает «крыша», и я вижу странный сон про
чудилу+старика и про какого+то парня. Мне это не нравится! Я хочу делать то, что знаю и
понимаю. А от ваших уколов только муть в голове. Ты, Дима, спрячь свою иглу!

Лаборант послушно кивнул и тут же начал объяснять, что у  некоторых людей имеется дар,
и этот дар не зависит от их профессии.

— У вас есть врожденная способность к путешествиям по внутренним пространствам. Вы
можете достигать пределов, где индивидуальное сознание выходит на универсальный
уровень человеческой психики. Например, вы можете помещать свое внимание в сознание
других людей. Подобное, кстати, выполняли многие, но вы достигли грани, которая почти
недоступна. Похоже, для вас это ничего не значит, но поверьте, та бездна в вашем сне была
выходом в другой мир! Без помощи психоактиваторов, без подготовки и опыта, вы с первого
раза достигли почти запредельного, понимаете?

— Нет, не понимаю и, честно говоря, мне хочется уйти отсюда. Вы с Доктором найдете
тысячи желающих плясать под ваш баян. Эти тысячи с визгом побегут за вами в другой мир и
в любую бездну, сходя с ума от восторга. А мой любопытство расстреляли в далеких горах,
когда я высунулся из окопа, чтобы посмотреть на солнце.

— Нет, Марк. Нет! Тысячи бесполезны. Важен дар, а не энтузиазм. И прошу вас, не
спешите с отказом.

Он уговаривал меня добрых полчаса, а я думал о майоре. Вот настоящий знаток. Как
точно он определил их шаги. Без всяких мудрых штучек и активаторов. Опыт — великое дело.

— Скажи, вот эти сны... Они как+то связаны с моей жизнью? С нашим миром?

— Это не просто сны, Марк. Это другое пространство. Водителей и летчиков обучают на
тренажерах. Они сбивают заборы и врезаются в скалы. Однако никто из них не мучается
вопросом, что там за мир мелькает на экране дисплея. Им важно обрести сноровку и навыки
управления. В вашем случае происходит почти то же самое. Вы встречаете людей, которые
знакомят вас с новыми точками зрения. Когда изменяется ролевая функция, вам кажется, будто
вы — другая личность, другой человек. Но на самом деле это лишь способ научить вас более
целостному восприятию мира. Иными словами, это способ изоляции привычных для вас
шаблонов поведения. Способ, который помогает вам открывать новые пути и новые
возможности.

Дима достал платок и аккуратно вытер вспотевший лоб. Его рука немного дрожала.

— Трудно сказать, как связаны пространства нашего воображения с реальным миром,—
продолжил он.— Иногда возникают курьезные случаи, и люди встречают в своей жизни тех,
кого они видели в воображаемых путешествиях. По правде сказать, эта область психотехники
мало изучена, хотя мы, наконец, подошли к рубежу, когда можно на семьдесят+восемьдесят
процентов определять сюжетную линию таких путешествий.

— Значит, тех людей из сна на самом деле нет?

— Они есть, но в другом пространстве. Это трудно понять умом, и все же, входя в их
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реальность, вы раз за разом встречаетесь с ними. Но повторяю, иногда случается так, что эти
люди существуют и в нашем мире.

Мне стало интересно.

— Ты говорил, что дыра в моем сне — это вход в другой мир. Чем тот мир отличается от
пространств воображения?

— Пространства воображения — это лишь отражения нашей реальности. А любое
отражение определяется оригиналом. Можно изменить оформление, окружающий фон, но
суть явлений останется той же. Будут деревья и улицы, люди и звезды. Нас может удивить
поведение человека; нам может не понравиться его одежда; но перед нами будет стоять
человек. И это верно в отношении любого явления, потому что, отбросив странности
отражений, мы всегда найдем в основе основ знакомые нам элементы. И, наоборот, в другом
мире нет знакомых явлений. Вот, пожалуй, и все, что я могу сказать.

— А как же вакуумная гроза? Где здесь основа, о которой ты говоришь?

— Вакуумная гроза — это обобщенная идея катаклизма. Рухнувший дом взят из памяти о
городских боях. Вой ветра, дождь и гром — от бури. Вакуумный эффект, с резкой сменой
давления, связан, на мой взгляд, с воспоминаниями о близких разрывах гранат и снарядов.
Возможно, какая+то телесная память о пережитых контузиях.

— Забавно,— ответил я.

Мне снова вспомнилась «бездна». Ничего себе вход в другой мир! Хотел бы я посмотреть
на тех, кто туда входит!

— А эти путешествия... Они опасны? Там могут убить или покалечить?

— В пространствах воображения нас поджидает множество опасностей, но они, в
основном, связаны с навязчивыми состояниями, которые возникают после того, как мы
обретаем зависимость от этих пространств. Возьмем, к примеру, меня. Многие считают, что я
наркоман — то есть, больной, несчастный и, до некоторой степени, опасный человек. А
почему? Моя психика подверглась изменению. В своих пространствах воображения я как
рыба в воде. Но стоит мне вернуться в реальность, я начинаю задыхаться. Мне нужен укол,
чтобы снова отчалить в свой замок эйфории — к сиренам, поющим сладкими голосами о
любви и тоске, о жизни и смерти.

Его глаза закрылись, кадык судорожно дернулся вверх, но Дима встряхнул головой,
отгоняя грезы и видения.

— Я не гожусь для серьезных путешествий,— продолжил он,— потому что в любой
момент могу предать поставленные цели. При первой же возможности я сверну к своим
наслаждениям и забьюсь в такой уголок, откуда меня не вытащит и сам Док. Но это к слову.
Похоже, вы уже догадались, что я не был в другом мире и, видимо, никогда там не буду.

— Неужели находились люди, которые проникали в другой мир?

— Таких миров несколько. А в той реальности, к которой вы так близко подошли,
побывало немало народу. Возможно, Марк, ваш вариант прохода немного устрашающий, но
его вид определяется склонностями характера. Вы часто сталкивались с насилием, поэтому
ваш портал в неизвестное выглядит ужасным. Однако были люди, которые проникали в иные
миры через цветок лотоса, через кипящий котел, какие+то дыры в земле или стену тумана. Что
же касается опасностей, то их там хватает: все, чему нет названия; все, что заставляет нас
вскакивать с постели по ночам, обливаясь холодным потом. Там обитают неведомые силы.
Безликое и непознанное нечто.

— А на кой черт залазить в эти дыры? Может, проще зажать гранату между ног и
выдернуть чеку?

— Границы известного мира со временем расширяются. В наш обиход входят новые
вещи, и они возникают из неизвестного. Их приносят в наш мир те, кто прошел за грань
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реальности — те, кому не только хватило мужества посягнуть на запретный плод, но и удалось
вернуться, сохранив свой облик и разум.

Меня передернуло.

— Ты хочешь сказать, что, побывав в другом мире, можно потерять человеческий облик?

— Знаете, Марк, я здесь работаю давно. И я всякого навидался. Вы у нас только третий
день. Вы сидите, снисходительно улыбаетесь, слушая меня, но пройдет какое+то время, и
роли могут поменяться. Возможно, я буду недоверчиво качать головой в ответ на ваши
рассказы о неведомом.

Лаборант вздохнул и пожал плечами.

— Я сталкивался со многими выдающимися людьми, но мне доводилось встречать их на
первой начальной стадии, и реакция, поверьте, была одной и той же. Все недоверчиво
смеются, думая, что мне зачем+то надо их обманывать. Кстати, если Док разрешит, я могу
показать вам «изолятор», куда помещены некоторые из тех людей, которые лишились
человеческого облика.

— А почему они его потеряли?

— Я думаю, это проявление того же навязчивого влечения к некоторым состояниям. Люди
попадают в другой мир, и законы, существующие там, меняют облик путешественника. Если
вас сейчас отправить в Африку, солнце окрасит вашу кожу загаром. Если вы отправитесь в
другой мир, изменится не только цвет кожи, но и что+то еще. Хотя чаще всего люди меняются
изнутри.  Неизвестное, отпуская их из своих объятий, не только наделяет знанием. Оно
многое требует взамен. Некоторые люди отдают свой разум, другие — сострадание, третьи
вообще теряют все человеческое... как, например, наш Док.

— Доктор? С ним что+то не так?

— Со временем вы сами все поймете.

Мне вспомнилось, как он одним взглядом заставил меня задыхаться.

— Значит, Доктор тоже бывал в другом мире?

— В этом нет никаких сомнений. Но, откровенно говоря, я подозреваю, что он явился к
нам оттуда. Понимаете, о чем я говорю?

Дима перешел на зловещий шепот и расширил глаза.

— Поведение Дока иногда такое странное, что я сомневаюсь в его человеческом
происхождении.

Я захохотал. Парень просто дурачил меня. Это как в армейских анекдотах, когда салагу
посылают на крышу разгонять метлой помехи или отправляют на склад за ведром девиации.

Дима обиженно нахмурился, гордо отвернулся и подошел к окну. Я не мог понять его. С
одной стороны, он был простым и искренним парнем. Несмотря на странность его заявлений,
казалось, что он действительно верит в эти чудеса и сказки о других мирах. Но в нем была
какая+то скрытая фальшь. И я все еще помнил его слепую ярость, когда он кричал о псах Дока
и фарше, на который они пускают людей, похожих на меня.

— Хорошо, — сказал он, поворачиваясь ко мне. — Ознакомительная беседа закончена.
Перейдем к разбору полетов.

Он по косточкам разложил мои сны. Я только диву давался, насколько они поднаторели в
вопросах сканирования.

— Вам еще не удается фиксировать свою личность в пространствах воображения,—
говорил Дима.— Когда вы исполняете другую ролевую функцию, все идет нормально — то

66

ТРАНZZZZИТ — литературно'художественный и общественно'политический журнал фантастики



есть, сохраняется плавность и последовательность событий. В такие моменты вы четко
взаимодействуете с законами пространства. Ваша настройка на него точна и эффективна. Но,
входя в свой образ воина+разрушителя, вы создаете разрывы в цепи событий, и тогда вас
либо выбрасывает в реальность, либо переносит в другое воображаемое пространство.

Он задумчиво поскреб щетинистый подбородок.

— На данном этапе вам необходимо научиться фиксировать свою личность, то есть
контролировать ее проявления в различных ситуациях. Допустим, вы опять найдете себя в
экстремальной обстановке боя. Да, у вас есть навык уничтожить взвод или роту. Логика
воображения поможет вам победить целый мир. Все это так, но вашей целью является
фиксация, то есть закрепление своего образа в данном пространстве.

Мне надоело слушать его нудную лекцию, и я лениво потянулся.

— Вам не надо крушить все подряд,— менторским тоном продолжил Дима.— Просто
вспомните, зачем вы оказались там. Вспомните себя! А затем продолжайте действовать в
воображаемом мире, как актер. Часть вас остается свидетелем, а другая — исполняет роль.
Возможно, ваш герой не понравится вам, и вы опять захотите сделать все по+своему. Но тогда
произойдет разрыв, и вы вновь не справитесь с заданием.

Дима вскочил на ноги и зашагал по комнате. В нем чувствовалось странное возбуждение.

— Я говорил вам об опасности навязчивых состояний. Они возникают тогда, когда вы,
теряя объективность свидетеля, начинаете вмешиваться в действия своего героя. Вы входите
в роль и постепенно заменяете персонаж собой. Законы воображаемых миров превращают
вас в супермена! Чуть ли не бога! Вы переносите насилие из пространства в пространство,
заменяя свои отражения одним монолитным и закостенелым образом. Или наоборот, вам
настолько нравится роль героя, что вы начинаете подражать ей в других пространствах. Все
это разрушает пси+воина, потому что, обретая зависимость, он становится уязвимым.

Я снисходительно улыбнулся и с усилием подавил зевок.

— Давайте еще раз возьмем в пример меня,— с усмешкой добавил он.— Мне нравится
быть властителем своих пространств. Я привык доминировать. Но при выходах в реальность
мое самолюбие страдает от несоответствия законов нашего мира с теми претензиями,
которые я к нему предъявляю. И я становлюсь жертвой — несчастным существом, которое
попало в ловушку реальности и вынуждено каждый раз возвращаться к своим мучителям,
чтобы получить стимулятор и снова взлететь в чарующий храм воображения. Я вынужден
платить своим временем и знанием, отдавая их Доку или таким обреченным болванам, как ты.

Он подошел, похлопал меня по щеке и с презрением посмотрел мне в глаза. Я хотел
перехватить его руку. Этот дохляк потерял чувство меры. Кто+то должен был научить его
хорошим манерам… Но мое тело застыло в непонятном ступоре. Я не мог пошевелиться.
Мышцы не желали слушаться. На пределе сил мне удалось качнуться назад. Я упал вместе с
креслом на пол, и лаборант, перешагнув через меня, неторопливо вышел из комнаты.

О, черт! На какой+то миг во мне проснулся страх. Я почти забыл это чувство и считал, что
навсегда избавился от него. Ан+нет! Страх по+прежнему жил во мне — страх маленького
мальчика, брошенного в мире безжалостных людей. И снова из мрака неизвестного за мной
следил чей+то злобный взгляд. Снова кто+то хотел отнять у меня нечто ценное, без чего нельзя
оставаться человеком.

В комнату вошла та же женщина. Она быстро подошла к агрегату в углу, выключила два+
три тумблера, а затем приблизилась ко мне. 

— Сейчас все пройдет.

Взяв с кушетки небольшую подушку, она подложила мне ее под голову.

— Отдохнешь полчасика и будешь, как огурчик.
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Я тихо застонал.

***

— Прошу извинить за отложенную встречу. Надеюсь, мои помощники не утомили вас?
Дмитрий — хороший биохимик, но страшный болтун и фантазер.

Доктор был весел и добр. Он указал мне на стул, прошел к секретеру и налил из пузатой
бутылки две маленькие рюмочки.

— Марк, перед вами стоит выбор. Проверка почти завершена. Через пару дней вы можете
заступать на дежурство в одну из групп нашей охранной службы. Вас либо отправят в
«изолятор» — а это, поверьте мне, паноптикум существ с измененной генетикой — либо вы
удостоитесь персональной сторожевой будки, с восьмичасовым созерцанием окрестных
степей. В свою очередь я предлагаю вам работу в нашем подразделении. После небольшой
подготовки вы получите свободу передвижения по всей территории института. Иногда вам
даже придется выполнять конфиденциальные поручения в различных регионах страны и,
возможно, в других частях мира. Работа будет интересной и во многом связанной с вашей
предыдущей деятельностью.

Доктор протянул мне рюмку и торжественно поднял свою.

— В любом случае, Марк, мне было приятно работать с вами. После всех этих
малодушных мудрецов и самонадеянных ничтожеств вы были глотком свежего воздуха.
Конечно, мы несколько преувеличили вашу уникальность. Всегда можно перелопатить пару
тысяч человек и найти подходящую персону. Но мой вам совет — не зарывайте свой талант.

Мы выпили. Кажется, виски.

— Итак, я жду ответа, молодой человек.

Его глаза сверкнули зелеными искорками. Он прикрыл веки, словно наслаждался теплой
волной золотистого напитка.

— Доктор, если можно, расскажите подробнее о вашем предложении.

— Да, конечно. Какой+нибудь пример?

Он задумчиво пожевал нижнюю губу.

— Около четверти века назад при реконструкции одного из латвийских портов был
обнаружен подземный ход через Венту — как раз у старых демидовских складов. При осмотре
затопленных галерей поисковая экспедиция нашла сокровищницу, в которой среди
предметов семнадцатого столетия археологи обнаружили ларец, соотносимый с шестым+
седьмым веком нашей эры. Изучение подземной сокровищницы проходило под контролем
местного комитета безопасности, и ларец попал в личную коллекцию руководителя этого
учреждения. Ничем не приметный чиновник вдруг начал набирать удивительную силу власти.
Вскоре он стал главой республики, затем перебрался в Москву и занял высочайший из постов
последнего союзного правительства.

Доктор взглянул на меня и хитро спросил:

— Отчего же, мой друг, такой успех? 

Его палец назидательно взметнулся вверх.

— Он стал обладателем бесценного предмета. Предмета, который давал силу не только
ему, но и всей стране. Естественно, после того, как мы узнали об этом, наш директорат
поставил задачу изъятия данной реликвии. Обладание подобным предметом дает власть над
целым  регионом. Веками русские цари собирали предметы силы с разных уголков страны:
казахский посох Хизра, якутский рог Синего оленя, украинский венок Олеси+кудесницы и
многие другие артефакты. Кремль был центром, где сосредотачивалась мощь каждого
кусочка суши нашей великой и некогда неделимой родины. 
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Доктор грустно усмехнулся.

— Власть Москвы не зависела от экономики и политики отдельных республик. Она
покоилась на корнях силы самой земли, где стояли города и села различных народов. Но
налетело воронье! Бесценные сокровища расхищались и вывозились на запад, юг и восток.
Алчность и предательство сделали то, что не было под силу лучшим армиям Европы. Россия
пала на колени! Вместе с предметами силы исчезла власть. От державы кусок за куском
отпадали огромные территории. Нам, патриотам, с огромным трудом удалось сначала
замедлить, а затем остановить уничтожение страны.

Доктор налил себе вторую рюмку.

— Сейчас распад державы объясняют глупостью и продажностью партийных лидеров. Но
дело здесь ни в партиях и ни в самовлюбленных глупцах. В прошлом таких тоже хватало, а
Россия прирастала землей и силой. Власть собиралась дарами и трофеями — предмет за
предметом, артефакт за артефактом. Теперь же они растеклись по рукам номенклатурного
ворья. Мы решили вернуть их обратно. Силой и умом! Лютой ненавистью к расхитителям
великого наследства! Это грандиозная задача. Задача, ради которой не жаль положить и
жизнь. Задача будущего нашей державы!

Я впервые видел его таким возбужденным. Лицо Доктора горело. Глаза сияли адским
огнем. Не думал я, что он окажется фанатиком.

— Но вернемся к тому злополучному ларцу. Выяснив его местонахождение, наш институт
отправил группу захвата. Артефакт к тому времени принадлежал уже другому человеку.
Республика, получившая независимость, превратилась в страну. Власть перешла в другие
руки, и новые лидеры захватили дома и дачи бывших правителей. Предмет силы перешел в
собственность главы одной из радикальных партий. А прежний хозяин могущественной
реликвии погиб в Москве, совершив самоубийство.

Доктор вздохнул и пригладил ладонью волосы.

— При оценке ситуации наши аналитики не учли «эффект удачи», создаваемый
предметами силы. По ходу операции мы потеряли восемь человек. Задание оказалось им не
по плечу. Сейчас ларец находится в Германии. В данный момент мы формируем новую группу,
и, возможно, одна из вакансий станет вашей.

Я почувствовал в груди приятную волну тепла.

— Предложение заманчивое. А каковы перспективы роста?

— Марк, вы мне нравитесь. Перспективы не поддаются описанию. В своих мечтах я вижу
мир счастливых людей. Тысячелетия им говорили о райской жизни после смерти, о
счастливом будущем и гармоничном обществе, которое где+то впереди. И вот теперь мы
можем дать им этот рай.

Доктор с улыбкой посмотрел на меня.

— За добросовестный труд и точное соблюдение общественных норм каждый человек
получит свой виртуальный сад Эдема. Он будет уходить во внутренний мир сознания, и
небольшой прибор — эдакий аналог телевизора с особым спектром частот — сделает его
путешествие в мечту приятным и желанным приключением. Или же наоборот, он получит ад,
если координирующий центр найдет в его поведении какие+то промахи.

Это будет мир разума и счастья. Мир единения всех неиспользованных возможностей
человека. Умирающим и тяжело больным мы дадим мгновения вечной жизни. Страждущим
— утоление их желаний. Слабый получит все варианты мести. Страстный обретет
неисчерпаемую любовь. Но учтите, Марк. Отмерять дозы счастья будем мы. Это ли не
перспективы роста? Все зависит от вас. Каждое мгновение, как перекресток, и сейчас вы
должны принять окончательное решение. Либо в будку через пару дней, либо на поиск силы.
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— Тут и думать нечего,— ответил я.— Вы меня убедили, Доктор. 

Он вяло улыбнулся.

— В таком случае вы поступаете в распоряжение Дмитрия. Предупреждаю, вам придется
соблюдать дисциплину и беспрекословно выполнять его распоряжения. Он мягкий человек, и
мне кажется, вы попытаетесь этим воспользоваться. Любую просьбу или совет моего
помощника рассматривайте как приказ.

Он встал и подошел к двери.

— Если у вас нет вопросов, можете идти.

Я вскочил с кресла и торопливо спросил:

— Доктор, а вы научите меня этим штукам? Как одним взглядом лишать людей дыхания...

— Не понял.

— Ну, вот как вы позавчера со мной...

— Ах, это! Да. Всегда пожалуйста.

День четвертыйДень четвертый
Пару минут мы молча смотрели друг на друга. Потом Дмитрий улыбнулся и развел руками

в стороны. 

— Иногда мне хочется, чтобы меня уважали. Даже такие здоровые парни, как вы, Марк.

Я протянул ему руку и сказал:

— Давай перейдем на «ты». Мне трудно отвыкать от старых привычек.

Он пожал мою ладонь и потащил за собой в другое здание.

— Вот здесь мы и будем работать. Помещение, конечно, небольшое, да и оборудование
— смех один. Но что поделаешь? 

Я с восторгом осматривал высокий зал с пирамидальным куполом из толстого стекла.
Вдоль стен возвышались приборные стойки, заполненные сложной измерительной
аппаратурой. В центре находился широкий стол, похожий на жертвенный алтарь.

— Эх, видели бы вы технику центральных корпусов,— рассказывал Дима.— Их пульты
связаны с оптикой спутников. В подземном бункере выращивается искусственный мозг
размером с волейбольную площадку...

— Мы же договорились, что переходим на «ты».

— Да, прости. Это крыло здания принадлежит «карантину». Тебе, как новичку, следует
запомнить несколько правил. Главное из них такое — чем меньше проявляешь любопытства к
работе других, тем дольше живешь. Я это говорю без всяких шуток. Не забывай, у нас
закрытый институт. 

Дима подошел к массивной установке и подключил к ней штекера двух кабелей, которые
тянулись к изогнутым металлическим пластинам, похожим на локаторы.

— Рядом с нами располагаются лаборатории третьего отдела. Туда лучше не соваться.
Парни из третьего отдела занимаются вопросами энергетического обеспечения, утилизацией
и ликвидацией отработанного материала. Так что спешить на встречу с ними не стоит.

В его словах прозвучал какой+то намек, но я его не понял. Меня в тот миг интересовал
другой вопрос.
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— Слушай, а как ты меня вчера обездвижил? Это действие того прибора в углу комнаты,
верно?

Нам бы такую технику при захвате террористов. Я вспомнил китайца+кунгфиста, которого
мы брали в Хабаровске. Сколько поломанных носов, сколько работы у дантистов. А тут нажал
на кнопку, и порядок.

Дима как+то странно посмотрел на меня и кивнул.

— Да, это тот приборчик.

Он указал мне на кресло, стоявшее между пластинами антенн, и пояснил, что эту
установку я могу считать тренажером для путешествий в своем сознании. Я сел в кресло, он
подключил датчики и нажал на десяток кнопок. Мне на голову плавно опустилась серебристая
полусфера, похожая на шлем. В лицо пахнуло волной свежего воздуха. Слабый цветочный
аромат вызвал головокружение. В уголках глаз заплясали зеленые и фиолетовые черточки.

— Сейчас, Марк, ты отправишься в одно из воображаемых пространств. Перед тобой
стоит задача вспомнить себя — или хотя бы какой+нибудь элемент нашего мира. Такое
воспоминание даст тебе контроль над ситуацией и в то же время заставит тебя импульсивно
отреагировать каким+то действием или поступком. Если реакция окажется чрезмерной,
возникнет разрыв в цепи событий. И в случае разрыва ты окажешься в следующем
пространстве. Мы называем это переходом на новый план отраженной реальности. Тебе
надо научиться принимать другие пространства легко и расслабленно. Когда мы не
сопротивляемся и отрешенно созерцаем мир вокруг себя, разрывы восприятия
исключаются, и законы нового уровня реальности помогают нам приспособиться к своему
окружению.

У меня появилось чувство опасности. Что+то в его словах мне жутко не понравилось.

— Я заранее приношу извинения за возможные эксцессы. Тренажер устроен так, что при
неудачном выборе действий и разрывах в цепи событий тебе будут предлагаться все худшие
и худшие варианты пространств. Наши специалисты считают, что такая программа ускоряет
процесс обучения и помогает пси+воину привыкать к особенностям странствий в
воображаемых пространствах.

Я понял, откуда пришла тревога. Он снова водил меня за нос. Допустим, какие+то
вибрации прибора ввели меня вчера в ступор. Но почему они не подействовали на Диму. Я
открыл рот, чтобы спросить об этом, но порыв сухого и знойного ветра забил мое горло
песком.

Бесконечную дорогу сжимали с двух сторон пологие склоны барханов. Жара
уменьшилась. Солнце, уходя за горизонт, превратилось в слепящую точку на острие пути.
Рядом стоял архангел. Белые крылья сияли в алых сумерках. Он преграждал мне путь, и я знал
причину запрета. Его губы оставались неподвижными, но слова звучали, и слова были такие:
«Ты опоздал. День кончился, и через миг наступит ночь. Порою лучше повернуть назад, чем
никогда не возвратиться.» Я прошел мимо, и он проводил меня печальным взором. Словно
прощался, словно от сердца отрывал...

Резкая боль пронзила тело. Она вливалась в ладони, поднималась к плечам и
расходилась по телу тошнотворной волной. Люди покинули зал. Я стоял напротив зеркала и с
наслаждением вдыхал сладкий запах бревенчатых стен. Тишину нарушал лишь треск восковых
свечей. Полумрак помещения дрожал. Он то удалялся, то приближался ко мне. Я взглянул на
зеркало и ошеломленно отшатнулся. В зеркале отражались я и мальчик. Он смотрел на меня
с упреком — со слезой. От этого взгляда мне стало муторно на душе. Я закрыл глаза, а когда
снова открыл их, зеркало уже было затянуто черной тряпкой. С плеча на мои колени спрыгнул
маленький котенок — пушистый и почти невесомый. Я протянул к нему руку — да куда там. Он
скакнул с колен на пол и исчез, так же незаметно, как промелькнула моя жизнь. И я понял
тогда, какая она смерть… Да что с того? День уже кончился, и  приближалась ночь...
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— Что с тобой, Марк?

Дмитрий еще раз встряхнул меня за плечи. Я открыл глаза и сделал несколько глубоких
вздохов.

— Все не так сложно. Главное вспомнить себя — вспомнить пару моментов, которые
отвлекут тебя от навязчивой притягательности этих пространств.

— Но откуда эти картины? В моей жизни никогда не было церковных свечей и песчаных
барханов.

— Не обращай внимания на оформление. У нас огромный запас этой атрибутики, так что
привыкай к смене событий и принимайся за дело. Сейчас мы попробуем забраться поглубже.

Я хотел задать ему очередной вопрос, но он вновь опустил мне на голову шлем, Мир
погрузился в темноту. Тяжелый запах нечистот сдавил легкие. Ноги подогнулись, и я сел в
мокрую грязь.

— Ничего, потерпи,— шепнул мне чей+то голос.— Уже скоро, я верю. Он придет, наш Уби,
и все будет по+другому.

Уби действительно был важен для меня. Я не знал более великого человека, чем он. Мы
все ждали его пришествия — ждали и дрожали от нетерпения. Какая+то мутная тьма и вздохи:
«Вот... Скоро... Он придет, и все будет по+другому...»

Уби казался мне сильным и добрым. Я молился ему. Да и в кого еще было верить в этом
затхлом сером колодце, где светлой точкой в вышине сияло имя величайшего из величайших.
Уби! О нем слагали легенды и пели песни. Мы были раздавлены нашим бытием, и только он
один мог указать нам путь к лучшей участи. Время от времени кто+то хватался за белые корни,
торчавшие из стен, поднимался над нами на дрожащих ногах и кричал: «Я видел Его! Он уже
идет!» И этот крик, как слезы, стекал по нашим лицам, падая в грязь, которую месили ноги
людей.

Я потерял объективность. Меня захватило это нелепое ожидание. Я верил, что Уби — он
и никто другой — нужен мне и всем тем, чьи эмоции отключили мои воспоминания об ином
далеком мире. Я видел сны, в которых тихая песня матери пеленала меня счастливый
покоем, спасая от холода и сырости пещеры. Я помнил слова отца о праведности веры
наших предков. Но откуда тогда приходили образы солнца и звезд, цветов и желтой пыльцы
на пчелиных лапках? Их не было в этом мире. Или, как бы сказал Дима, в этом
воображаемом пространстве. Здесь не было ничего, кроме белых корешков, скользких стен
и криков о вере и помощи. Это не мой мир, и я больше не хотел сидеть в этой дыре, ожидая
какого+то Уби...

Спина заныла от неловкой позы. Я раскрыл глаза. Немного болела шея. Дети смотрели
телевизор, и из их комнаты доносилась веселая песня: «Кубик+рубик, кубик+рубик...» В груди
тяжело отозвалось и полетело куда+то вниз знакомое слово «Уби».

Раздался звонок. Я подошел к двери, шаркая тапочками. На пороге стояли двое. 

— Марк?— спросил один из них.

— Да,— ответил я.

Второй ударил меня ножом в живот. Я слегка отклонился. Лезвие чиркнуло по ребрам.
Ударом ладони я сломал ему переносицу. Он покатился вниз по ступеням лестницы. Первый
выстрелил мне в грудь. Руки не слушались, ноги не двигались. Я не мог шевельнуть даже
веками. Яркий свет лампы у потолка приводил меня в бешенство. Мужчина склонился надо
мной и тихо засмеялся.

— Ну что, урод? Вот мы и встретились. Я муж той женщины, которую ты сбил машиной.
Которую ты убил...
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Он что+то говорил, но в моем уме вертелось слово «Уби». Мои губы приоткрылись, и из
горла вылетело легкое шипение. Пуля, раздробившая позвонки, лишила меня возможности
двигаться. Лицо мужчины исказилось от злости. Он вытащил из сумки шприц с длинной иглой
и снова склонился надо мной.

— Ты умрешь, подонок. Умрешь в таких муках, о которых даже не подозревал.

Я смотрел на него и смиренно ждал смерти. Она отпустила меня у Бекеша. Она дала мне
отсрочку в дисбате, но не сказала «прощай». И если мне суждено умереть, то какая разница,
кто поможет этому — чернявый горец, помешанный на мнимой свободе, или ублюдок из
института, сошедший с ума от наркотиков и любви к науке.

Мужчина вонзил иглу в мое сердце, но боли не было. Все ощущения пропали. Мной
овладела отрешенность, и я понял, о чем говорил лаборант. Став простым свидетелем
событий, я вышел из игры. Кто+то кого+то тыкал иглой, следуя сценарию, взятому из
обширной коллекции в банке памяти. Как сказал Дима, «атрибутика».

Мой двойник умирал, подергиваясь в конвульсиях и широко раскрывая

рот. Неужели рот действительно мог так широко раскрываться? Он превратился в черную
дыру, которая, закручиваясь в воронку, росла на глазах. Дыра заполнила все пространство.
Вращение черных слоев создавало вибрацию или, вернее, мягкое, но сильное давление,
которое гнало меня к самому краю бездны. До рваного края дыры в  бесконечность оставалось
только несколько шагов, когда я вспомнил слова Дмитрия. Надо создать разрыв... Но как?

Неземная сила засасывала меня в темное пятно небытия. И тогда, расстегнув «молнию»
на брюках, я помочился в другой мир. Прямо в неизвестность...

***

Когда мы вошли в просторный зал столовой, Дима, наконец, обрел дар речи.

— Боже мой, как я испугался! Мне казалось, что ты вот+вот войдешь туда.

— В дыру?— с усмешкой спросил я.

— В другой мир,— поправил он.

— А ты+то что боялся? Не понимаю.

— Марк, а как, по+твоему, ты попадаешь в эти пространства? Подумай, откуда мне
известно о твоих похождениях?

— Наверное, ты — сканер. Следишь за мной, воспринимаешь информацию...

— Я сопровождаю тебя, Марк. И сканеры тоже сопровождают тебя в твоих путешествиях.
Для нас, ты — дикий необъезженный жеребец с синдромом слабоумного самоубийцы. Ты
мчишься навстречу гибели и тащишь нас за собой. Ты помочился в пасть смерти, а мы — себе
в штаны.

— Нечего подглядывать,— пошутил я и похлопал его по спине.

Дима едва не упал. Когда он повернулся ко мне, я увидел в его глазах ту же ненависть, что
и в первый день нашего знакомства. Какой чувствительный. Ничего, он учит меня, я — его.

— Никогда больше так не делай, Марк. Никогда!

Его голос дрожал, кадык подпрыгивал, а руки тряслись.

— Да что ты, Дима? Успокойся.

Промолчав весь обед и испепелив меня взглядами оскорбленной гордости, он, в конце
концов, простил мою беспечность, и мы отправились на обещанную экскурсию по институту.
Во многие места нас не пустили, но общее впечатление я получил. Это был небольшой
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городок. Люди здесь жили, работали, растили детей, ходили на танцы и в кино. Маленький
закрытый городок, вокруг которого раскинулась степь, и у самого горизонта виднелись вышки
с прожекторами, замыкавшие оградительный кордон.

Многие корпуса не имели ни окон, ни дверей — проходы туда пролегали под землей.
Около силовой подстанции я заметил разрушенное строение. По бетонным стенам метровой
толщины змеились широкие трещины. Верхняя часть здания обрушилась. Массивная
арматура прогнулась причудливыми дугами. Дмитрий сказал, что это сделала женщина,
взгляд которой обладал чудовищной разрушительной силой. Но я уже понял, что парень
любил приврать, и не поверил ни одному его слову.

Мне очень хотелось посмотреть на «изолятор» и уродцев, однако нас туда и близко не
подпустили, как, впрочем, и на объекты третьего отдела. Я понял, что люди этого
подразделения нагнали страх на весь институт. Когда мы проходили мимо кафе, Дима сказал,
что вечерами тут лучше не показываться.

— Это почему же?— удивился я.

— Потому что обязательно нарвешься на них.

Он имел в виду злодеев из третьего отдела.

— Я знал многих сотрудников, которые, совершив ту или иную профессиональную
ошибку, буквально исчезали на территории института,— рассказал мне Дмитрий.— Хотя чаще
людей просто запугивают. Когда человек нарушает субординацию или ведет свою игру, его
отправляют в третий отдел. Он выходит оттуда тихий, как мышка и уже никогда не дерзит
начальству. Если же возникают подозрения о его несанкционированных контактах с внешним
миром, то он подвергается ликвидации. Такой процесс называют утилизацией. 

— Его убивают?

— Не совсем. Он становится «энергоресурсом».

— Его сжигают?

— Не совсем. В лучшем случае у него изымают некоторые органы. В худшем — он
становится «фабрикой» по производству редких гормонов и ферментов. Утилизация
заканчивается процедурой, во время которой тело жертвы превращается в источник особого
энергетического поля, используемого для изощренных физиологических удовольствий.

— А что происходит с человеком?

— Он сгорает изнутри. Интенсивность поля уничтожает плоть и разум.

— Прямо Бухенвальд какой+то. И ты говоришь, что в этом кафе по вечерам собираются
убийцы в белых халатах?

— Сюда они приходят в обычной одежде. Это заведение как бы стало их клубом.

— Я не понимаю, почему их так боятся? Если ты знаешь свое дело, о какой «утилизации»
может идти речь? Главное, профессиональная пригодность!

— Не будь тупым, Марк. Твою «профессиональную пригодность» определяют они.
Наступишь кому+нибудь из них на ногу, и считай, что уже ни к чему не пригоден.

— А почему остальные позволили завести такой порядок? Я думал, в институтах работают
умные люди — интеллигенты и ученые. А у вас тут правила, как в зоне...

— Ты прав. Здесь работают ученые. Но они создают империю зла, и это зло до корней
пропитало их жизни.

Я взглянул на него и тихо спросил:

— А ты, значит, не такой?
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— Да. Я другой. Особенный.

***

Когда мы вернулись в комнату с тренажером, Дмитрий рассказал о моих ошибках в
работе с воображаемыми пространствами.

— Я надеюсь, что теперь ты знаешь, как оставаться в сюжете и как выходить из него.
Следующим этапом будет сопровождение, о котором мы уже говорили. Сопровождение или
ведение является важнейшей частью в работе любого сканера.

— А кто такой сканер?— прервал я его объяснения.

— Сканер — это человек, исследующий заданное пространство с целью выявления
определенной информации. Например, сейчас меня дублируют три наших сотрудника —
сканеры «карантина». Конечно, уровень их квалификации невысок по сравнению с коллегами
в элитарных отделах института. Но каждый из них, набравшись опыта, займет со временем
высокую ступень в иерархии нашего коллектива.

Он непроизвольно посмотрел в сторону соседней комнаты.

— В задачу сканера входит поиск информационного блока, внедрение в него,
сопровождение, манипуляция с его составляющими элементами и адекватный выход. Если
говорить на человеческом языке, манипуляция означает управление поведением
сопровождаемых людей — вплоть до их физического уничтожения. Опытные сканеры могут
влиять не только на людей, но и на другие информационные системы, которые сейчас модно
называть эгрегорами. Мы пока не будем касаться этого вопроса и вернемся к теме
сопровождения.

Он указал на тренажер, и я, вздохнув, сел на кресло в центре комнаты. Когда шлем
опустился на голову, я снова почувствовал цветочный запах.

— Это какой+то газ?

— Да,— ответил Дмитрий.— Легкий стимулятор. А теперь попытайся представить эту
комнату.

Я представил. Стол, горшок с цветком на окне, плафон лампы дневного света с отбитым
уголком, потертый коврик на полу у двери. Я представил Дмитрия — вот он подходит к столу и
включает магнитофон. И действительно зазвучала музыка. Я знал, что мои глаза были закрыты
пластиной шлема, но этот газ творил чудеса. Я как бы видел сквозь шлем.

— Сейчас попытайся вывести свое внимание из тела. Представь, что все твои чувства
покидают его и начинают перемещаться по комнате. Создай из них невидимый шар и
управляй его движениями, переводя внимание в различные части комнаты.

Пока я пытался выполнить его инструкции, он сказал, что такой шар называют дублем.
Если дублю придают человеческую форму, он называется двойником. Без стимуляторов на
создание дубля уходит несколько лет, в течение которых осуществляется постепенный
перенос чувств из тела в шар. Дима сказал, что сканеры, в основном, пользуются двумя
препаратами: цитином и цитоэксом — новыми производными ЛСД. Цитоэкс настолько
разрушает нервную систему, что через пять+шесть лет специалисты превращаются в
психических калек. Они реагируют на любые изменения эмоционального поля людей, и даже
слабая негативная мысль собеседника вызывает у них приступы истерии.

— Однако в эти состояния можно входить иным образом,— продолжил

Дмитрий.— Если тебе удастся выделить дубль еще раз, обрати внимание на то, что
происходит в твоем теле. Я знаю, что с первого захода ничего не получится, но помни, ключ к
любым достижениям пси+воина находится в телесных ощущениях.

Через час у меня появились кое+какие результаты, и Дима перешел от теории к практике.
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— Итак, Марк, представь, что ты ведешь меня. Направь свой дубль в мой образ и
воспринимай любую информацию, как поток событий какого+то воображаемого
пространства. Короче, выполняй работу по внедрению в это пространство, избегай разрывов
и все время оставайся свидетелем.

Ощущение было потрясающим. Что+то похожее на переодевание — шел по улице в
костюме и вдруг оказался в пижаме. Я чувствовал, как меня наполняют чужие мысли,
переживания и желания.

Внезапно все исчезло. Как будто перед вами исчез человек. Я захлопал глазами, но потом
вспомнил, что зрение здесь вообще не при чем. Дима возник перед моим взором, словно из
воздуха, и начал объяснять, что ведомый может создать разрывы и уходить в другие
воображаемые пространства. Для его сопровождения необходимо создавать особые
мыслительные установки, которые, как крючки, не дадут хитрым рыбам умыкнуть наживку. Он
рассказал о технике астрального следа, о внутреннем компасе и методах «склейки».

А затем он удирал через десятки планов, и я догонял его, цепляясь за дубль,
подклеиваясь, находя астральные следы или просто внедряясь в его сознание.

— Иногда,— сказал он,— тебе захочется остаться одному или заглянуть в такое
пространство, где постороннему глазу делать нечего. Я научу тебя сбивать сканеров со следа
и подставлять вместо себя фантом, но помни, в институте имеются люди, которых этим не
проймешь. Они могут вытянуть тебя из любого слоя отражений нашего мира. Впрочем, даже
от них можно улизнуть, бросившись в бездну неизвестного.

Он учил меня многому, и я ловил на лету каждое слово. Казалось, что какая+то часть моего
сознания уже знала все эти методы и техники. Дима рассказал мне о парадоксах времени и
семи ловушках программируемых пространств, попав в которые, становишься пленником
создателя данных отражений.

— Видишь ли, Марк,— смущенно сказал Дмитрий под конец нашей встречи.— У меня есть
своя работа. Носиться с тобой по пространствам мне не очень интересно, и если ты
согласишься, мы могли бы заключить джентльменское соглашение. Я научу тебя всему, что
знаю, но наработкой навыков ты займешься самостоятельно. И мне важно, чтобы о нашей
договоренности никто не знал.

У меня возражений не было. Я видел его дрожащие руки и понимал, о какой работе шла
речь.

День пятыйДень пятый
Ее звали Гули. Моя ожившая мечта, сказочная птица в ветвях цветущей вишни,

прохладный звонкий ручей на фоне жаркого дня. Что она делала с моим сердцем, с моими
снами и грезами! Я мог часами смотреть в ее глаза. Я сгорал от любви, и потоки желания
уносили меня к небесам при случайном прикосновении к ее руке. Грудь теснилась от счастья,
ночь превращалась в цвет ее волос, а рассвет становился улыбкой Гули. Стрелы глаз, нежная
гибкость и брови, что сон отнимали...

Эта девушка появилась в селении после налета боевиков на колонну беженцев из Ханы.
Только она уцелела в той страшной бойне. И надо же!

За день до налета я сорвался со скалы, собирая целебные травы для бабушки. Мне
повезло. Я легко отделался, содрав лишь кожу на боку. Десяток царапин и синяков, распухшая
лодыжка и разбитая бровь — пустяк для мужчины.

Я помню то утро — первое ясное утро, когда надоевший дождь кончился, и редкие облака
поднялись в голубую высь. Я помню утро, когда впервые увидел ее.
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Нога болела. Я едва дошел до ступеней сторожевой башни и замер, наслаждаясь
красотой этого места. Зеленый склон сбегал к источнику. Теплые камни, расписанные
узорами лишайника; стрижи, рассекавшие воздух; и жужжание пчел в цветах, покрытых
каплями росы. А над нами сияло бездонное синее небо, даря мир и покой, словно не было
выстрелов в ночи и отблеска горевших машин.

— Эй!

Я оглянулся и увидел ее. Она стояла у изгороди Фарома. Легкое платье трепетало под
порывами ветерка. Волосы рассыпались по плечам. Мне вспомнилась фея из сказки:
«кораллы уст, жемчужины зубов...» Она смотрела на меня с удивлением и тревогой. Я неловко
поднялся на ноги. Мне было неудобно за свое поцарапанное лицо. Не очень удачно для
первой встречи. Впрочем, судьба всегда сбивала меня с ног, когда я мог познакомиться с
хорошей девушкой. Смущенно пожав плечами, я заковылял в свой двор, но она догнала меня.

— Это ты! Это действительно ты?

Что я мог ей сказать? Слова застряли где+то в горле.

— Все было как в кошмарном сне,— зашептала она.— Я хотела броситься со скалы, но тут
появился ты. А я все видела. Тряслась от страха, но не закрывала глаза.

По ее щекам покатились крупные слезы.

— Я сразу поверила, что ты спасешь меня. Просто по другому не могло случиться. Ты был
как древний воин из фильма. Ад страшной ночи, крики, огни... и ты, спаситель, вышедший из
мрака...

Слезинка на длинных ресницах сверкнула волшебной звездой. Она сжала руками мою
ладонь и поднесла ее к своим губам. Я ничего не понимал. Той ночью многие мужчины ушли к
дороге, но бабушка не пустила меня, да и какой я был ходок с больной ногой.

— Как тебя зовут?— спросила девушка.

— Марк.

Она дотронулась до моей разбитой брови, а потом, клянусь, поцеловала меня.

— Спасибо, Марк.

Мир зашатался под ногами. Я хотел что+то сказать. Она, наверное, путала меня с кем+то
другим. Но это был мой первый поцелуй! И я стоял, открыв рот. Я смотрел ей вслед, пока она
сбегала по узкой тропе к дому Фарома. Она обозналась. Я не знал, о каком спасении говорила
девушка, но чувство безмерной радости наполняло меня по самую макушку. Смущение
исчезло. На земле осталась только эта радость, и я благодарил синеву небес за подаренную
встречу.

Мы виделись каждый день. Я шел к мосту у ручья и находил ее там. Старуха Гуне
попросила починить крышу, и я весь день видел, как Гули стирала белье во дворе. Когда она
поднимала голову, наши взгляды встречались. Проходили мгновения, долгие минуты, а мы
смотрели друг на друга, пока из моих пальцев не сыпались гвозди или у нее не падал в воду
отжатый платок.

Однажды я встретил Фарома и начал расспрашивать его о том, что случилось у дороги.
Но он только покачал головой и сказал, что я, видимо, сильно ушибся, когда слетел со скалы.
Многие люди странно посматривали на меня, и я не понимал причину этих взглядов. Сначала
мне казалось, что они не одобряли моего внимания к Гули. Вернее, опасались, что я могу
обидеть сироту. Однако Сото убедил меня в обратном. По его словам, я стал легендой этих
мест. Он сказал, что по селам разнеслась весть о храбром юноше, который спас в бою
прекрасную девушку.

Я не знал, что со мной происходит. Любовь к Гули и непонятное уважение соседей
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заставляли меня сторониться людей. По ночам я видел сны о человеке, который был очень
близок мне и бесконечно далек. Сото говорил, что виною всему был мой возраст.

— Ты становишься мужчиной, и юность уходит в прошлое. С ним грустно прощаться, но и
цепляться за него не стоит.

Чтобы развеять мою грусть, он часто уводил меня в горы. Мы поднимались к вершинам,
за которыми открывались новые вершины. Мы шли по узким тропам, перебирались через
ручьи, и покой древних скал усмирял мои мысли и чувства. 

Однажды Сото указал мне на горный склон. 

— Это ущелье ведет к древнему городу,— сказал он.— Ты не поверишь, но когда+то здесь
было прекрасное место. Вон там сеяли злаки, у водопада начинались крепостные стены, а
здесь проходило русло небольшой речушки, в которой голая детвора купалась и с визгом
ловила рыбу. От города не осталось и пылинки. Орды кочевников сравняли его с землей, и
только людская память хранит следы его существования.

— Присядем, Сото. Я хочу пропитаться этим местом. Возможно, здесь жили мои предки.
Какое+то чувство тревожит меня.

— Там, у дерева дикой сливы, кончалась ограда дворца, и в вечерней мгле можно было
услышать тяжелую поступь часовых. А когда смолкали их шаги, в молодом орешнике мелькало
белое платье. Юная дева, служанка властителя, словно дикая козочка, спешила к
возлюбленному. Тот ждал у дороги. Отважное сердце сжималось в волнении. И вот
долгожданная встреча! Нежный блеск огромных черных глаз, и трепет ресниц, переполненных
неги! Слезинка, в которой сверкнула звезда! Как же звали ее... забыл...

— Мефи.

— Ну да, Мефи! Она первой услышала стук меча о щит и побежала поднимать людей. А
юноша продержался недолго... В последнюю секунду сквозь кровавую пелену он увидел блеск
далекой звезды и прошептал имя своей любимой...

— Ее белое платье украшал серебристый пояс, и глаза обещали скорую встречу. Она не
успела. Коварная стрела оборвала ее бег — вон там, у куста, и дикая птица с криком взлетела
в ночное небо. А внизу уже понималось пламя.

— Все верно, сынок. Но откуда такая осведомленность? Ты читаешь историю этих мест
как с листа.

— Не знаю, Сото. Это как сон. Ты говоришь, и я вспоминаю. Но память ли это?

— Зачем нам слова? Есть прекрасное чувство — слияние с тайной. Связь с частью себя,
о которой не знаешь, пока она искрой не вырвется из глубины души и озарением истины не
сожмет твое горло. Зачем нам слова, когда каждый миг готов открыть века, и каждый камень
хочет рассказать о величии прошлого? Надо только научиться слушать. Надо только научиться
принимать. Что случилось сейчас? Ты отдался покою, безмолвию гор, этим теням на скалах.
Ты принял мир без поправок и страхов. Ты прожил этот миг! Так к чему нам слова?

— Значит, я могу сделать это и в следующий раз?

— Подумай, о чем ты говоришь? Если ты собираешься жить только по две минуты в день,
то кто же ты сейчас?

— Мертвец?

— Хм! Давай оставим тебе перспективу. Ты — слепой щенок, который учится видеть.

— А можно ли прожить вот так всю жизнь? И если каждый миг несет в себе века, то что же
это будет?

— Чарующая цель: бессмертное сознание!
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— Давай попробуем еще!

— Давай.

— Вот здорово! А как?

***

Тихими вечерами, когда звездное небо опускалось на черные зубья горной гряды, мы
встречались с Гули на нашем месте у башни, и я рассказывал ей о себе, а она вспоминала о
маме и брате, о доме, белевшем в зелени фруктового сада. Наши пальцы сплетались, губы
приближались близко+близко, и время отступало прочь. Терялись очертания домов, нас
обнимала ночь. Глаза Гули, отблески зарниц и долгая песня влюбленных сверчков.

Порой к нам приходил Сото. Мы разводили маленький костер. Гули опускала голову на
мое плечо, старик подбрасывал в огонь сухие ветви. Мы смотрели на пламя и молчали.
Молчание у костра — это песня. Молчание у костра — это миг и вечность. Нежные волосы Гули
у моего лица, ее ладонь в моей руке, задумчивый взгляд Сото и наше молчание. А иногда он
рассказывал нам свои сказки.

— В эту ночь нельзя не говорить о любви. Я никогда еще не видел такой огромной и
полной луны. Ее призрачный свет будит в моем сердце давно забытую историю. Взгляните на
башню — этот суровый памятник прошлого. Она, как неустанный часовой! Чернота пустых
бойниц, печальный отблеск огня на несокрушимых стенах. Это история о любви — любви
несчастной и, быть может, нелепой. Но поверьте, наша башня влюблена в луну.

Я обернулся и посмотрел на мрачные контуры древнего сооружения.

— В спокойные тихие ночи луна протягивает свои лучи к бессменному стражу, и ее
страстные поцелуи оставляют на каменных стенах игривые пятна света. Она зовет любимого
за собой — туда, где мир теряет свою устойчивость, где возможны любые чудеса, где любовь
луны и сторожевой башни обычное дело. Но страж не может уйти. Он остается здесь, охраняя
селение и людей от кровавых набегов. Как объяснить ему, что минули года, когда мощь и
верность башни была суровой необходимостью? Как объяснить ему тщетность его
предназначения?

Старик покачал головой.

— А кто из нас может признать никчемность своей жизни? Не будем осуждать нашего
стража. Его любовь заслуживает уважения. В дождливые грозовые ночи, когда небо покрыто
тучами, и свет луны скрыт непроницаемой пеленой, сердце башни рвется от тоски и
одиночества. Отчаяние пронизывающим ветром волочит по каменным плитам пожелтевшую
листву напрасных желаний. Косые струи дождя не в силах погасить огонь разлуки. И криком
ночных птиц летит к небесам его страстный призыв: «О, милая луна! Приди ко мне! Иначе моя
жизнь становится пустым прозябанием!»

— Мне жаль сторожевую башню,— прошептала Гули.

— Не надо жалеть! Любовь — это таинство. Любовь — это зов неизвестного. Кто знает,
быть может, однажды утром ты не увидишь башню на этом месте. Когда+нибудь сила любви
поможет ей освободиться от уз долга, и ее существование обретет новый смысл.

— Я больше никогда не смогу смотреть на эту башню, как прежде. Что ты сделал, дедушка
Сото?

— Не я это сделал, а ты! Ты полюбила ее. И это чувство родства отныне  всю жизнь
будет наполнять тебя воспоминаниями о юности. Луна+то какая! Пойду подменю на часок
этого стража. Пусть сбегает к своей подружке. Только, чур, не подсматривать! Вы еще
маленькие!

***
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Из дома пришли тревожные вести. В городе снова шли бои. Отец получил осколочное
ранение, но в больницу не поехал — там его могли принять за боевика. К тому же, в пригороде
бушевала холера. Мать просила приехать. Забота об отце занимала все ее время, и кому+то
надо было добывать пропитание. Я рассказал о предстоящем отъезде Гули, и мы решили, что
лето она проведет у моей бабушки, а если обстановка у границы улучшится, я вернусь за ней
и увезу в город. Из Ханы по нашей дороге каждый день проезжали колонны беженцев. Я мог
добраться до города вместе с ними.

Вечером снова пошел дождь. Бабушка со вздохами собирала мои вещи. Пришла Гули,
потом Фаром, а за ним потянулись остальные жители селения. Говорили о боях и трудностях
военного времени, вспоминали мирную жизнь и кляли людей, на челе которых пятнами позора
чернело горе многих искалеченных судеб.

Ночью мне снова приснилась сторожевая башня. Гули в белом подвенечном платье махала
мне рукой, а я уходил по дороге и вдруг, в который раз обернувшись, увидел, как от бойниц к
земле заскользили змейки трещин. Твердыня башни дрогнула. А Гули махала мне рукой и
печально улыбалась. Я закричал ей: «Уходи!». Я кричал, махал руками, но она не слышала меня.
Поднеся ладонь к губам, она послала мне последний поцелуй. Я бросился к ней. Но трещины
бежали быстрее, и над головой Гули уже откалывался огромный кусок стены...

Я простился со всеми, но провожать меня пошел один Сото. Ах, как мне хотелось остаться
здесь — с людьми, которых я полюбил и которые убедили меня в возможности счастливой
жизни. Шел мелкий дождь. На повороте дороги виднелся столб автобусной остановки. Мы
сели на покосившуюся скамью. Грусть сжимала мое сердце.

— Эта разлука, как клетка, в которой томится душа. Отчего, Сото, мы ушли от лучшего?
Почему судьба все время крадет у нас друзей и любимых? Знаю, что эти вопросы были всегда
и что они всегда оставались без ответа. Но теперь, когда идет дождь, я искренне рад ему — в
нем столько печали.

—  Я понимаю тебя, сынок. Когда я печален, шум дождя наполнен тоской и грустью. Когда
мне весело, его струи несут мне хорошие вести. Снова печален, и тучи чернее судьбы. Весел,
и вновь отмечаю в разрывах я яркое солнце. Но есть и другая сторона! Каким бы ты ни был,
дождь все равно идет, и тучи иногда скрывают небо. То, как ты видишь мир, лишь зеркало, в
котором только ты. Разбей его! Оно кривое!

— Скажи, Сото, а ты доволен прожитой жизнью?

— Как тебе сказать... Было много возможностей изменить ее. Некоторыми я
воспользовался, другие — упустил. Но, вспоминая упущенное, я до сих пор испытываю
чувство сожаления. А это говорит о том, что мой путь не пройден до конца. Жизнь похожа на
могучую реку. Прекрасны ее берега — судьба подарила мне много друзей. Я восхищаюсь ее
водоворотами событий, перекатами сомнений, всплесками озарений и побед. Я благодарен
всему, чему оказался свидетелем — всему, что позволило мне пережить невероятную глубину
этой удивительной реки.

Он вздохнул и посмотрел на низкие тучи.

— Иногда я задаю себе вопрос, каким же будет море, куда меня принесут ее воды? Смогу
ли я ощутить в том море свое присутствие? Неужели это будет только миг? Представь себе,
миллионы лет бесчисленные сонмы существ наполняли его своими чувствами, желаниями и
сознанием. Какое знание хранит оно! Какая всепоглощающая мощь сокрыта в нем! Одно то,
что эта непостижимая вещь существует на конце нити моей жизни, наполняет меня ликующей
волной блаженства и счастья. Как хочется мне увидеть его, познать и раствориться в нем. Я
уже слышу грохот его волн, бьющих о скалы моей нерешительности. Торопит время, торопят
годы, торопит твой взгляд, твое непонимание.

— Прости, Сото, но я действительно не понимаю, о чем ты говоришь. Чего ты ищешь?
Смерти? Или бессмертия? Ну что же ты молчишь?
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— Мне не интересуют ни смерть, ни бессмертие. Я хочу быть между ними.

— Но это невозможно!

— Ты вновь построил для себя предел, и что же изменилось? Опять перед тобой сидит
старик, которого покинул разум, а впереди ждет мир, где все расписано по пунктам...

Мы долго сидели в молчании. Из+за поворота показалась колонна грузовиков. Сото
встал, обнял меня и прошептал:

— Прощай. Вернее, до скорой встречи!

Забравшись в кузов, я не сводил глаз с его фигуры, которая вскоре исчезла в пелене
дождя — как призрак; как надежда, которой не суждено было сбыться.

***

Вечером колонна остановилась в Шаханде. Люди собирались у костров и с тревогой
обсуждали свежие новости. Говорили об отряде арабов, который прорвался сквозь заслон
миротворцев. Бандиты бесчинствовали в горах и угоняли скот. Их командир Бахад поклялся
отомстить за смерть брата, который погиб при налете на одну из колонн беженцев. Позже мне
рассказали историю о том, как храбрый юноша уничтожил шайку разбойников под
предводительством брата безжалостного Бахада. Старики печально кивали головами и
молились о спасении жителей того села. Им грозило уничтожение.

Я вскочил на ноги. Мое сердце забилось в тревоге. Как же их спасти? Как предупредить?
В глазах замелькали лица Гули, бабушки, Сото...

Около шести утра меня, полуживого от непрерывного бега и ходьбы, подобрал грузовик
миротворцев. Веселый солдат спросил, почему все бегут в одну сторону, а я — в другую.

— Бахад,— с трудом переведя дыхание, ответил я.— Он хочет сжечь мое село.

Солдат кивнул и больше не сказал ни слова. Около восьми утра мы наткнулись на две
обгоревшие машины. Еще вчера их не было.

— Вот твой Бахад что делает,— сказал солдат, указав рукой на искореженные остовы
машин.— Ты с этим умеешь обращаться?

Он дал мне ручной пулемет и сказал, что на следующем повороте нас может ожидать
засада. Я встал в открытом кузове и прислонился к кабине. Знакомая тяжесть пулемета
вернула забытую память. Солнце слепило глаза и обжигало кожу. Скалы сливались в
бесконечную серую ленту. Палец на спусковом крючке немел от напряжения. Из разбитой
брови стекала кровь. Я проморгался и снова перевел взгляд на горы.

В кузове на куске брезента лежали раненые ребята. У заднего борта стонал Богдан — наш
сапер. Из+под окровавленной повязки на животе выползали кишки. Он вяло запихивали их
обратно под алую марлю, но при каждом толчке машины они снова и снова выскальзывали из
его скользких пальцев. 

Я знал, что за поворотом, нас ждали боевики. Так оно и оказалось. Туз снес с дороги
горящий «газик». Пашка привстал, и его свалило очередью. Эх, Паша, друг... Мой пулемет пел
песню смерти. Я косил их под корень. Туза зацепило. Машина врезалась в скалу, и меня
выбросило на дорогу. Кровь заливала глаза, разбитое колено не желало гнуться, но руки
сжимали пулемет, и, значит, песня была не допета.

Они не ждали нашего появления. Во всяком случае, позиция у них оказалась паршивой.
Сквозь кровавую муть и зыбкую пелену раскаленного воздуха я увидел силуэты людей у
скалы и прошелся по ним длинной очередью — за Пашу, за ребят, за тех, кто погиб на
перевале, за обманутых парней, которые принесли в эти горы мир, а в ответ получили
предательскую пулю.
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Злобные пчелки смерти зажужжали над головой. Я смахнул кровь с глаз и дал
прощальную очередь.

— Марк!— закричал знакомый женский голос.

Я увидел белое платье Гули. Я увидел бабушку и Сото. Фаром склонился над убитой
женой. И Гули кричала, кричала, протягивая ко мне руки.

— Марк! Не делай этого! Марк!

Но было поздно. Вестники смерти отправились в путь. Они не щадили ни боевиков, ни
заложников. И не вернуть тех мгновений, когда глаза уже узнавали, а руки по+прежнему вели
длинную очередь, прерывая жизни любимых и близких мне людей. Я видел, как Гули упала на
колени. На белом платье расцветали красные соцветия. За ней в пыль повалились бабушка и
Сото. Фарома откинуло на скалу, и он медленно сползал вниз, оставляя на камнях кровавый
след.

Я закричал. Потому что это был не сон. Я действительно убил их! Там, у Бекеша! И моя
память прокручивала кадры реальных событий. Гули упала. И рухнула сторожевая башня...

Я кричал, призывая смерть. От крика дрожала земля, и с небес сыпались бутафорские
звезды. У ног расползалась черная бездна. Бушующий алый вихрь взвился вверх, отбросив
меня в сторону. Но, взглянув на белое платье Гули, на багровые пятна от пуль — взглянув на
Сото и людей, которые были моими лучшими друзьями — я бросился в пропасть небытия,
потому что не мог больше жить в этом мире.

День шестойДень шестой
Сначала был просто узор. На красном фоне вились желтые ломаные линии. Они медленно

перемещались влево, и когда я останавливал это движение, появлялись голубые пятна. Они
вызывали чувство тошноты и тупой боли, хотя тела не было. Его просто не существовало. Чуть
позже возникли белые полоски. Красный фон превратился в какие+то трубчатые образования
— очень красивые и бесконечно длинные. Их гладкие стенки приносили покой и нежное
наслаждение.

Затем появился «тело». Оно лежало на железной койке в длинной и узкой комнате.
Восприятие было нарушено. Вместо окна виднелось светлое пятно. Посреди комнаты на полу
чернел вытянутый прямоугольник. Я боялся провалиться туда. Позже выяснилось, что это был
стол.

Приподняв дрожащую руку, я закрыл глаза и попытался дотронуться пальцем до кончика
носа. Ноготь больно уперся в нижнюю губу. Мне удалось скатиться на пол и подняться на ноги.
Шатало. В ушах звенел истошный непрерывный крик. Он исходил из дальних уголков
сознания. Левая нога с трудом делала шаг, а правую мне приходилось тащить. Передо мной
была стена, но я знал, что в правом углу находится дверь. При повороте головы в углу
мелькало какое+то подобие дверного проема.

Ноги подкосились. Чьи+то руки подхватили меня. В глазах померкло. Я снова оказался на
железной койке. Что со мной? Неужели это другой мир? Как только пришла эта мысль, ко мне
вернулась память. Я вспомнил, как убивал своих родственников, любимую девушку, Фарома,
его жену и десяток ни в чем неповинных людей.

Из груди вырвался всхлип. Кто+то похлопал меня по щеке. Я сфокусировал взгляд на
мутном силуэте. Надо мной склонился майор. Как же он оказался в другом мире? Или я уже
вернулся? В глазах прояснилось. Я увидел слезы на щеках командира и почти поверил, что мы
в другом пространстве. В нашем мире майор никогда не плакал.

— Что они с тобой сделали, Марк,— прошептал он и смахнул с ресниц слезу.— Ублюдки!
Уроды!
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— Мы... в другом... мире?— спросил я.

— Нет, Марк. Но можешь считать, что я выкрал тебя с того света. Они держали тебя в
операционном отделении третьего отдела. Мы с Гуриком выкрали тебя, сняв пару охранников
и ночного дежурного. Ты помнишь Гурика? Он вел у вас на первом курсе огневую подготовку.

Я вспомнил этого человека. Но при чем здесь операционное отделение и третий отдел?

— Они, гады, ставили на тебе опыты, Марк. Делали вытяжки из мозга. Какого черта ты
отказался от нашей службы? Они посулили тебе пряник, и ты побежал за ними, как пацан.

— Я был в другом мире?

— Ах ты, мать твою... В каком еще мире? Они накачали тебя наркотой, ввели в какое+то
особое состояние, а затем выдоили, как корову.

— Значит, опыты... Вы знали об этом?

— Нет. Вчера я пришел забрать тебя в казармы. Мне сказали, что ты отказался от службы
в моем подразделении и дал согласие на работу в третьем отделе. Но я же знаю тебя, Марк.
Ты и третий отдел? Чепуха какая! Они включили видеозапись, а там ты, как щенок, им руки
лижешь. «Научите тому, да этому. Какие перспективы, Доктор?»

Он сплюнул и выругался.

— Вот тебе и перспективы! Я сразу понял их ход. Поверь, я наслышался о них такого, что
кровь в жилах стыла. И вечером мы с Гуриком прошлись по их корпусам. Однако ты уже был
готовый. В полной отключке. Мы прихватили с собой пару видеокассет. Позже можешь
посмотреть, на что ты променял нашу службу.

— Где я?

— Мы спрятали тебя в казарме. Пару дней отлежишься, а потом я проведу тебя за кордон.

— Бесполезно... У них сканеры...

— Наши ребята соорудили защитный экран, так что здесь тебя не найдут. А на воле сам о
себе позаботишься. Не маленький.

Он помог мне встать, усадил за стол и покормил бульоном. Зрение почти восстановилось.
Тем не менее, когда я поворачивал голову, предметы искажались и меняли очертания. Тело
сотрясали волны отвратительной слабости. Майор обещал зайти через пять часов и просил не
выходить из комнаты.

— Станет скучно, фильмец посмотри.

Он кивнул в сторону видеомагнитофона.

— Эти гады засняли всю операцию. Только, Марк, не горячись. Обдумай все на трезвую
голову. И помни, тебя сейчас ребенок завалит. Надо набраться сил, сынок.

Когда он ушел, я с трудом дошел до койки и попытался уснуть. Мне приснился яркий
летний день. Люди косили траву, зной растекался по склонам. Ниже виднелось село, и над
головой звонко пела пичуга. Время близилось к обеду. Мы собрались под навесом. Добрая
еда, покой, неторопливый разговор. И рядом сидел Сото.

— Высокая нынче трава. Может быть, и осень урожаем не обидит. Как думаешь, Сото?

— Может быть, и не обидит, если не будешь подозревать ее в плохом к тебе отношении.

— Ха! Все шутишь. У меня вот сын в университете учится. И вроде бы скоро ученым будет,
а говорить с людьми не умеет. Будто букварь перед тобой. «Хм, гм, ну, гну». Я думаю,
поменьше книг читать надо и побольше жизнь изучать. Если бы ты, Сото, учил детей, что бы
делал, а?
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— Я запер бы их в комнате и велел следить за полетом мухи.

— Зачем?

— Чтобы они поняли свою жизнь. Вот послушай. Жила в доме у старухи Гуне одна большая
муха. Она жила там давно и знала дом прекрасно. Жизнь ее текла немного однообразно, но
пищи было вдоволь, рядом жужжали веселые подружки, и наша муха степенно летала от окна
к двери, от двери к печке, от печки к засиженной картине на стене — всегда по заведенному
маршруту. Иногда в минуты вдохновения, которые были редкими и потому томительными, она
позволяла себе, описав головокружительную восьмерку, присесть на лампочку, висевшую под
потолком и, камнем бросившись вниз, привести в трепет соседок своим искусным виражом у
самого пола.

Все в доме нравилось мухе. Все дышало покоем и безопасностью. И это был бы
настоящий рай, если бы не открытая форточка. Старые мухи слагали о ней легенды, и многие
считали, что именно оттуда приходила смерть. Это место было пугающим и интересным. Муха
часто сидела на окне и наблюдала в зияющее отверстие за неизвестным ей миром. Холодный
ветер врывался оттуда в комнату, рассеивая на миг дремотную атмосферу дома. Крылья
трепетали. И новые запахи звали вдаль. Но старые мухи говорили, что неизвестное опасно, и,
конечно, они были правы. Она сама сотни раз видела мелькание птиц за стеклом, а что уже
говорить о воде, струящейся с неба, о том невыносимом летнем зное, защитой от которого
мог быть только дом старухи Гуне. И все же в душе муха знала, что держат ее здесь только
лампочка у потолка и восторженные вздохи ее беспечных подруг.

И вот однажды в дом пришел мальчик. Не знаю, почему, но жужжание большой мухи не
понравилось ему, и он, вычислив ее маршрут от окна к двери, от двери к печке, от печки к
картине на стене, решил ее уничтожить. Знакомый путь стал ловушкой для мухи и, понимая
это, она безудержно крутила свои восьмерки, но и они вскоре перестали быть загадкой для
мальчика. Срок жизни сократился до секунд. Надо было решать — форточка или смерть,
ужасное неизвестное или мокрая тряпка...

— Что дальше, старик? Почему замолчал?

— Что дальше, пусть каждый из вас решает сам.

— Зачем обижаешь? Что ты нас за мух принимаешь?

— О чем ты хотел сказать своей сказкой, Сото?

— Я хотел сказать, что, довольствуясь известным нам миром, мы лишаем себя
возможности воспринимать неизвестное.

— Дедушка, а где найти его, это неизвестное?

— Э+э, милый Бичо. Оно везде! Здесь, там, за этим холмом.

— За этим холмом дорога через пустошь.

— Почему ты так уверен, что все известно и остается без изменений? За холмом уже нет
дороги.

— Сото, опомнись, ты шел по ней сюда. Не смейся над мальчишкой. Эй, Бичо, куда
побежал, дурачок! Он пошутил.

— Я не шучу, малыш! Беги в неизвестное! Кто знает, может быть, именно за этим холмом
тебя ждет твоя форточка!

Я посмотрел на него, на этих людей, которых успел полюбить, и слезы потекли по моим
щекам. Я знал, что сплю. Я знал, что это только сон! Слезы текли и срывались вниз с ресниц и
подбородка, падая в чашку душистого чая, которую мне подал Фаром. Сото обернулся,
взъерошил мои волосы и тихо сказал:
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— Мы не виним тебя, Марк. Не надо плакать. Будь мужчиной.

***

На экране появилось лицо той приятной женщины, которую я видел в конторе Дока. За ее
спиной виднелся пульт, на котором цепочками огней мерцали разноцветные светодиоды.

— Программа «Геронтология»,— объявила она.— Кодовое название «Нектар Чандры».
Девятый эксперимент. Предыдущие восемь позволили отточить методику получения
бесценного гормона, который выделяется организмом в состоянии трансовой псевдосмерти.
В данном случае акцент ставился на быстрое погружение субъекта в искомое состояние.
Капитану Белову удалось внедрить блок самоуничтожения в течение пяти дней.

Я увидел сияющее лицо Димы. Вместо белого халата с желтыми пятнами от реактивов на
нем был черный китель с капитанскими погонами. Три орденских планки говорили о заслугах
перед родиной.

— Фактически, успех эксперимента определялся наработками прошлых опытов. Как вы
помните, наш пятый испытуемый легко принял установку на псевдосмерть после того, как
поверил в существование других миров. Однако степень доверия прямо пропорциональна
затраченному времени. На обработку шестого и седьмого подопытных ушло соответственно
три и два месяца. Трагическая ошибка с восьмым субъектом указала нам новое направление,
и в данном эксперименте мы ввели архетип учителя, с позиции которого закреплялись
необходимые установки. То есть, подсознательные команды вносились притчами, сказками и
прочими атрибутами духовной традиции.

Я смотрел на его одухотворенное лицо и сжимал кулаки.

— Эффект оказался столь внушительным, что мы едва не получили непредвиденный
финальный пик на четвертый день эксперимента. Таким образом, существуют перспективы
для дальнейшего сокращения сроков в процессе обработки.

Капитан Белов, ошеломленно подумал я. Руководитель группы третьего отдела. Как не
вязалась его форма и этот сухой доклад с тем наркоманом, которого я знал. А может быть, он
просто хороший актер?

На экране снова появилась женщина. Она начала рассказывать о предыстории темы: о
«мудрах» йоги и специальных упражнениях, необходимых для пробуждения скрытых резервов
человека, которые в обычных условиях находятся в латентном состоянии. Она говорила о
«кхечари мудре», позволявшей йогам не только контролировать рефлекторный импульс к
новому вдоху, но и стимулировать выделение «лунной амброзии» из железы, называемой
«центром Чандры». Секреции этой железы считались напитком бессмертия.

В течение полутора лет институт разрабатывал тему геронтологии — науки о старости.
Как сказал капитан Белов, нашим миром руководили старики, скопившие деньги и власть.
Единственной силой, которая отнимала их накопления, была смерть. Поэтому «нектар
Чандры» или вещество, позволявшее удлинять их бесценные жизни, могло стать рычагом для
любых политических и экономических реформ.

Полтора года специалисты третьего отдела изучали процессы телесной химии, которые в
той или иной степени влияли на стимуляцию так называемого «центра Чандры». Итогами
исследований стали «трансовая псевдосмерть» и методика введения  подопытного человека
в это измененное состояние сознания.

— Субъект воспринял идею другого мира, как аналог смерти,— продолжил капитан
Белов.— В своей жизни он нередко находился в критических ситуациях. Его средством
предохранения психики от стрессов была идея вызова, который он якобы бросал
надвигавшейся смерти. Нам оставалось внести в эту формулу элемент, разрывавший систему
ценностей. Для этой цели мы выбрали эпизод с гибелью заложников, где каждому персонажу
была придана другая ролевая значимость. Таким образом, мы внедрили не только архетип
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учителя, но и несколько базовых дополнений, в том числе «любимую девушку», «добрую
бабушку» и «верных друзей», как это было в четвертом и восьмом вариантах.

Он продолжал описывать эксперимент. Я вдруг понял, что у меня появились враги, и
среди них был один кровный — капитан Белов. А когда я видел врагов, внутри у меня
нажималась маленькая кнопочка, и моя ярость начинала искать выход.

Вторая кассета демонстрировала ход операции. Вид у меня был, как у тряпичной куклы.
Они тыкали меня шприцем в переносицу и правый глаз, словно щупами в поисках мины. Они
цедили из меня сукровицу, и мое тело дрожало в конвульсиях. Но я досмотрел этот фильм до
конца, потому что каждый кадр добавлял нули и единицы к тому счету, который мне надо было
им выставить.

— Как и в предыдущих случаях, нам не удалось избежать частичной апоплексии,—
доложила женщина.— Паралич лишил нас возможности вторичного использования данного
субъекта. Причины будут выясняться при последующем анатомическом вскрытии. На
сегодняшний день нами получено три миллиграмма амброзии, поэтому группа просит
разрешение на продолжение работы и на поставку нового донорского материала...

На экране возникло разъяренное лицо Доктора.

— Генерал, я хочу выразить особую точку зрения и обратить ваше внимание на
недопустимое расточительство талантливыми кадрами.

Ткнув пальцем в мое тело, он хрипло закричал:

— Из этого парня получился бы прекрасный сканер. Он без всяких стимуляторов заходил
в такие пространства, куда Белову и на цитоэксе никогда не въехать. Неужели мало бросового
материала? Вчера вы подписали приказ на перевод в эту программу восемнадцати человек из
отдела разведки. А кто их заменит? Белов забирает самых лучших! И через неделю они
превращаются вот в такое дерьмо!

В гневе Доктор грохнул кулаком по моей груди. Его сменила довольная физиономия
Белова.

— Прошу прощения, генерал. Наш старый Док живет вчерашним днем и часто бывает до
смешного нелепым. Я вот думаю, может быть, мы и его утилизируем?

Дима захохотал. Его лицо исказила отвратительная гримаса, и в чертах появилось что+то
мерзкое и дьявольское. Я знал, где найду его. И я уже знал, куда засуну ему эту скляночку с
жизнями восьми парней.

День последнийДень последний
В кабине «газика» было жарко. По лицу и шее стекал пот. От бесконечных поворотов и

зигзагов уставали глаза. Парень за рулем тихо напевал что+то под нос. Монотонный гул
двигателя прерывался резким скрежетом из коробки передач, и новый поворот уносил меня
все глубже в ядовитые раны прошлого...

Майор собрал группу из восьми ребят и решил прорываться до первого крупного города.
Две кассеты с записью опытов над людьми могли поднять немалый шум, и генералам
пришлось бы закрыть эту гнилую лавочку — проклятый институт биохимических
исследований.

Мне терять было нечего. В моем горле кипела такая жажда мести, что ребята без споров
оставили меня в городке. Они захватили бронетранспортер и немного покуролесили на
защитных рубежах. Гурик взорвал резервуары с горючим. Когда они ушли на всей скорости в
степь, наступила моя пора. Ночь озарилась светом пожара. Люди метались и паниковали:
никто не понимал, что происходит. Майор сказал, что их радист собрал несколько
постановщиков помех, от которого у сканеров ломило головы и зубы.
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Парни ушли. В погоню за ними послали три «вертушки». Но я не сомневался, что майор
прорвется. Он знал тактику боя и искусство выживания. Этот лис мог спрятать в степи не
только людей, но и танковую колонну. В любом случае, майор себя в обиду не даст.

Правую ногу так и не отпустило. Она волочилась, как бревно, но к назначенному сроку,
когда ребята начали прощальный фейерверк, я был на месте — около кафе. Едва загрохотала
канонада, и эти крысы высыпали на крыльцо, я уложил тех, кого узнал по кадрам фильма, а
Белова взял в заложники.

Они пытались вклиниться в мои мозги. Они втыкали в меня иглы и травили наркотиками.
Но лютая ярость была сильнее их змеиных укусов. И этот подонок пошел за мной, как ручной
ягненок. Его глаза побелели от страха. Там, у сейфа, когда я потребовал капсулу с амброзией,
он сломался и напустил в штаны. Он умолял меня не убивать его.

— Вот здесь твое исцеление,— кричал он, протягивая руку с заветной склянкой.— Это
вещество небывалой силы! Ты поправишься! Ты снова станешь крепким, Марк. Не убивай
меня, и я сделаю для тебя все. Поверь мне, поверь...

Резкий толчок машины подбросил меня на сидении и оборвал воспоминания.

— Что, русский, сон плохой приснился?— с улыбкой спросил водитель.— Стонал, как от
боли.

— Да,— ответил я.— Плохой сон.

— Ты куда едешь? Здесь все селения сожжены. Бои шли, сам понимаешь.

— На могилу друзей,— ответил я.

Он молча кивнул и снова затянул свою тихую песню.

Да, подумалось мне, это было как в кошмарном сне. Но я отомстил за себя и тех людей,
которых они называли подопытными и субъектами — за тех, кто поверил им, поверил в
чудесные сказки о других мирах и воображаемых пространствах. Там в институте мне
хотелось найти их генерала. Я никогда не любил генералов. Это они бросали молодых парней
то в Чечню, то в горнило национальных разборок. Им было плевать на кровь и вырванные из
тел куски. Они по колено ходили в слезах матерей и нежили толстые задницы на черной коже
персональных «Мерседесов».

Жаль, что я не нашел его. Жаль, что я не знал, как отличить хороших ученых от плохих.
Меня страшила мысль, что может повториться история с заложниками, и что в слепой ярости
я нанесу вред невиновным людям. А мне почему+то верилось, что здесь было много простых и
честных граждан, которых запугали и которым задурили головы. Они жили в радужных замках
научных открытий и не ведали зла, сотворенного их руками.

Короче, я ушел — точнее, улетел, угнав военный вертолет.

— Эй, русский! Эй!

Я открыл глаза. Мы подъезжали к Бекешу. Парень остановил машину. Я вытащил из
кармана деньги, но он замотал головой.

— Я дальше тебя не повезу. Если здесь меня увидят с тобой, то голову отрежут. Иди
дальше сам. Счастья тебе. Не обижайся.

Я кивнул ему, закинул рюкзак на плечо и пошел по пыльной дороге. В лицо светило
палящее солнце гор. Иногда мне встречались местные жители. Они с удивлением смотрели на
меня и недоверчиво качали головами. Возможно, их удивляло мое появление в этих местах
или то, что я пока еще был жив. Однажды один из них крикнул:

— Эй, русс! Что здесь забыл?

И я ответил:
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— Себя!

Он дал мне воды. Мы молча сидели плечо к плечу, пока его трубка не погасла, а я не
отдохнул для нового перехода. Потом был тот самый поворот, и мне на миг показалось, что у
скалы я снова вижу Гули и Сото. В уме мелькнула мысль, что прошлое — это только сон. Я ушел
от них и вновь вернулся. Сейчас Гули протянет ко мне руки и бросится навстречу, а Сото будет
добродушно усмехаться в седую бороду.

Но нет. За поворотом меня ожидала лишь голая скала, нависшая над дорогой. Лишь
ровная строчка выщерблен, разорванная в тех местах, где были их тела. Я сел под скалой и до
вечера смотрел на камни и песок, отыскивая следы того дня. Вот здесь она упала на колени, и
крик ее снова повторился в моих ушах. Он звучал во мне все время. И даже тогда я удивился,
откуда она знала мое имя. Ах, Гули! Она звала меня! Она узнала!

Солнце опустилось за гряду. Потянуло прохладой, и я вновь отправился в путь. Когда
небо расцвело мириадами звезд, и огромная луна осветила ущелье, я вышел к старой
скамье на забытой автобусной остановке. Правая нога отказывала. Я сел на скамью и
уставился на свои потрепанные сапоги. Мне вспомнилось прощание с Сото. Он знал! Как
жаль, что старик не предупредил меня, поверив в ясность моего ума. Как жаль... Иначе бы
все было по+другому.

Полная луна освещала скалы серебристым светом. Мне вдруг почудилось, что за моим
плечом возникла тень. Я ждал, что нежные пальцы вот+вот сплетутся с моими, и голова Гули
опустится на мое плечо. Я сидел и боялся вспугнуть это хрупкое видение. Казалось, что
еще секунда, и случится чудесная встреча. Как в тех воображаемых пространствах, когда
грань реальности размывалась, и мне оставалось лишь бережно и мягко отдаваться ходу
событий.

Но нет! И полная луна солгала тогда, пообещав нам незыблемость любви. Капитан Белов
и орды генералов украли наше счастье. Они уничтожили тайком людскую радость, мирный
быт, тепло очагов и колыбельные песни. Они превратили полную луну в бесчестную лгунью, и
она стала губить сердца всех тех, кто верил в ее призрачный свет. 

Я поднялся на ноги и пошел, оставив рюкзак на скамье. Зачем мне теперь был нужен
рюкзак? Печаль в него не помещалась.

Почти на рассвете я добрался до источника. Он иссяк, хотя неделю шли дожди. Он иссяк,
как иссякла жизнь в разграбленных домах маленького селения. Алчная стая гиен пронеслась
через ущелье, не пощадив ни людей, ни их счастья. Там, где прежде прохладные струи
радовали глаз, на высохшей глине виднелся кал лошадей. Птицы умолкли. Наверное, улетели,
не выдержав звона разбитого мира. 

Я встретил рассвет у развалин башни. Хотелось пить, и можно было сходить к мосту, где
ручей петлял между камней. Но я сидел и ждал, когда придет она. Днем меня навестил дождь,
и в садах гулко падали сочные яблоки. А вечером, когда на кустах засыпали розы, и мокрая
трава сверкала в лучах заходящего солнца, порывы ветра понесли по песку обрывки моего
прощания.

Мы приходили сюда каждый день. И теперь только здесь я чувствовал себя живым,
потому что в этих развалинах обитали мои надежды и мечты. Взгляд застыл на повороте
тропы. Я ждал. 

Вся моя жизнь была как это разграбленное село. Только знаки былого, рухнувшие стены,
невыносимая боль и одиночество. Но я снова пришел сюда, потому что здесь были наши
встречи, касание пальцев, первый поцелуй и гортанные вздохи любви.

Чего я жду? Почему теряюсь в смутном контуре тропы, уводящей меня в прошлое? Она
так мудра — эта темнота, собравшаяся там. И когда она подплывет ближе, когда окутает меня
сыреющей свежестью сумерек, я спрошу ее: все ли верно? Может, что+то не так? Может, что+
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то напрасно? Может быть, не так наивны были наши помыслы, не так чисты прикосновения
рук? Иначе, отчего судьба оказалась настолько жестокой? Иначе, почему я здесь — в этом
затаенном уголке моей памяти, где все

пропитано воспоминаниями о тебе?

Гули, ты слышишь? Я зову тебя! Ты та девушка, о которой я тосковал всю жизнь. И я
пришел, чтобы встретиться с тобой. Я расскажу тебе все. Я расскажу о пустом безумии жизни
без тебя и о тех минутах, когда запах, мысль или тень разрывали грудь невероятной надеждой
— надеждой о том, что ты где+то рядом. Пустой надеждой. Такой же пустой, как глаза и сердца
людей, определивших наши жизни.

Мне бы только дождаться твоего прихода в этот отдаленный уголок моей памяти. Ты
поймешь и простишь. Ты уведешь меня с собой, и мы пойдем в дрожащую зыбкую тьму в конце
тропы — в то небытие, где снова повторятся счастливые мгновения и радостный смех. Где
вырвется долгожданный вздох любви — вздох, который когда+то оборвала жизнь…

ЭпилогЭпилог
Когда маленький банкет подходил к концу, Доктор поднял со стола тяжелую голову и

увидел напротив себя незваного гостя.

— Поздравляю вас с успешным завершением эксперимента, Док.

— Пошел прочь, мерзавец. Я ненавижу тебя и твои мерзкие интриги.

— Интриги? Да бросьте, сударь! Я честнее вас всех. Возьмите, к примеру, этого убогого
салдафона. Вы заливали ему о заданиях родины и предначертанной миссии. А я, между
прочим, рассказал ему о парадоксах времени и ловушках искусственных пространств. И если
бы у него была хоть доля того ума, который вы ему приписывали, он вышел бы из
расставленной западни. Просто диву даешься, до чего инфантильны люди. Элементарный
сценарий, программа трещала по швам. Стоило тыкнуть пальцем, и все бы рассыпалось. Так
нет же! Увяз в ловушке по уши. Так что нечего меня винить. Как там у Алексея Максимовича:
«Рожденный ползать — летать не может». А мы бы ему и не дали, правда?

Капитан захохотал и отошел от столика. Доктор грузно поднялся на ноги, нетвердой
походкой вышел на улицу и, сев на бордюр, уставился в небо. Там, в вышине, извиваясь в
неистовом танце и сминая железными пальцами судьбы несчастных людей, великое древнее
существо попирало время. Яд зла и сомнений стекал из разинутой пасти на землю, и в пене
его возвышался колосс института биохимических исследований. А внизу, в темном пустом
бараке, упившись допьяна, старый майор рыдал в маленькой ванной комнате. Кляня весь мир,
он выводил на стене косыми корявыми буквами новую сточку в конце печального списка:
МАРК — 30 сентября 2004 года.
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